
Lessons From The Cross 

A Roman Crucifixion 

Just what did the body of Jesus of Nazareth actually 

endure during those hours of torture? 

The practice of crucifixion itself is torture and execution 

by fixation to a cross. I am indebted to many who have studied this 

subject in the past, and especially to a contemporary colleague, Dr. 

Pierre Barbet, a French surgeon who has done exhaustive historical 

and experimental research and has written extensively on the 

subject.  

 

Apparently, the first known practice of crucifixion was by 

the Persians. Alexander and his generals brought it back to the 

Mediterranean world -- to Egypt and to Carthage. The Romans 

apparently learned the practice from the Carthaginians and (as with 

almost everything the Romans did) rapidly developed a very high 

degree of efficiency and skill at it. A number of Roman authors 

(Livy, Cicer, and Tacitus) comment on crucifixion, and several 

innovations, modifications, and variations are described in the 

ancient literature.  

For instance, the upright portion of the cross (or stipes) 

could have the cross-arm (or patibulum) attached two or three feet 

below its top in what we commonly think of as the Latin cross. The 

most common form used in our Lord's day, however, was the Tau 

cross, shaped like our T. In this cross the patibulum was placed in a 

notch at the top of the stipes. There is archeological evidence that it 

was on this type of cross that Jesus was crucified.  

Without any historical or biblical proof, Medieval and 

Renaissance painters have given us our picture of Christ carrying 

the entire cross. But the upright post, or stipes, was generally fixed 

permanently in the ground at the site of execution and the 

condemned man was forced to carry the patibulum, weighing about 

110 pounds, from the prison to the place of execution.  

 

Man of the painters and most of the sculptors of crucifixion 

also show the nails through the palms. Historical Roman accounts 

and experimental work have established that the nails were driven 

between the small bones of the wrists (radial and ulna) and not 

through the palms. Nails driven through the palms will strip out 

between the fingers when made to support the weight of the human 

body. The misconception may have come about through a 

misunderstanding of Jesus' words to Thomas, "Observe my hands." 

Anatomists, both modern and ancient, have always considered the 

wrist as part of the hand.  
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महानतम प्रश्न कभी पूछे गए? 

इन पाठ ों या ककसी अन्य पाठ में प्रसु्तत सत्य क  

प्रमाकित करने के किए आपक  अपनी बाइबि का अध्ययन 

करने के किए प्र त्साकहत ककया जाता है। यहााँ प्रसु्तत 

किप्पकियााँ सोंकिक की हैं। आपक  उन्हें और दूसर ों द्वारा 

कसखाई गई ककसी भी चीज़ की जााँच करनी चाकहए; उदाहरि 

के किए, एक पादरी, उपदेशक, पुजारी, कुछ बाइकबि किद्वान, 

िीकाकार, या बाइकबििे पब्लिकशोंग क् ोंकक यह आपकी 

कजमे्मदारी है कक आप भगिान की इच्छा क  जानें, जानें और 

करें। 

सत्याकपत करने के किए आप अिग-अिग बाइकबि 

अनुिाद पढ़ना चाहेंगे - ESV, NIV, NASU, RSV, KJV। उन 

शब् ों या िाक्ाोंश ों के अर्थ के किए स्ट्रॉन्ग ग्रीक और कहबू्र 

किक्शनरी, र्ायर के ग्रीक-इोंब्लिश िेब्लिकन और िाइन 

एिप कजिरी किक्शनरी का भी उपय ग करें  कजन्हें आप नही ों 

जानते हैं। पररभाषाओों से सािधान रहें क् ोंकक सभी 

शब्क श शब् ों और िाक्ाोंश ों के ितथमान और पुराने द न ों 

अर्थ देते हैं। 

समय के सार् शब् ों और िाक्ाोंश ों के अर्थ बदि 

जाते हैं। सार् ही, कई ग्रीक शब् ों का अोंगे्रजी में एक शब् में 

अनुिाद ककया जा सकता है और मूि अर्थ क  किकृत कर 

सकता है। उदाहरि के किए, ग्रीक शब् िे और काई" का 

अनुिाद अोंगे्रजी में "और" के रूप में ककया गया र्ा। दे द  

सोंज्ञाओों क  अिग करने के किए प्रय ग ककया जाता है जबकक 

काई द  सोंज्ञाओों क  ज ड़ता है 

परमेश्वर क  अपने पकित्र िचन से आप से बात करने 

दें जैसा कक बाइबि में दजथ है। 

 



 

A titulus, or small sign, stating the victim's crime was 

usually placed on a staff, carried at the front of the procession from 

the prison, and later nailed to the cross so that it extended above the 

head. This sign with its staff nailed to the top of the cross would have 

given it somewhat the characteristic form of the Latin cross.  

 

But, of course, the physical passion of the Christ began in 

Gethsemane. Of the many aspects of this initial suffering, the one of 

greatest physiological interest is the bloody sweat. It is interesting 

that St. Luke, the physician, is the only one to mention this. He says, 

"And being in Agony, He prayed the longer. And His sweat became 

as drops of blood, trickling down upon the ground."  

 

Every ruse (trick) imaginable has been used by modern 

scholars to explain away this description, apparently under the 

mistaken impression that this just doesn't happen. A great deal of 

effort could have been saved had the doubters consulted the medical 

literature. Though very rare, the phenomenon of Hematidrosis, or 

bloody sweat, is well documented. Under great emotional stress of 

the kind our Lord suffered, tiny capillaries in the sweat glands can 

break, thus mixing blood with sweat. This process might well have 

produced marked weakness and possible shock.  

 

After the arrest in the middle of the night, Jesus was next 

brought before the Sanhedrin and Caiphus, the High Priest. It is 

here that the first physical trauma was inflicted. A soldier struck 

Jesus across the face for remaining silent when questioned by 

Caiphus. The palace guards then blind-folded Him and mockingly 

taunted Him to identify them as they each passed by, spat upon Him, 

and struck Him in the face.  

 

In the early morning, battered and bruised, dehydrated, 

and exhausted from a sleepless night, Jesus is taken across the 

Praetorium of the Fortress Antonia, the seat of government of the 

Procurator of Judea, Pontius Pilate. You are, of course, familiar 

with Pilate's action in attempting to pass responsibility to Herod 

Antipas, the Tetrarch of Judea. Jesus apparently suffered no 

physical mistreatment at the hands of Herod and was returned to 

Pilate. It was in response to the cries of the mob that Pilate ordered 

Bar-Abbas released and condemned Jesus to scourging and 

crucifixion.  

There is much disagreement among authorities about the 

unusual scourging as a prelude to crucifixion. Most Roman writers 

 

 

सबक: 

क्ा मेरे किए कुछ भी मुब्लिि है? 

अगर एक आदमी मर जाता है त  क्ा िह किर से 

जीकित रहेगा? 

मेरा पड़ सी कौन है? 

मैं मसीह के सार् क्ा करूाँ ? 

कुल्हाड़ी का कसर कहााँ कगरा? 

मेमना कहााँ है? 

बचने के किए मुझे क्ा करना चाकहए? 

 

पररचय 

बाइबि में अनकगनत प्रश्न पूछे गए हैं। कुछ रे्: 

शब्ािोंबरपूिथ-भगिान ने आदम से पूछा "तुम कहााँ 

ह ?" 

कनोंदा- परमेश्वर ने आदम से पूछा "क्ा तुमने उस पेड़ 

से खाया है कजसे मैंने तुम्हें खाने से मना ककया र्ा?" 

सूचना-"जब िह बूढ़ा ह  जाता है त  आदमी कैसे पैदा 

ह  सकता है?" कनक िेमस ने पूछा। "कनकित रूप से िह जन्म 

िेने के किए अपनी माों के गभथ में दूसरी बार प्रिेश नही ों कर 

सकता!" 

शाश्वत-“उद्धार पाने के किए हमें क्ा करना 

चाकहए?” 

 

द गे्रिेस्ट् के्विन एिर आस्क्ि सीरीज के किए चुने गए 

प्रश्न ों का शाश्वत महत्व है। 

 



from this period do not associate the two. Many scholars believe that 

Pilate originally ordered Jesus scourged as his full punishment and 

that the death sentence by crucifixion came only in response to the 

taunt by the mob that the Procurator was not properly defending 

Caesar against this pretender who allegedly claimed to be the King 

of the Jews.  

Preparations for the scourging were carried out when the 

Prisoner was stripped of His clothing and His hands tied to a post 

above His head. It is doubtful the Romans would have made any 

attempt to follow the Jewish law in this matter, but the Jews had an 

ancient law prohibiting more than forty lashes.  

 

The Roman legionnaire steps forward with the flagrum (or 

flagellum) in his hand. This is a short whip consisting of several 

heavy, leather thongs with two small balls of lead attached near the 

ends of each. The heavy whip is brought down with full force again 

and again across Jesus' shoulders, back, and legs. At first the thongs 

cut through the skin only. Then, as the blows continue, they cut 

deeper into the subcutaneous tissues, producing first an oozing of 

blood from the capillaries and veins of the skin, and finally spurting 

arterial bleeding from vessels in the underlying muscles.  

The small balls of lead first produce large, deep bruises 

which are broken open by subsequent blows. Finally the skin of the 

back is hanging in long ribbons and the entire area is an 

unrecognizable mass of torn, bleeding tissue. When it is determined 

by the centurion in charge that the prisoner is near death, the 

beating is finally stopped.  

 

The half-fainting Jesus is then untied and allowed to slump 

to the stone pavement, wet with His own blood. The Roman soldiers 

see a great joke in this provincial Jew claiming to be king. They 

throw a robe across His shoulders and place a stick in His hand for 

a scepter. They still need a crown to make their travesty complete. 

Flexible branches covered with long thorns (commonly used in 

bundles for firewood) are plaited into the shape of a crown and this 

is pressed into His scalp. Again there is copious bleeding, the scalp 

being one of the most vascular areas of the body.  

 

After mocking Him and striking Him across the face, the 

soldiers take the stick from His hand and strike Him across the head, 

driving the thorns deeper into His scalp. Finally, they tire of their 

sadistic sport and the robe is torn from His back. Already having 

adhered to the clots of blood and serum in the wounds, its removal 

causes excruciating pain just as in the careless removal of a surgical 

bandage, and almost as though He were again being whipped, the 

wounds once more begin to bleed.  

 

 

 

अध्याय 1 

क्ा मेरे किए कुछ भी मुब्लिि है? 

परमेश्वर ने भकिष्यद्वक्ता कयमथयाह से पूछा, "क्ा मेरे 

किए कुछ भी ककठन है?" (कयमथयाह 32:26) क्ा ही बकढ़या 

सिाि है! क्ा मेरे किए कुछ भी ककठन है? मैं आपक  उस 

प्रश्न का सोंदभथ बताता हों। बाबुि दकििी राज्य यहदा पर किजय 

प्राप्त करने िािा है। कयमथयाह, र ता हुआ भकिष्यिक्ता, िोंबे 

समय से इसके बारे में भकिष्यिािी कर रहा है। बाबुि ठीक 

दरिाजे पर है। कयमथयाह ने कहा, "उन्ह ों ने घेरने िािी ढिानें 

बनाईों, और यरूशिेम की शहरपनाह के साम्हने खड़ी की 

हैं।" परमेश्वर ने कयमथयाह से एक सबसे असामान्य बात का 

अनुर ध ककया। उसने कहा, "कयमथयाह, मैं चाहता हाँ कक तुम 

जाओ और एक खेत म ि ि ।" अब द स्त ों, जब एक 

आक्रमिकारी सेना आपकी जमीन पर कब्जा करने िािी है, 

त  ररयि एसे्ट्ि कनिेश िास्ति में अच्छा किचार नही ों है। 

कयमथयाह ने कहा, "हे यह िा, घेराि करनेिािे िोंिे िही ों हैं, तू 

नही ों समझता।" उन्ह ोंने कहा, "आप नही ों समझते, यह एक 

प्रतीक है। मैं चाहता हों कक गिाह िेन-देन देखें ताकक उन्हें पता 

चिे कक यह जमीन अभी भी आपकी है। हािााँकक मैं यहदा क  

जीतने के किए बाबुि का इसे्तमाि करने जा रहा हाँ, मैं तुम्हें 

घर िापस िाने जा रहा हाँ। तब भगिान ने प्रश्न पूछा: "क्ा मेरे 

किए कुछ भी ककठन है?" 

पकित्रशास्त्र "क्ा कुछ भी प्रभु के किए ककठन है?" 

परमेश्वर अब्राहम और सारा के पास तब आया जब उन्ह ोंने 

एक बचे्च के किए एक चौर्ाई सदी तक प्रतीिा की। (उत्पकि 

18:14) अयू्यब ने कहा, "मैं जानता हों कक तू सब कुछ कर 

सकता है।" (अयू्यब 42:2) भकिष्यिक्ता यशायाह ने कहा, 

"यह िा सनातन यह िा है, ज  पृथ्वी के दूर दूर देश ों का 

सृकिकताथ है। िह न र्केगा और न र्केगा।" (यशायाह 40:28) 

हमारे प्रभु यीशु ने कहा, "ज  मनुष्य से असम्भि है िह 

परमेश्वर से सम्भि है।" (िूका 18:27) िही हमारा परमेश्वर है। 



 

In deference to Jewish custom, the Romans return His 

garments. The heavy patibulum of the cross is tied across His 

shoulders, and the procession of the condemned Christ, two thieves, 

and the execution detail of Roman soldiers headed by a centurion 

begins its slow journey along the Via Dolorosa. In spite of His efforts 

to walk erect, the weight of the heavy wooden beam, together with 

the shock produced by copious blood loss, is too much. He stumbles 

and falls. The rough wood of the beam gouges into the lacerated skin 

and muscles of the shoulders. He tries to rise, but human muscles 

have been pushed beyond their endurance.  

 

The centurion, anxious to get on with the crucifixion, 

selects a stalwart North African onlooker, Simon of Cyrene, to carry 

the cross. Jesus follows, still bleeding and sweating the cold, clammy 

sweat of shock, until the 650-yard journey from the fortress Antonia 

to Golgotha is finally completed.  

 

Jesus is offered wine mixed with myrrh, a mild analgesic 

mixture. He refuses to drink. Simon is ordered to place the 

patibulum on the ground and Jesus is quickly thrown backward 

with His shoulders against the wood. The legionnaire feels for the 

depression at the front of the wrist. He drives a heavy, square, 

wrought-iron nail through the wrist and deep into the wood. 

Quickly, he moves to the other side and repeats the action being 

careful not to pull the arms too tightly, but to allow some flexion and 

movement. The patibulum is then lifted in place at the top of the 

stipes and the titulus reading "Jesus of Nazareth, King of the Jews" 

is nailed in place.  

The left foot is now pressed backward against the right 

foot, and with both feet extended, toes down, a nail is driven through 

the arch of each, leaving the knees moderately flexed. The Victim is 

now crucified. As He slowly sags down with more weight on the nails 

in the wrists excruciating pain shoots along the fingers and up the 

arms to explode in the brain -- the nails in the wrists are putting 

pressure on the median nerves. As He pushes Himself upward to 

avoid this stretching torment, He places His full weight on the nail 

through His feet. Again there is the searing agony of the nail tearing 

through the nerves between the metatarsal bones of the feet.  

 

At this point, as the arms fatigue, great waves of cramps 

sweep over the muscles, knotting them in deep, relentless, throbbing 

pain. With these cramps comes the inability to push Himself 

upward. Hanging by his arms, the pectoral muscles are paralyzed 

and the intercostal muscles are unable to act. Air can be drawn into 

the lungs, but cannot be exhaled. Jesus fights to raise Himself in 

िह सिथशब्लक्तशािी है, िह सिथशब्लक्तमान है और उसके पास 

असीकमत शब्लक्त है। िह कभी र्कता या कनराश नही ों ह ता। 

िह ज  कुछ भी करता है, सहजता से करता है, चाहे िह 

ब्रह्ाोंि का कनमाथि करना ह  या प्रार्थना का उिर देना ह । 

उन िाद ों के आधार पर उसकी शब्लक्त का परीिि 

करें। 

1. सृकि में उसकी शब्लक्त। 

"आकाश परमेश्वर की मकहमा का ििथन करता है, 

आकाश उसके हार् ों के काम ों का ििथन करता है। कदन पर 

कदन िे बातें करते हैं, रात पर रात िे ज्ञान का प्रचार करते हैं।" 

(भजन 19:1-2) हम में से प्रते्यक ने खडे़ ह कर एक पिथत 

शृ्ोंखिा क  देखा है या समुद्र के ऊपर देखा है। शायद आप 

हिाई जहाज़ से उडे़ ह ों और किकतज क  घूर कर देखा ह  और 

परमेश्वर की किस्मयकारी सामर्थ्थ और रचना पर अचोंकभत ह  

गए ह ों। हर िि सृकि इस बात की सािी है कक हमारा ईश्वर 

सिथशब्लक्तशािी है। 

मैंने हाि ही में पढ़ा र्ा कक हर सेकों ि, हमारा सूयथ 

इतनी अकधक ऊजाथ और अपररषृ्कत शब्लक्त का उत्सजथन 

करता है कजतना पूरे इकतहास में पृथ्वी पर इसे्तमाि ककया गया 

है - प्रते्यक सेकों ि। िैज्ञाकनक ों का कहना है कक अगर इसे 

बाकधत करने के किए कुछ नही ों हुआ त  हमारा सूयथ तीस अरब 

और िषों तक जिता रहेगा। हमारा सूयथ कमल्की िे गैिेिी में 

एक सौ अरब कसतार ों में से एक है ज  एक किर कियन 

आकाशगोंगाओों में से एक है। हमारे परमेश्वर ने उन बात ों क  

अब्लस्तत्व में िाया। उसने बस इतना कहा, "प्रकाश ह ने द  

और प्रकाश र्ा। उसने कहा, "तारे," और कसतारे हर जगह 

रे्। यही िह है कजसे मैं शब्लक्त कहता हों। कनकित रूप से, िेकिि 

क  ठीक-ठीक पता र्ा कक िह ककस बारे में बात कर रहा है 

जब उसने कहा, "केिि एक मूखथ कहता है कक उसके मन में 

क ई परमेश्वर नही ों है।" (भजन 14:1) 

 

2. उसकी सामर्थ चमत्कार ों में पाई जाती है 

िेककन यह कसिथ  सृकि नही ों है ज  इसकी घ षिा 



order to get even one short breath. Finally, carbon dioxide builds up 

in the lungs and in the blood stream and the cramps partially 

subside. Spasmodically, he is able to push Himself upward to exhale 

and bring in the life-giving oxygen. It was undoubtedly during these 

periods that He uttered the seven short sentences recorded:  

 

The first, "Father, forgive them for they know not what 

they do."  

The second, to the penitent thief, "Today thou shalt be with 

me in Paradise."  

 

The third, looking down at the terrified, grief-stricken 

adolescent John -- the beloved Apostle -- he said, "Behold thy 

mother." Then, looking to His mother Mary, "Woman behold thy 

son."  

 

The fourth cry is from the beginning of the 22nd Psalm, 

"My God, my God, why hast thou forsaken me?"  

 

Hours of limitless pain, cycles of twisting, joint-rending 

cramps, intermittent partial asphyxiation, searing pain where tissue 

is torn from His lacerated back. He moves up and down against the 

rough timber enduring hours of limitless pain, cycles of twisting, 

joint-rending cramps, intermittent partial asp. Then another agony 

begins: a terrible crushing pain deep in the chest as the pericardium 

slowly fills with serum and begins to compress the heart.  

 

One remembers again the 22nd Psalm, the 14th verse: "I 

am poured out like water, and all my bones are out of joint; my heart 

is like wax; it is melted in the midst of my bowels."  

 

It is now almost over. The loss of tissue fluids has reached 

a critical level; the compressed heart is struggling to pump heavy, 

thick, sluggish blood into the tissue; the tortured lungs are making 

a frantic effort to gasp in small gulps of air. The markedly 

dehydrated tissues send their flood of stimuli to the brain.  

 

Jesus gasps His fifth cry, "I thirst."  

One remembers another verse from the prophetic 22nd 

Psalm: "My strength is dried up like a potsherd; and my tongue 

cleaveth to my jaws; and thou hast brought me into the dust of 

करती है। इोंजीि में चमत्कार ों में पाई जाने िािी जबरदस्त 

शब्लक्त उनकी शब्लक्तशािी शब्लक्त की घ षिा करती है। िाि 

सागर का किभाजन, यरीह  की दीिार का कगरना, कजस कदन 

सूयथ ब्लिर खड़ा र्ा, मृतक जीकित ह  उठे और किर यीशु के 

जीिन में चमत्कार ों की पराकाष्ठा हुई। यीशु परमेश्वर की 

महान शब्लक्त का सिोच्च उदाहरि है। ककसी ने कभी नही ों 

ककया और ककसी ने कभी भी िह सब करने का दािा नही ों 

ककया ज  हमारे प्रभु ने ककया। उन्ह ोंने प्रकृकत पर शब्लक्त का 

प्रदशथन ककया। िह पानी पर चिा, उसने तूिान ों क  शाोंत 

ककया और उसने एक पेड़ से बात की और िह सूख गया। 

उसके पास बीमारी, अोंधे, िोंगडे़, बहरे और क कढ़य ों क  चोंगा 

करने की शब्लक्त र्ी। यीशु ने तीन बार मरे हुओों क  कजिाया। 

उसने कब्र की बेकड़य ों क  खुद त ड़ा। यीशु ने शैतान और 

उसकी सारी दुि शब्लक्तय ों पर सामर्थ्थ का भी प्रदशथन ककया। 

एक अिसर पर, उसने रािस ों की एक पूरी सेना क  एक 

आदमी से बाहर कनकिने और सूअर ों के झुोंि में जाने का 

आदेश कदया। िह कसिथ  पररधान का घेरा है। िेककन हमने 

इतना छुआ है कक जबड़ ों क  कगरा कदया जाए, घुिन ों क  कहिा 

कदया जाए और आिाजें काोंपने िगें। ईश्वर की शब्लक्त अद्भुत 

है। 

3. परमेश्वर अपनी शब्लक्त आपके सार् बाोंिना चाहता 

है। 

िास्ति में आियथजनक बात यह है कक परमेश्वर 

अपनी शब्लक्त क  आपके सार् बाोंिना चाहता है। "और 

उसकी अतुिनीय महान सामर्थ्थ हम किश्वाकसय ों के किये है। 

िह सामर्थ उसकी उस प्रबि सामर्थ्थ के कायथ के समान है, ज  

उस ने मसीह में िगाई, जब उस ने उसे मरे हुओों में से 

कजिाया, और स्वगीय िान ों में अपक्की दकहनी ओर 

बैठाया।" (इकिकसय ों 1:19-20) अब मैं आशा करता हाँ कक 

आप समझ गए ह ोंगे कक क्ा कहा जा रहा र्ा। यह 

अकिश्वसनीय है. परमेश्वर अपनी असीम शब्लक्त क  आपके 

सार् साझा करना चाहता है, िही शब्लक्त ज  सूयथ क  ईोंधन देती 

है, िही शब्लक्त कजसने समुद्र क  अब्लस्तत्व में िाया, िही 

शब्लक्तशािी शब्लक्त कजसने मसीह क  मरे हुओों में से जीकित 

ककया। िह उस शब्लक्त क  आपके और मेरे द्वारा प्रसाररत 



death."  

A sponge soaked in posca, the cheap, sour wine which is 

the staple drink of the Roman legionaries, is lifted to His lips. He 

apparently doesn't take any of the liquid. The body of Jesus is now 

in extremes, and He can feel the chill of death creeping through His 

tissues. This realization brings out His sixth words "It is finished."  

 

His mission of atonement is now complete. Finally He 

chooses to die. With one last surge of strength, he once again presses 

His torn feet against the nail, straightens His legs, takes a deeper 

breath, and utters His seventh and last cry, "Father! Into thy hands 

I commit my spirit."  

 

The rest you know. In order that the Sabbath not be 

profaned, the Jews asked that the condemned men be dispatched 

and removed from the crosses. The common method of ending a 

crucifixion was by crurifracture, the breaking of the bones of the 

legs. This prevented the victim from pushing himself upward; thus 

the tension could not be relieved from the muscles of the chest and 

rapid suffocation occurred. The legs of the two thieves were broken, 

but when the soldiers came to Jesus they saw that this was 

unnecessary.  

 

Apparently to make doubly sure of death, the legionnaire 

drove his lance through the fifth interspace between the ribs, 

upward through the pericardium and into the heart. The 34th verse 

of the 19th chapter of the Gospel according to St. John reports: 

"And immediately there came out blood and water." That is, there 

was an escape of water fluid from the sac surrounding the heart, 

giving postmortem evidence that Our Lord died not the usual 

crucifixion death by suffocation, but of heart failure (a broken 

heart) due to shock and constriction of the heart by fluid in the 

pericardium.  

 

Thus we have had our glimpse -- including the medical 

evidence -- of that epitome of evil which man has exhibited toward 

Man and toward God. It has been a terrible sight, and more than 

enough to leave us despondent and depressed. How grateful we can 

be that we have the great sequel in the infinite mercy of God toward 

man. Adapted from – “A Physician Testifies About the Crucifixion, 

Dr. C. Truman Davis, konnections.com/Kcundick/crucifix.html” 

 

David foretold it this way “My God, my God, why have you 

forsaken me? Why are you so far from saving me, so far from the 

करना चाहता है। 

हर जगह ऐसे ि ग हैं ज  जीिन से गुजरते हैं, 

शब्लक्तहीन। िे कसिथ  पीकड़त ों के रूप में सार् चिते हैं। िे खुद 

क  अपनी पररब्लिकतय ों के कशकार, समाज के कशकार, दूसरे 

ि ग ों के कशकार और अनुकचत व्यिहार के कशकार के रूप में 

देखते हैं। िे जीिन क  कमज र, दुखी और अचे्छ से गुजारते 

हैं। परमेश्वर कहते हैं, "मैं तुम्हें शब्लक्त देना चाहता हाँ। मैं तुम्हें 

कुछ अकिश्वसनीय कायथ करने की शब्लक्त देना चाहता हाँ।" 

कैसी अकिश्वसनीय बातें? 

एक। आपके जीिन में पाप पर किजय पाने की शब्लक्त 

"इसकिये अब ज  मसीह यीशु में हैं उन पर दण्ड की आज्ञा 

नही ों, क् ोंकक जीिन की आत्मा की व्यििा ने मसीह यीशु के 

द्वारा मुझे पाप और मृतु्य की व्यििा से स्वतोंत्र कर कदया है।" 

(र कमय ों 8:1-2) "ज  ि ग पापी स्वभाि के अनुसार चिते हैं िे 

पापी स्वभाि के काम ों क  करते हैं, परनु्त ज  आत्मा के 

अनुसार चिते हैं, िे पापी स्वभाि के काम ों क  नही ों करते, िे 

अपने आप क  चिते हुए पाते हैं।" आत्मा का जीिन।" (कि. 

5) 

क्ा यहााँ क ई पाप का दास है? क्ा आप बार-बार 

एक ही प्रि भन में पड़ते रहते हैं? हर बार जब आप कहते हैं 

"मुझे िमा करें , मैं किर कभी ऐसा नही ों करने जा रहा हाँ," 

और ि  और देख , आप इसे बार-बार करते हैं, और बार-बार 

करते हैं। सच कहा जाए त  िह पाप तुम्हारा माकिक है। 

िेककन क्ा आप जानते हैं कक परमेश्वर ने इसे इस तरह से 

काम करने के किए नही ों बनाया है, और िह आपक  उस चक्र 

क  त ड़ने की शब्लक्त देगा? िह ह गा। 

बी। आपके जीिन में शाोंकत के किए शब्लक्त। "पापी 

मनुष्य का मन मृतु्य है, परनु्त आत्मा द्वारा कनयोंकत्रत मन जीिन 

और शाोंकत है।" (र कमय ों 8:6) ह  सकता है कक आप आसानी 

से एक पाप के बारे में नही ों स च सकते ज  आपक  कनयोंकत्रत 

कर रहा है, आप बस िहाों बैठे हुए कह रहे हैं, "मैं बस एक 

प्रकार का िाह हों, मुझे नही ों पता कक जीिन क्ा है। मैं मेरे 

अब्लस्तत्व की शाोंकत नही ों है। मुझे समझ नही ों आ रहा है। 

भगिान आपक  िह शाोंकत पाने की शब्लक्त दे रहे हैं। 



words of my groaning? …  But I am a worm and not a man, scorned 

by men and despised by the people.  All who see me mock me; they 

hurl insults, shaking their heads: He trusts in the LORD; let the LORD 

rescue him. Let him deliver him, since he delights in him. …  I am 

poured out like water, and all my bones are out of joint. My heart 

has turned to wax; it has melted away within me. My strength is 

dried up like a potsherd, and my tongue sticks to the roof of my 

mouth; you lay me in the dust of death.  Dogs have surrounded me; 

a band of evil men has encircled me, they have pierced my hands 

and my feet.  I can count all my bones; people stare and gloat over 

me. They divide my garments among them and cast lots for my 

clothing. …  All the ends of the earth will remember and turn to the 

LORD, and all the families of the nations will bow down before him, 

for dominion belongs to the LORD and he rules over the nations.  All 

the rich of the earth will feast and worship; all who go down to the 

dust will kneel before him — those who cannot keep themselves 

alive.  Posterity will serve him; future generations will be told about 

the Lord.  They will proclaim his righteousness to a people yet 

unborn — for he has done it.” (Psalm 22:1-8; 14-18; 27-31)  

The Cross is the Center  

It was a Friday morning about 9:00 that it 

began. It would be over by 3:00 that afternoon. What 

can you do in six hours? In our modern, high-tech 

world, you can send e-mail all over the world and you 

can get an automobile and travel 300 miles or more. You 

can hop on an airplane and go from one end of the 

country to the other. There's a lot you can do in six 

hours. But that day was over 2,000 years ago. 

 

What did the people do in those six hours? 

Probably like any other day, a farmer got up and began 

to plow his field because it was spring and it was about 

time to plant. A housewife I'm sure got up and began to 

be busy with her daily house chores. A merchant opened 

up his shop, and he did a brisk day's business for six 

hours, getting ready for the Sabbath and for the 

Passover weekend. You can do a lot in six hours. But all 

that was done in Jerusalem during that six hour, and for 

that matter all that was done all over the world in all the 

days combined, paled in comparison to what was being 

done on a hill called, "Calvary." A man was being 

crucified, a very special man nailed to a Roman cross. 

His was on one of three crosses erected that day, the 

middle one. 

 

आप में कनिास करने िािी उसकी आत्मा के द्वारा 

अपने प्रार्थना जीिन क  सशक्त करें . “इसी प्रकार आत्मा 

हमारी कनबथिता में हमारी सहायता करता है। हम नही ों जानते 

कक हमें क्ा प्रार्थना करनी चाकहए, परनु्त आत्मा आप ही ऐसी 

आहें भर भरकर ज  शब् ों में व्यक्त नही ों की जा सकती, हमारे 

किये कबनती करता है।” (र कमय ों 8:26) 

 

पररब्लिकतय ों पर काबू पाने की शब्लक्त. "और हम 

जानते हैं, कक परमेश्वर सब बात ों में उनके किये भिाई ही 

करता है, ज  उस से पे्रम रखते हैं, ज  उस की इच्छा के 

अनुसार बुिाए हुए हैं।" (र कमय ों 8:28) परमेश्वर आपक  

अपनी पररब्लिकतय ों से ऊपर उठकर जीने की शब्लक्त देना 

चाहता है। 

क्ा आपने कभी ककसी से पूछा है, "आप कैसे हैं?" 

िे कहते हैं, "मुझे िगता है कक मैं पररब्लिकतय ों में ठीक कर 

रहा हाँ।" मैं हमेशा उनसे पूछना चाहता हों, "ठीक है, आप 

अपनी पररब्लिकतय ों में क्ा कर रहे हैं? आपके पास उनके 

अधीन ह ने का क ई व्यिसाय नही ों है। उनके ऊपर चढ़ । 

भगिान आपक  पररब्लिकतय ों में नही ों चाहता। िह आपक  

नही ों चाहता एक पीकड़त के रूप में जीिन से गुजर रहा है। िह 

आपक  उन चीज ों के नीचे से बाहर कनकिने की शब्लक्त देगा 

ज  आपक  तबाह कर देंगी और आपक  कुछ सकारात्मक 

कदखाएगी ज  आप कभी नही ों देख सकते रे् या अन्यर्ा नही ों 

जान सकते रे्। यही र कमय ों 8:28 की प्रकतज्ञा है। 

आपक  और अकधक मसीह के समान बनने के किए 

सामर्थ्थ दें।"क् ोंकक कजन्हें परमेश्वर ने पकहिे से जान किया है 

उन्हें पकहिे से ठहराया भी है कक उसके पुत्र के स्वरूप में ह ों।" 

(र कमय ों 8:29) परमेश्वर आपके किए ककसी भी चीज़ से बढ़कर 

यही चाहता है। िह चाहता है कक आप पाप से मुक्त ह ों, शाोंकत 

क  जानें और एक महान प्रार्थना जीिन पाएों । िह आपक  

आपकी पररब्लिकतय ों के ऊपर चाहता है, िेककन ककसी भी 

चीज़ से बढ़कर, हमारा परमेश्वर चाहता है कक आप यीशु 

मसीह के समान बनें। 



 

A visitor who happened to come to Jerusalem 

that day might have seen the crosses, shook his head and 

thought, "Oh, one of those sad but necessary executions 

in order to keep the peace and to keep justice." The 

Roman soldiers assigned to the task knew little of this 

mysterious young carpenter who refused to beg or 

whine or complain. They had no idea that this one that 

practically laid himself down on that cross could be 

anything other than just a Nazarene. 

 

Oh, but some strange things began to happen. 

First, there was the darkness, a blackness darker than 

an eclipse. The sky had an eerie, hellish gloom. It's as if 

God, the Father, had turned his back on the earth, 

maybe even to shed a tear. Then there was the 

earthquake that Matthew tells us about. A mysterious 

rumble from the very womb of the earth caused the 

rocks to split. Prisoners of the grave were released from 

death’s cold grip. Reports spread all the way around 

Jerusalem of the bodies that had been entombed 

actually walking down the streets; no doubt loved ones 

saw and talked with them. 

 

The curtain, that massive veil in the temple that 

separated the holy place from "the Holy of Holies," 

would be torn apart. The place where only once a year 

as the High Priest would take in the blood from an 

unblemished lamb to sprinkle upon the mercy seat to 

make atonement, a sacrifice for all the people. That 

curtain was 40 feet high and it weighed several tons. But 

during those six hours, somebody, something, somehow 

tore that massive curtain from top to bottom as if two 

great hands ripped it apart. As if the great God of the 

universe was saying, the high priest has entered the 

Holy of Holies for the last time, the final Day of 

Atonement. He'll never have to go in there again. 

 

मुझे साराोंकशत करने दें कक ककस प्रकार परमेश्वर 

आपके जीिन में सामर्थ्थ क  प्रिाकहत करेगा। िह आपक  

सबसे समृद्ध, पूिथतम, सबसे खुशहाि और सबसे अकधक 

उत्पादक जीिन जीने में सिम बनाना चाहता है। इसमें क ई 

सोंदेह नही ों है कक आप में से कुछ स च रहे हैं, "यह आपके किए 

काम करता है िेककन यह मेरे किए काम नही ों करता। 0, मैं 

एक ईसाई हों, मैंने सुसमाचार का पािन ककया है और मुझे 

िगता है कक मैं स्वगथ जा रहा हों। िेककन मैंने अपने जीिन में 

कभी भी परमेश्वर की शब्लक्त क  महसूस नही ों ककया। मैं उन 

बात ों का प्रचार सुनता हों, िेककन मुझे नही ों पता कक क्ा यह 

िास्ति में काम करता है।" यह स च चौर्ी और सबसे 

महत्वपूिथ बात की ओर िे जाती है। 

 

4. क्ा यह िास्ति में आपके जीिन में िागू ह ता है? 

आप बेहतर मानते हैं कक यह करता है। आइए उसकी 

शब्लक्त क  िागू करने की प्रकक्रया क  देखें। अकधकाोंश ईसाई 

नही ों स चते कक भगिान की शब्लक्त उनके जीिन में ककसी भी 

महत्वपूिथ किग्री में है। मैं अिि कन पर आधाररत हों। मुझे 

नही ों िगता कक अकधकाोंश ईसाई भगिान की शब्लक्त क  ककसी 

भी महत्वपूिथ किग्री तक महसूस करते हैं। यह स्वचाकित नही ों 

है। इसमें कुों जी के किए आपक  कुछ चीजें करनी ह ोंगी। जब 

तक आप उसकी शब्लक्त प्राप्त करने के किए परमेश्वर की 

सिाह का पािन नही ों करते हैं, तब तक आप अपना जीिन 

कबलु्कि शब्लक्तहीन और एक अकिश्वासी की तरह पराकजत 

ह कर कजएों गे। 

त  मैं उसकी शब्लक्त क  कनरोंतर आधार पर कैसे िागू 

करूाँ ? 

एक। मैं अपने जीिन में शब्लक्त की कमी क  स्वीकार 

करता हों। हम में से अकधकाोंश स चते हैं कक हम सिथशब्लक्तमान 

हैं। हमें िगता है कक हम भगिान हैं। हम इसे ज़ र से नही ों 

कहते हैं, िेककन अपने कदि की गहराई में हम स चते हैं: क्ा 

मेरे किए कुछ भी मुब्लिि है? मैं कुछ भी और सब कुछ कर 

सकता हों। यकद आप ऐसा नही ों मानते हैं, त  अपने शेडू्यि क  

देखें, आप कबलु्कि कुछ भी और सब कुछ करने की क कशश 



Well, this was no ordinary Friday. Jerusalem 

was captured in the throes of the mystery that she 

couldn't understand. People were beginning to wonder 

as they saw some things and as they heard other things. 

Could it be? Could it be? No! It couldn't be. That 

Nazarene man might be something other than just a 

man, something more than just a carpenter who lived in 

Nazareth, maybe even something more than a prophet. 

You can almost hear the entire thought process of an 

entire community. In fact, they buzzed about it for days 

and days and days. 

 

Do you remember Pentecost? Do you remember 

how 3,000 people were baptized on one day? Have you 

ever wondered how 3,000 people were baptized on one 

day? It wasn't just the power of one sermon. You see 

what had happened in Jerusalem that day was all that 

everybody talked about for seven weeks. What did all 

those mysterious things mean? Then Peter on that 

Pentecost Day, inspired by the Spirit, unsealed it. He 

said, "That was the Son of God on that cross." That's 

why it happened.  

 

Have you ever stopped to consider how central 

it is to human history? All of time is measured by it. All 

of this book, the Bible, is its story. All the Old Testament 

history points to it, a type of things to come. Now type is 

a person, place, or thing in the Hebrew religion that 

foreshadows or anticipates a person, place or thing in 

the New Covenant. In other words, it was a symbol back 

there that foreshadows or anticipates something here. 

Frankly, the Old Testament is filled with beautiful 

types. When you take the time to see and understand 

them, it helps you to piece together God's magnificent 

providence and you can see that the story is the same all 

the way through history, pointing to the very same 

conclusion. 

 

कर रहे हैं। आपक  िगता है कक यह सब आप पर कनभथर है। 

क ई कहता है, "यकद आप म मबिी क  द न ों कसर ों से जिाते 

हैं, त  आप उतने उज्ज्वि नही ों हैं कजतना आप स चते हैं कक 

आप हैं।" हममें से बहुत ों क  यह सीखने की जरूरत है। देर-

सिेर तनाि, तनाि और हताशा बढ़ती ही जाती है। किर, बूम! 

 

आज कमि-िाइि क्राइकसस के बारे में कािी बातें ह  

रही हैं। एक मध्य-जीिन सोंकि िास्ति में केिि अपनी 

सीमाओों के प्रकत जागना है। यह एहसास है कक आप भगिान 

नही ों हैं। यह एहसास है कक आप सब कुछ कनयोंकत्रत नही ों कर 

सकते, आप हर िक्ष्य तक नही ों पहुोंच पाएों गे, आप एक इोंसान 

हैं, आप कमज र हैं और आप बूढे़ ह  रहे हैं। आपका शरीर 

व्यिब्लित ह  रहा है, और आपकी हेयरिाइन कम ह  रही है। 

जब आपक  पता चिता है कक आप कमज र हैं त  

आप क्ा करते हैं? भगिान की सुन ! पौिुस ने कहा, "परनु्त 

उस ने मुझ से कहा, 'मेरा अनुग्रह तेरे किये बहुत है, क् ोंकक 

मेरी सामर्थ्थ कनबथिता में कसद्ध ह ती है।' इस कारि मैं और 

भी आनन्द से अपनी कनबथिताओों पर घमण्ड करूों गा, ताकक 

मसीह की सामर्थ्थ मुझ पर छाया रहे।" (2 कुररब्लिय ों 12:9) 

यकद आप अपनी कमज़ री क  स्वीकार नही ों करें गे, त  

परमेश्वर की शब्लक्त क  भूि जाइए। जब तक आप आत्मकनभथर 

ह ने का ढ ोंग करते हैं तब तक आप अपने जीिन में परमेश्वर 

की शब्लक्त क  शॉिथ-सककथ ि करते हैं। जब तक आपक  िगता 

है कक मुझे पूोंछ से जीिन कमिा है, तब तक भगिान पीछे हिेंगे 

और कहेंगे, "ठीक है, इसे िे ि । देखते हैं कक यह तुम्हारे सार् 

क्ा करता है।" 

बी। किश्वास में किश्वास कर । यही कुों जी है—इसे किख 

िें और इसे अपने हृदय पर अोंककत कर िें। हमारे जीिन ों में 

परमेश्वर की शब्लक्त क  प्रसाररत करने की कुों जी किश्वास है। 

यीशु ने कसखाया, "किश्वास करने िािे के किए सब कुछ ह  

सकता है" (मरकुस 9:23) और '"तुम्हारे किश्वास के अनुसार 

तुम्हारे किये ह  जाएगा।" (मिी 9:29) 

यकद यह सच है, और यह है, त  द  महत्वपूिथ प्रश्न 

स्वाभाकिक रूप से अनुसरि करते हैं: 1) आप अपने जीिन 



The most beautiful types in the Old Testament 

are those that foreshadow the cross. Do you remember 

the first Passover? As the blackness of the plague of the 

death of the firstborn crept across Egypt, it surely 

foreshadowed the blackness at midday on that Friday 

just as a Lamb was slain in each of those Hebrew homes 

that night so the death angel would pass over, leaving 

that family unharmed.  It set the stage for the time that 

the real Lamb, the Lamb of God, would be slain 

allowing death to pass over humanity again. 

 

Or how about that Ark of the Covenant, the 

mysterious Ark of the Covenant introduced to us in 

Exodus 25 on Mount Sinai? Do you remember the name 

of the covering of the Ark of the Covenant? It was 

called, "The Mercy Seat." On that "Mercy Seat" once 

a year, the high priest would come into the Holy of 

Holies with the blood from an unblemished lamb and 

sprinkle drops of blood on the Mercy Seat so that sin 

would be taken away. But it was at the cross where the 

real mercy seat was established and where the blood of 

the perfect sacrifice wasn't just sprinkled, but flowed 

that would take away all sin for all time. 

 

Or how about when the Israelites had been 

grumbling and complaining and sinning again and God 

threw them in the midst of venomous snakes and they 

were being bitten and being killed. Then Moses, after 

praying fashioned a bronze serpent, put it on a pole and 

lifted it up.  Their cure from certain death was free and 

available to all.  But they had to take some action on 

their on.  They had to look upon it to live. But in doing 

so they did not earn the cure for it was free to all. By 

looking upon the bronze serpent they did not work but 

they did take action in order to live. (Numbers 21) Jesus 

said in John 3, just like that bronze serpent, "If I be 

lifted up, I'll draw all men to myself." I could give you 

two dozen others, but the Old Testament is like a huge 

sign with an arrow saying, "This way to the cross. This 

में परमेश्वर से क्ा करने की उम्मीद कर रहे हैं? और 2) आप 

अपने जीिन में परमेश्वर से क्ा करने की उम्मीद कर रहे हैं? 

क् ोंकक िह किश्वास के अनुसार कायथ करता है, परमेश्वर के 

पास असीकमत शब्लक्त है। आइए हम उससे अपनी अपेिा के 

अनुसार उसे सीकमत न करें। कई बार, हमने इस बारे में बात 

की है, िेककन याद रखें कक ईश्वर परम शब्लक्त स्र त हैं और 

किश्वास हमारा सोंबोंधक है। किश्वास हमारी नािी है, और 

परमेश्वर हमारे जीिन में कजतनी शब्लक्त का सोंचार करता है, 

िह सीधे उस किश्वास की मात्रा से सोंबोंकधत है कजसका उपय ग 

हम ज ड़ने के किए कर रहे हैं। 

दूसरे कदन मेरी बैिरी खत्म ह  गई, या कुछ मर गया, 

कार शुरू नही ों ह गी। मैंने सार्ी क  खी ोंच कर कहा, "मेरे पास 

कुछ जम्पर केबि हैं।" िे ये छ िी-छ िी पुरानी छ िी-छ िी 

चीजें र्ी ों ज  किनिॉयि से बनी र्ी ों। उसने उन्हें अपनी बैिरी 

और मेरी बैिरी से ज ड़ कदया और यह अभी भी क्रैं क नही ों 

ह गा। मैंने स चा, हम इसे कबलु्कि भी हि नही ों कर सकते। 

किर यह दूसरा सार्ी ऊपर आया। उनके पास एक कपक-अप 

िरक र्ा। उसके पास सब कुछ र्ा। उसने जम्पर केबि 

कनकािी कजसे हम द न ों क  उठाना पड़ा। िे बडे़ केबि रे्, 

उन्ह ोंने कहा, "मुझे उन्हें तुम्हारे किए हुक करने द , बेिा।" 

मैंने कहा, "ठीक है।" कनकित रूप से, उसने उन्हें पकड़ किया 

और िरूम! क्ा अोंतर र्ा? अोंतर न त  प्राप्तकताथ और शब्लक्त 

स्र त में र्ा, यह सोंबोंध में र्ा। यह उस सोंबोंध की ताकत में र्ा। 

हममें से बहुत ों का किश्वास 110-आउििेि के किए 

एक छ िे से कबजिी के तार की तरह हैऔर परमेश्वर चाहता है 

कक हमारे पास केबि ह  ताकक हम िास्ति में शब्लक्त क  जान 

सकें । किोंस हेिनर ने एक बार कहा र्ा, "ईश्वर ने हमें परमािु 

बम की शब्लक्त दी है और किर भी हम पिाख ों िािा जीिन 

जीते हैं।" भगिान के किए क ई भी समस्या बड़ी नही ों ह ती। 

ऐसा क ई अनुर ध नही ों है कजसे िह सोंभाि नही ों सकता। किर 

मुद्दा मेरी आिा है। मैं क्ा किश्वास करने क  तैयार हाँ? यकद 

आप अपने जीिन में परमेश्वर की सामर्थ्थ क  देखना चाहते हैं, 

त  आपक  पहिे किश्वास में किश्वास करना ह गा। 

सी। किश्वास में ब ि । मैं देखता हों कक अकधकाोंश 

प्रचारक इसे छ ड़ देते हैं। पॉि कहते हैं, "यह किखा है: (और 



way to the cross." 

 

Then when Jesus came, he lived for it. He lived 

for the cross. 

From his earliest days, the cross cast its shadow 

ahead of him. From the very day that he came into this 

world in Bethlehem where there was no room in the inn. 

It was saying right then, "There's no room for you in 

this world. You'll not find a place to stay here. You'll be 

rejected and even crucified." 

 

The gospels record for us no less than a dozen 

different accounts of Jesus foretelling his own death. I 

think about Matthew 16 when he and the disciples were 

having a little R & R (rest and relaxation) at Caesarea, 

Philippi. Jesus asked, "Who do you think I am?" After 

they had given speculation, street talk of what others 

were saying, Peter looked at him and said, "You're the 

Christ, you're the Son of the Living God." Jesus said, 

"Blessed are you Simon, son of Jonah, for flesh and 

blood hasn't revealed this to you, but my Father in 

heaven." Jesus knowing now that the men, who would 

carry on what he was going to die for were beginning to 

understand. Verse 21 says that, immediately, from that 

time on, Jesus began to explain to his disciples, how he 

must go to Jerusalem and suffer many things at the 

hands of the Elders, Chief Priests, and teachers of The 

Law; that he must be killed and on the third day, raised 

to life.  

 

He said the same thing in Matthew 17, 20, 21. In 

Matthew 26 at that Last Supper, He told them again, 

"I'm about to be killed." In those few hours after that 

in the Garden of Gethsemane, He bowed on His face and 

asked if there were any other way, He knew that it was 

for this destiny that He was born. The cross was what 

Jesus came here for, and He always knew it. 

 

िह भजन 116 उद्धृत करता है) 'मैंने किश्वास ककया, इसकिए 

मैंने बात की है।' उसी किश्वास की आत्मा के सार् हम भी 

किश्वास करते हैं और इसकिए ब िते हैं।" (2 कुररब्लिय ों 4:13) 

पौिुस कहता है, "किश्‍िास करने के बाद तुझे ब िने की भी 

आिश्यकता है।" आपक  अपने किश्वास क  मौब्लखक रूप से 

व्यक्त करना चाकहए। एक घ षिा अिश्य ह नी चाकहए कक 

आप परमेश्वर क  क्ा करते देखने का इरादा कर रहे हैं। आप 

इसे कसिथ  नही ों स चते हैं; आप इसकी घ षिा करते हैं और 

इसे ब िते हैं। द स्त ों, िक्ष्य यही ह ता है। एक िक्ष्य किश्वास 

का एक बयान है। अब यकद आप ईश्वर में किश्वास नही ों करते हैं 

या यकद आप नुसे्ख का पािन नही ों कर रहे हैं, त  आपका िक्ष्य 

केिि अपनी शब्लक्त में किश्वास का कर्न है। िेककन एक 

अच्छी तरह से तैयार ककया गया िक्ष्य ईश्वर की शब्लक्त में 

किश्वास का बयान ह  सकता है और ह ना चाकहए। मुझे किश्वास 

है कक भगिान मेरे जीिन क  इस तरह से आशीिाथद दे सकते 

हैं और देंगे। 

अच्छी तरह से कनकमथत िक्ष्य किश्वास के कर्न हैं। 

आपके िक्ष्य ों का आकार आपके ईश्वर के आकार से कनधाथररत 

ह ता है। आप मुझे अपने जीिन में िक्ष्य कदखाएों  और मैं 

आपक  कदखाऊों गा कक आप िास्ति में ईश्वर की शब्लक्त में क्ा 

स चते हैं। आप में से ककतने ि ग ों का िक्ष्य है "मुझे किश्वास है 

कक परमेश्वर सैकड़ ों ि ग ों क  आशीष देने के किए मेरा 

उपय ग करेगा।" िह कर सकता है। सिाि यह है कक क्ा 

आप ऐसा मानते हैं और क्ा आप ऐसा कहेंगे? यकद आपके 

पास एक पररिार है ज  अभी िूिा हुआ है, त  क्ा आप मानते 

हैं कक परमेश्वर आपक  आपके पररिार में प्रकाश और आशीष 

की कचोंगारी बनने के किए उपय ग कर सकता है? िह कर 

सकता है। क्ा आप मानते हैं कक? क्ा आप इसे कहेंगे? 

द स्त ों, यह बहुत महत्वपूिथ है कक आप अपने किश्वास की 

घ षिा करें। जेम्स कहते हैं, "जीभ आपके जीिन की पतिार 

है। यह कदशा तय करती है, यह पाठ्यक्रम क  चािथ करती है।" 

इसमें जीिन की शब्लक्त है और इसमें मृतु्य की शब्लक्त है। 

आप अपनी शादी के बारे में क्ा कह रहे हैं? आप 

अपनी नौकरी के बारे में क्ा कह रहे हैं? आप अपने किि के 

बारे में क्ा कह रहे हैं? आप अपने बच्च ों के बारे में क्ा कह 



The entire New Testament reflects it. Paul said, 

“Jews demand miraculous signs and Greeks look for 

wisdom, but we preach Christ crucified: a stumbling 

block to Jews and foolishness to Gentiles.” (1 

Corinthians 1:22, 23) "For I resolved to know nothing 

while I was with you except Jesus Christ and him 

crucified." (1 Corinthians 2:2) “May I never boast 

except in the cross of our Lord Jesus Christ.” (Galatians 

6:14) Do you see those three statements? Paul said, "All 

I know is Christ crucified." Then he said "All I preach 

is Christ crucified." (1 Corinthians 1:23) "All I boast 

about is the cross of Christ, Jesus crucified." (Galatians 

6:14) "For me to live is Christ, and to die would be gain" 

because he was crucified. (Philippians 1:21) 

 

Folks, you go through the Bible, the New 

Testament, every sermon preached by Paul or Peter you 

will see, every one of them focused on the Crucifixion 

and Resurrection of Jesus. So whether the Old 

Testament, the New Testament or the whole Bible, the 

cross is central. 

 

Years ago in the British Royal Navy in their 

great sailing vessels would weave a blue thread right 

through the center of the rope that would be used to 

hoist the main sail because they wanted that rope to be 

distinguishable. If they needed to hoist it in an 

emergency, to flee an enemy or to avoid a storm, they 

looked for the rope with the blue thread right through 

the middle of it. The cross should be like that. It's always 

visible and always accessible. It's the main thing, not 

just in this book, but in life itself. It should be at the very 

center of everything that we do; the center of our 

lifestyle, the center of our home life, the center of our 

work life and our school life. If we ever take Jesus and 

his cross out of the center, we lose everything. 

 

Have you ever seen signs on posts that stated, 

रहे हैं? आप अपने चचथ के बारे में क्ा कह रहे हैं? आप में से 

बहुत से ि ग अपने जीिन में परमेश्वर के कुछ करने की 

प्रतीिा में आस-पास बैठे हैं, िेककन आप कजस तरह से बात 

करते हैं, उससे सब कुछ छ िा कर रहे हैं। आप कहते हैं कक 

आप इसे मानते हैं िेककन किर अपनी कशकायत ों से इनकार 

करते हैं। मैंने ककतनी बार ककसी क  यह कहते सुना है, "ठीक 

है, मैं प्रार्थना कर रहा हाँ कक भगिान मेरी शादी क  बचा िे, 

िेककन यह गडे्ढ हैं?" िे कहते हैं, "मैं प्रार्थना कर रहा हों कक मेरे 

बचे्च सही किकल्प चुनेंगे, ओह, िेककन कभी-कभी मुझे िगता 

है कक िे कनराश हैं।" या, "मुझे किश्वास है कक परमेश्वर के पास 

मुझे उन बुरी आदत ों क  छ ड़ने की अनुमकत देने की शब्लक्त 

है, िेककन मैं ऐसा ही हों।" अपने किचार ों और कर्न ों से 

परमेश्वर की शब्लक्त क  शॉिथ-सककथ ि न करें। ईश्वर' की शब्लक्त 

स्वचाकित नही ों है। आपक  पहिे स्वीकार करना ह गा कक 

आपक  उसकी शब्लक्त की आिश्यकता है, किश्वास में किश्वास 

करें  कक िह आपकी आिश्यकता क  पूरा कर सकता है, और 

किश्वास में ब िें और कायथ करें। 

िी। किश्वास में कायथ करें।यह कबोंदु महत्वपूिथ है और 

ज्यादातर ि ग इसे याद करते हैं। यकद आप अपने जीिन में 

परमेश्वर की सामर्थ्थ चाहते हैं, त  आप सामर्थ्थ के प्रकि ह ने 

से पहिे ही कदम बढ़ा देते हैं। देखें, परमेश्वर चाहता है कक 

इससे पहिे कक आप कुछ महसूस करें , आप उसके किए एक 

कदम उठाएों । क्ा आपने उसे पकड़ा? क ई कहता है, "क्ा 

आप कह रहे हैं कक मुझे कायथ करना है जैसे कक मेरे पास शब्लक्त 

है, भिे ही मेरे पास अभी तक शब्लक्त नही ों है, शब्लक्त प्राप्त करने 

के किए?" हााँ। िह किश्वास में अकभनय कर रहा है। इससे पहिे 

कक आप इसे महसूस करें  आप आगे बढ़ते हैं और किश्वास में 

कायथ करते हैं और परमेश्वर इसका प्रकतिि देता है। आप एक 

भािना की प्रतीिा नही ों करते हैं। 

आप में से कुछ अभी एक भािना की प्रतीिा कर रहे 

हैं। आप भगिान के िानाोंतररत ह ने की प्रतीिा कर रहे हैं। 

"मैं एक मोंत्रािय में शाकमि ह ने के किए एक भािना की 

प्रतीिा कर रहा हों।" “मैं उस एक धमोपदेश की प्रतीिा कर 

रहा हाँ ज  अचानक मुझे िानाोंतररत करे और मैं ठीक से जुड़ 

जाऊाँ ।” कुछ कह रहे हैं "मैं परमेश्वर की प्रतीिा कर रहा हाँ 



"Power Cable Buried Here?" That's what the sayings 

of the cross are. You come to one of those sayings, you 

dig down and there is power there—a whole source of 

power in our lives if we will just take time to understand 

it. Jesus’ final words were “It is finished.” (John 19:30) 

What's finished? The divine plan for redeeming all of 

humankind is finished. Man's fear of death is finished. 

The power of guilt is finished. The uncertainty of 

tomorrow is finished. 

 

The following lessons in this series will focus on 

seven incredible statements that the Son of God made 

while in human form. I don't know about you, but to 

me, nothing was more amazing in the whole spectrum 

of that divine drama that we call the cross than those 

seven sayings Jesus made. What would you say if you 

were on your way to be executed? If it were going to be 

a slow torturous punishment like Jesus received, what 

would you dare say while you were hanging on the 

cross? 

 

Jesus carefully chose the words that he would 

utter on that cross. They were not random phrases just 

uttered by some pained martyr. They were intentional 

statements from God himself to let us have some clues 

about the unfathomable depth of meaning of that cross 

on which he hung. 

 

1.  Father, forgive them for they know not what 

they do. (Luke 23:34) 

Those are the words of forgiveness. To that 

immediate audience, but extended far beyond them. 

 

2.   Today you shall be with me in paradise. 

(Luke 23:42, 43)  

Jesus turned to the thief and said words of 

acceptance to a common criminal, the last person in the 

कक िह मुझे उदारता से देने के किए पे्रररत करे।" "मैं काम पर 

अपने किश्वास क  साझा करने के किए भगिान क  पे्रररत 

करने की प्रतीिा कर रहा हों।" "मैं अपनी शादी क  व्यिब्लित 

करने के किए भगिान की भािना देने के किए इोंतजार कर 

रहा हों।" यकद आप केिि उसी समय काम करते हैं जब आप 

ऐसा महसूस करते हैं, त  कनकिोंत रहें, शैतान यह सुकनकित 

करेगा कक आप कभी भी ऐसा महसूस न करें। हमारी 

भािनाओों पर उनका जबरदस्त प्रभाि है। आपक  किश्वास में 

कायथ करना है। ऐसा महसूस करने से पहिे ही कदम उठाएों , 

चाहे आप कभी ऐसा महसूस करें  या न करें। अपररपक्वता 

अपनी भािनाओों से जी रही है, और पररपक्वता किश्वास से जी 

रही है, आपकी प्रकतबद्धताएों । त  अब कायथ करें। 

बहुत से ि ग परमेश्वर की आशीष से चूक जाते हैं 

क् ोंकक उन्ह ोंने कभी क कशश ही नही ों की। क कशश नही ों 

करें गे त  शब्लक्त नही ों कमिेगी। 

क्ा आपक  याद है जब पतरस ने सारी रात कबना 

कुछ पकडे़ मछिी पकड़ी र्ी? यीशु ने कहा, "पतरस, मैं 

चाहता हाँ कक तुम बाहर जाओ, गहरे में जाओ, (और उन महान 

शब् ों क  याद रख ) और अपना जाि िाि ।" (िूका 5:6) 

पतरस ने कहा, "हे प्रभु, हम ने सारी रात मछिी पकड़ी है। िे 

कािते नही ों।" उन्ह ोंने कहा, "मैंने यह नही ों पूछा कक क्ा िे 

काि रहे हैं, मैंने यह नही ों पूछा कक क्ा आपक  जाने का मन 

कर रहा है, मैंने कहा कक गहरे में बाहर कनकि ।" पतरस ने 

क्ा ककया? िह गहरे में चिा गया और जाि िूिने िगे और 

नािें िूबने िगी ों। आप किश्वास से कायथ करें। 

इस्राएि के बचे्च अोंततः  यरदन नदी क  पार करके 

यह शू के अधीन प्रकतज्ञा की भूकम में जाने िािे रे्। उन्ह ोंने 

िाचा के सन्दूक क  िण्ड ोंके द्वारा उठाए हुए याजक ोंके 

कन् ोंपर रखा, और यह शू ने कहा, चि, सीधे जि में चि, 

और जब तू जि में चिे, तब कचन्ता न करना, िह कम ह  

जाएगा। मैंने अिर स चा है कक िे क्ा स चते हैं जब िे 

ककनारे के करीब पहुोंच गए और उन्ह ोंने महसूस ककया कक 

पानी उनके पैर की उोंगकिय ों, किर उनके िखन ों और शायद 

कपोंििी के मध्य में िगा। क्ा िे स च रहे रे्, "हम यहााँ क्ा 

कर रहे हैं?" िेककन अचानक पानी िापस आ गया और िे 



world you would think ought to be in paradise that day. 

A person, who unlike Jesus, was there for crimes he had 

done.  

 

3.  Dear woman, here is your son, and to the 

disciple (John), Here is your mother. (John 19:25)  

Words of comfort, even amidst his agony, the 

beautiful words of comfort. 

 

My God, my God, why hast thou forsaken me? 

 (Matthew 27:46) 

What do those words mean? Words of 

separation, a horrible separation but a separation that 

had to occur if we are going to live forever. 

 

5.   I thirst (John 19:28)  

The words of humanity showing us that Jesus 

was not some type of freak, he was just like you and me. 

He hurt, he thirsted, he hungered and he understood 

our pain. 

 

6.   It is finished. (John 19:30) 

The words of victory. The greatest words ever 

uttered. 

 

Into thy hands I commit My spirit ( Luke 42:36)  

The great words of ultimate surrender. 

 

The cross is at the heart of our faith. It is the 

central part of what we stand for. It is the only reason 

that we can gather as a community of faith. 

 

सूखी जमीन पर चिने िगे। 

मिी 14 में पतरस ने प्रभु क  पानी पर चिते हुए 

देखा। िह बाहर कनकिा और उसने उस पानी पर चिने की 

शब्लक्त पाकर किश्वास में कायथ ककया। आप में से बहुत से ि ग 

यह स चते हुए प्रतीिा कर रहे हैं कक आप परमेश्वर की प्रतीिा 

कर रहे हैं। िेककन, भगिान आपकी प्रतीिा कर रहा है। 

आपके जीिन में िास्ति में ज  भी हाकनकारक है उसे ठीक 

करने की शब्लक्त है। िह बस इतना चाहता है कक आप स्वीकार 

करें  कक आपक  इसकी आिश्यकता है, किश्वास में किश्वास 

करें , किश्वास में ब िें, किर बाहर कनकिें और किश्वास में कायथ 

करें। "क्ा मेरे किए कुछ भी मुब्लिि है?" नही ों, भगिान के 

किए कुछ भी मुब्लिि नही ों है।अमेकजोंग गे्रस #1272 स्ट्ीि फै्लि 14 जुिाई 

1996 

 

अध्याय द  

अगर एक आदमी मर जाता है, त  क्ा िह किर से जीकित रहेगा? 

"अगर एक आदमी मर जाता है, त  क्ा िह किर से 

जीकित रहेगा?" (अयू्यब 14:14) एक ऐसा प्रश्न है कजसने हर 

उस पुरुष और स्त्री के मन क  परेशान ककया है ज  कभी 

जीकित रहे हैं। सृकि के प्रारोंभ से ही यह मनुष्य के मन के किए 

एक पहेिी रहा है। सुिैमान ने सभ पदेशक क  अपनी 

पकत्रका की तरह कुछ किखा। िह हैरान र्ा; उनके पास उिर 

से अकधक प्रश्न रे्। "सब एक ही िान क  जाते हैं, सब कमट्टी 

से आते हैं और सब कमट्टी में कमि जाते हैं। कौन जानता है कक 

मनुष्य की आत्मा ऊपर की ओर उठे?" (सभ पदेशक 3:20) 

हािााँकक अयू्यब ने अपने प्रश्न का क ई उिर नही ों कदया और 

यद्यकप सुिैमान एक ऐसी अिकध से गुज़रा जहााँ उसके पास 

उिर से अकधक प्रश्न रे्, पकित्रशास्त्र इस प्रश्न का सशक्त रूप 

से स्पि उिर देता है कक यकद एक मनुष्य मर जाता है, त  क्ा 

िह किर से जीकित ह गा? हााँ! हााँ! सौ बार हााँ! 

"क् ोंकक परमेश्वर ने जगत से ऐसा पे्रम रखा कक उस 

ने अपना एकिौता पुत्र दे कदया, ताकक ज  क ई उस पर किश्वास 

करे, िह नाश न ह , परनु्त पाए" (क्ा?) "अनन्त जीिन।" 

(यूहन्ना 3:16) यीशु ने िाजर की बहन मार्ाथ से कहा, ज  अभी-

अभी मरी र्ी, "मैं पुनरुत्थान और जीिन हाँ। ज  मुझ पर 



I ran across a modern parable this week that 

I'm afraid reveals the status of too many individuals, 

and for that matter, too many churches. The parable 

talks about a church that erected a brand-new building. 

They made it awfully nice and behind the pulpit area 

they erected a sign that said, "We preach Christ 

crucified." Then down in the lower corner they put a 

small potted plant, one of these creeping vines that 

would kind of go up the wall for decoration. As time 

passed, the vine began to grow and as it grew the 

congregation began to mellow. After a while it covered 

that last word "crucified." The readable part of the sign 

displayed only, "We preach Christ" sure enough not so 

much the cross just the nice socially-oriented Jesus who 

showed compassion on all needs. But the vine kept 

growing and the congregation kept mellowing and after 

a while, only the words, "We preach," showed. 

Eventually they had just forgotten about Christ. The 

whole idea was a human gospel, a human religion 

responding to human needs, searching for any answer, 

but not a cross.  Finally the vine continued to grow until 

all that was left was the word, "We." I pray to God that 

in our life, we still proclaim Christ crucified.  

If you're wondering how much the cross is at the 

center of your very being, answer these three questions 

in your heart today. 

 

1.  Does the cross bring you to your knees in 

thankfulness? Do you fall prostrate before that and 

thank God for the very fact that the gates of heaven are 

open because of it? 

2. Does the cross free you from guilt? Or are you 

carrying around a sack load of it; not laying that guilt 

at the cross to do the work that it was designed to do? 

 

3. Does the cross cause you to surrender daily to 

God? — Are you dying on your own cross and letting 

Christ live in you? 

किश्वास करता है िह मरने पर भी जीकित रहेगा; और ज  क ई 

जीिता है और मुझ पर किश्वास करता है, िह कभी न मरेगा।" 

(यूहन्ना 11:25) उसने अपने चेि ों से कहा, मैं तुम्हें छ ड़ देने पर 

हों परनु्त "मेरे कपता के घर में बहुत से रहने के िान हैं; यकद न 

ह ते, त  मैं बता देता।" मैं िहाों तुम्हारे किये जगह तैयार करने 

जाता हों। और यकद मैं जाकर तुम्हारे किये जगह तैयार करूों , 

त  किर आकर तुम्हें अपने यहाों िे जाऊों गा, कक जहाों मैं रहों 

िहाों तुम भी रह । (यूहन्ना 14:2-3) 

1 कुररब्लिय ों 15 और 1 कर्स्सिुनीककय ों 4 यीशु की 

िापसी के बारे में महान अध्याय हैं। अोंत में, िृद्ध पे्रररत यूहन्ना 

क  एक दशथन में स्वयों स्वगथ क  देखने का अिसर कदया जाता 

है। िह इसका एक शानदार ििथन करता है; मुझे िगता है कक 

आप मानि भाषा में सबसे अच्छा कर सकते हैं। मेरा पसोंदीदा 

कहस्सा यीशु के चचथ का ििथन है ज  एक दुल्हन के रूप में 

अपने पकत के किए खूबसूरती से तैयार ह ती है। 

(प्रकाकशतिाक् 20:1-7) यकद मनुष्य मर जाए, त  क्ा िह 

किर से जीकित ह गा? ओह, हााँ िह करेगा। 

िेककन हम जानते हैं कक हमारी दुकनया का अकधकाोंश 

कहस्सा इस पर किश्वास नही ों करता है, यहााँ तक कक धाकमथक 

दुकनया के अकधकाोंश ि ग भी इस पर किश्वास नही ों करते हैं। 

एक गैिप प ि कजसने एक देश के रूप में हमारे धाकमथक 

किश्वास ों क  देखा, ने सोंकेत कदया कक 94 प्रकतशत अमेररकी 

ईश्वर में किश्वास करते हैं। यह उत्साहजनक है, है ना? मुझे 

आियथ हुआ कक अमेररका के 84 प्रकतशत ि ग ों का मानना है 

कक यीशु केिि एक महान व्यब्लक्त नही ों, बब्लल्क ईश्वर के पुत्र हैं। 

िेककन अमेररका के 70 प्रकतशत से भी कम ि ग ों का मानना 

है कक स्वगथ ह गा और आधे से भी कम ि ग ों का मानना है कक 

िास्ति में नकथ  है। 

हमारी धाकमथक सोंसृ्ककत में अनोंत काि के किए आज 

क ई जगह नही ों है। हमने इसके शाश्वत आयाम ों की आिा 

क  छीन किया है। अच्छा जीिन जीने का तरीका सीखना ही 

स्वगथ बन गया है। नरक कसिथ  आत्म-पे्रररत आघात बन गया है 

ज  हमारे पास है जब हम नही ों करते हैं। हम, ज  यह नही ों 

मानते कक कभी-कभी, यहाों तक कक कई बार, ऐसा व्यिहार 

करते हैं जैसे हम किश्वास करते हैं। हम अपनी सोंसृ्ककत के 



 

If you can't answer those three questions today 

as well as you would like to, I hope and pray that by the 

time we finish this series, your life has changed. Amazing 

Grace Lesson #1250 Steve Flatt - February 18, 1996 

 

Father, Forgive Them  

The cross had been erected, the flesh had been 

torn, hanging by spikes in his hands, and Jesus labored 

for every breath. There wasn't a muscle in his body that 

wasn't burning. His eyes stung from the mixture of 

blood and sweat. All those who he had been teaching for 

three years were gone; only a handful of friends stood 

there at the foot of the cross. Oh, but the taunters and 

the revilers, they were there; they were shouting out 

"Come on down, King of the Jews. Ha! Some Savior! He 

saved others, why can't he save himself?" Through 

blurred eyes, Jesus looked down upon that murmuring 

rabble; and let his eyes drift heavenward and he uttered 

the short prayer; "Father, please forgive them, for they 

don't know what they're doing." 

 

Tell me, from where does that kind of love come 

from? Can you explain to me the origin of that source 

of forgiveness? Contrast that to us. We lose our cool 

when somebody cuts us off in traffic or bumps into our 

grocery cart or when the kids aren't ready on time. 

Look at Jesus. "Father, forgive them, for they know not 

what they do." 

 

Who would have criticized Jesus if he had one 

little word of concern for himself? Maybe saying, "I'm 

innocent, what about my rights?" Or even a word of 

criticism, "Surely, you'll be sorry” would have been 

appropriate. No, when his pain was most severe and 

when he stood on the brink of being separated for the 

first time in all eternity from his Father, about whom 

was he thinking? He was thinking of the sins of the 

प्रचार में इतने मग्न ह  जाते हैं, चीज ों और हैकसयत की ख ज में 

इतने मग्न ह  जाते हैं, और कजसे मैं "अभी का सुसमाचार" 

कहता हों, उसमें िों स जाते हैं, हम अनोंत काि की दृकि ख  देते 

हैं, है ना? 

क्ा आप में से ककसी ने कभी िह किल्म हेिन कैन 

िेि देखी है? किल्म का प्लॉि एक पेशेिर िुिबॉि क्वािथरबैक 

र्ा, कजसे एक दुघथिना में स्वगथ में घर कहा जाता र्ा। जब िह 

िहााँ स्वगथ में पहुाँचता है, त  स्वगथदूत उससे बात करता है और 

कहता है, "अरे नही ों, हमसे गिती ह  गई है।" किल्म का पूरा 

प्लॉि यह है कक हम उसे धरती पर िापस कैसे िा सकते हैं 

ताकक िह सुपर बाउि में खेि सके। मेरा मतिब है कक जब 

आप सुपर बाउि में खेि सकते हैं त  कौन स्वगथ जाना 

चाहेगा? क्ा आप देखते हैं कक यह ककतना कपिी है? हम 

ईसाई किल्म देख रहे रे् और िहााँ बैठे जा रहे रे्, "हााँ, हााँ, उसे 

िापस िाओ, उसे िापस िाओ, उसे िापस िाओ।" 

मुझे िगता है कक अगर सच कहा जाए, त  हम सोंिे 

सू्कि की किा में छ िे िॉमी की तरह हैं। कशिक ने पूछा 

"आप में से ककतने ि ग स्वगथ जाना चाहते हैं?" छ िे िॉमी क  

छ ड़कर सभी ने हार् उठाया। कशिक ने िॉमी की ओर देखा 

और कहा, "िॉमी, क्ा तुम एक कदन स्वगथ नही ों जाना चाहते 

ह ?" उसने कहा, "ओह, एक कदन। मुझे िगा कक तुम्हारा 

मतिब अभी है।" 

अरे हााँ, मैं एक कदन स्वगथ जाना चाहता हाँ, जैसे कक 

एक कदन मैं उस अफ्रीकी सिारी पर जा रहा हाँ, एक कदन मैं 

स्काई िाइकिोंग की क कशश करूाँ गा, एक कदन मैं िास्ति में 

ऊपर चढू़ाँगा और अिारी क  साि करूाँ गा और िह एक िह 

कदन जब हमारे कदि में हम स चते हैं कक िास्ति में कभी नही ों 

आएगा। 

हमने अनोंत काि की दृकि ख  दी है। हमने इब्राकनय ों 

9:27 के अर्थ की गहराई क  ख  कदया है, "मनुष्य के किए एक 

बार मरना और उसके बाद न्याय का ह ना कनयुक्त है।" हमने 

पे्रररत ों के काम 17:31 का अर्थ ख  कदया है, "क् ोंकक उस ने 

िह कदन ठहराया है, कजस में िह उस मनुष्य के द्वारा धमथ से 

जगत का न्याय करेगा, कजसे उस ने ठहराया है, और उसे मरे 

हुओों में से कजिाकर इस बात का कनिय कदया है।" मरे हुओों 



people who had put the six-inch spikes through his 

hands and who had spit on his face. 

 

Tell me, what kind of love is that? Where does 

it come from? What kind of marriage would you have if 

you had that kind of love that was totally consumed by 

the needs and the desires of someone else ahead of your 

own? What kind of Christians would we be if we had 

that kind of love for one another? We get so upset by 

the trivial, but by contrast, Jesus, during the most 

painful, unfair and unjust death imaginable prayed, 

"Father, forgive them, for they don't know what they're 

doing." That short, but poignant prayer is recorded for 

us in Luke 23:34. It is the first of seven statements 

recorded from the lips of Jesus while he hung on that 

cross. 

 

These seven statements are more than just seven 

statements. They are like the tab or the index pages on 

a huge notebook, just a word or two, but behind it there 

is a volume of information waiting to be understood. 

These sayings on the cross are like the sign that states, 

"Power Cable Buried Here." If you could dig down just 

a little bit, you would find this unimaginable source of 

power waiting for your life. These statements from the 

cross summarize who Jesus is. If you can understand 

them fully, you'll understand the capsulated summary 

of everything he said and everything he did. 

 

The most basic statement the cross makes is 

Forgiveness, "Father, forgive them, for they don't know 

what they're doing." Yes, he was praying for those who 

put the spikes in his hand and who led the illegal trial, 

but he was praying just as much for those the Hebrew 

letter said would crucify him afresh.  

 

I heard a story of two fellows who were on a boat 

out in the ocean and the boat went down, but they 

के पुनरुत्थान का अर्थ बहुत सी बात ों से है, िेककन यहााँ इसका 

एक अर्थ है: परमेश्वर ज  यीशु क  मरे हुओों में से कजिाने में 

सिम है, िह पूरी दुकनया का न्याय इस आधार पर कर सकता 

है कक िे यीशु, मसीह के सार् क्ा करते हैं। 

जब मैं एक िड़का र्ा, बड़ा ह  रहा र्ा, मैंने अनोंत 

काि, स्वगथ और नरक के बारे में बहुत से उपदेश सुने। ऐसा 

िग रहा र्ा जैसे मैंने नरक पर अकधक सुना। ह  सकता है कक 

मैं अभी उन्हें िोंबे समय तक याद रखूों। मैंने स चा, अगर मुझे 

कभी प्रचार करने का मौका कमिा, त  मुझे नही ों िगता कक मैं 

उस तरह से प्रचार करने जा रहा हों, मुझे िगता है कक मैं यीशु 

की तरह प्रचार करने जा रहा हों। किर मैं बड़ा हुआ और मैंने 

बाइबि पढ़ी। मुझे पता चिा कक स्वगथ और नरक के बारे में 

नासरत के यीशु से अकधक ककसी ने प्रचार नही ों ककया। 

यकद आप इस पर किश्वास नही ों करते हैं, त  मिी, 

मरकुस, िूका और यूहन्ना में उसके कर्न ों क  पकढ़ए। नासरत 

के यीशु की तुिना में क ई भी अपने श् ताओों क  शाश्वत 

पररिाम ों के ब्लखिाि िौककक िाभ क  तौिने के किए नही ों 

बुिा रहा र्ा। दृिान्त ों और पहाड़ी उपदेश क  किर से पढ़ें। 

"एक आदमी क  क्ा िायदा ह गा अगर िह पूरी दुकनया 

हाकसि करे, िेककन अपनी आत्मा ख  दे?" "मनुष्य अपनी 

आत्मा के बदिे में क्ा देगा?" यीशु इस बात का प्रचार करने 

नही ों आया र्ा कक सरकार क  कैसे बदिना है और िह भ्रि में 

रहता र्ा। िह यह प्रचार करने नही ों आया र्ा कक स्वि और 

धनी कैसे बनें। िह यह क कशश करने और ि ग ों क  यह 

बताने नही ों आया र्ा कक अन्यभाषा में कैसे बात करनी 

चाकहए। िह अनोंत काि के बारे में कशिा देने आया र्ा और 

उसने इसे बिपूिथक ककया। यह आपक  आियथचककत कर 

सकता है, परनु्त नरक के बारे में यीशु मसीह से अकधक ककसी 

ने नही ों कसखाया। 

िह कौन र्ा कजसने कहा, "ज  शरीर क  नि कर 

सकता है, उससे तुम क् ों िरते ह , जबकक तुम्हें उससे िरना 

चाकहए ज  शरीर और आत्मा द न ों क  नरक में नि कर 

सकता है?" पूिथ देखें "अब" स च; दूसरा "अनोंत काि" स च 

है। यकद हम अयू्यब के इस प्रश्न का उिर नही ों देते हैं: "यकद 

मनुष्य मर जाए, त  क्ा िह किर जीकित ह गा?" उिर है: हााँ, 



managed to work their way onto a life raft and they 

floated for a few hours before being picked up by the 

coast guard. One of the two fellows on that life raft was 

tremendously grateful. He was just showering the 

captain of the boat with praise, and he shook hands with 

every crew member. He said, "Thank you, thank you, 

thank you." The other fellow was kind of quiet. He said, 

"Well, you know Tom, don't make such a big deal out 

of it." When they got to the shore, the news reporter was 

there and he interviewed that first fellow and he was 

crying with tears of gratitude. The other fellow didn't 

want to be interviewed. The newsman looked at the first 

fellow and said, "What's with your buddy?" And he 

said, "Well, to tell you the truth, he thinks he could have 

got out on his own." 

 

It's interesting isn't it, when you think you can 

get out on your own and you're not really rescued?  I 

think the very first mark of a genuine Christian, a true 

convert to Christ, is one who knows he was a "goner," 

one who talks and behaves in a manner that says, "I was 

on my way down, I was holding up the third finger, and 

I was about to drown in my sin. Jesus Christ saved me." 

 

What's sad is, across this land and across the 

world there are hundreds of thousands of folks sitting 

in pews, smug and proud. They wouldn't say it out loud, 

but down deep they're thinking, "I'm doing pretty good 

on my own. I'm paddling that boat right well." They 

look around at all the other folks who aren't sitting in 

those pews thinking, "I'm a pretty good guy, never 

killed anybody, never could hit anybody, I don't curse, 

I don't smoke, I don't chew, I don't run with those who 

do." They're kind of just proud of how well they're 

paddling their boat on their own. 

 

I can ask two questions to anybody and learn a 

whole lot about their theology, learn a whole lot about 

what they think about Jesus and about all spiritual 

िह करेगा। पर कहााँ? देब्लखए सिाि यह नही ों है कक अनोंत 

काि है या नही ों, सिाि यह है कक अनोंत काि कैसा है, स्वगथ 

या नकथ । 

 

यहााँ पृथ्वी पर हमारे समय के बाद जीिन के बारे में 

एक महत्वपूिथ मागथ है। “एक धनी मनुष्य र्ा ज  बैंजनी कपडे़ 

और मिमि पकहनता और प्रकत कदन सुख-कििास में रहता 

र्ा। िाज़र नाम का एक कभखारी उसके िािक पर रखा 

रहता र्ा, ज  घाि ों से भरा हुआ र्ा, और िह धनिान की मेज 

से कगरा हुआ खाना चाहता र्ा। यहााँ तक कक कुिे भी आकर 

उसके घाि ों क  चािते रे्। िह समय आया जब कभखारी मर 

गया और स्वगथदूत उसे इब्राहीम के पास िे गए। धनी व्यब्लक्त 

भी मरा और गाड़ा गया। अध ि क में, जहाों िह पीड़ा में र्ा, 

उसने ऊपर देखा और इब्राहीम क  दूर देखा, उसके पास 

िाजर र्ा। इसकिए उसने उसे पुकारा, 'कपता इब्राहीम, मुझ 

पर दया कर  और िाजर क  भेज  कक िह अपनी उाँगिी का 

कसरा पानी में िुबाकर मेरी जीभ क  ठों िा करे, क् ोंकक मैं इस 

आग में तड़प रहा हाँ।' परनु्त इब्राहीम ने उिर कदया, 'हे पुत्र, 

स्मरि कर कक तू अपने जीिन में अच्छी िसु्तएों  िे चुका है, और 

िाजर बुरी िसु्तएों  प्राप्त कर चुका है। परनु्त अब िह यहााँ 

शाब्लन्त पा रहा है, और तू तड़प रहा है। और इन सब बात ों क  

छ ड़ हमारे और तुम्हारे बीच एक बड़ी खाई ठहराई गई है, 

यहाों से ज  यहाों से तुम्हारे पास जाना चाहें, िे न जा सकें , और 

न क ई िहाों से उस पार हमारे पास आ सके। उसने उिर 

कदया, 'त  मैं तुमसे किनती करता हों, कपता, िाजर क  मेरे कपता 

के घर भेज द , क् ोंकक मेरे पाोंच भाई हैं। िह उन्हें कचता दे, ऐसा 

न ह  कक िे भी इस पीड़ा की जगह में आएों ।' इब्राहीम ने उिर 

कदया, 'उनके पास मूसा और भकिष्यद्वक्ता हैं; उन्हें उनकी बात 

सुनने द । 'नही ों, कपता अब्राहम,' उन्ह ोंने कहा, 'िेककन अगर 

मृतक ों में से क ई उनके पास जाता है, त  िे पिाताप करें गे।' 

उस ने उस से कहा, यकद िे मूसा और भकिष्यद्वक्ताओों की नही ों 

सुनते, त  यकद मरे हुओों में से क ई जी भी उठे तौभी उसकी 

नही ों मानेंगे।'” (िूका 16:19-31) हमारे और तुम्हारे बीच एक 

बड़ी खाई ठहराई गई है, ताकक ज  यहाों से तुम्हारे पास जाना 

चाहें, िे न जा सकें , और न क ई िहाों से उस पार हमारे पास 

आ सके। उसने उिर कदया, 'त  मैं तुमसे किनती करता हों, 



things. 

 

1.  "Are you going to heaven?" They'll either 

say, "Yes, no, or somewhere in the middle—not sure, 

hope so, don't know," that type thing. You can find out 

a lot. 

To those who answer yes, "how are you going to 

get there?" What I've found over 50 percent of the time 

when I've asked that question, the number one response 

is: "Well, I've been about as good as most people I 

know." You know what they're saying: "I'm paddling 

that boat hard." Contrast that to the Apostle Paul who 

said I am the chief of sinners. 0 wretched man that I am, 

who will deliver me from this body of death."   

 

Paul said that because he understood 

forgiveness. It's been said about Paul that he only 

understood two things: He knew that he was lost, and 

he knew that he was saved. When you read his epistles, 

his understanding comes through every single line. 

That's what every genuine Christian knows, he or she 

knows they were lost, they were desperate and all of a 

sudden someone threw them a lifeline. 

 

Consider this simple prayer that Jesus uttered, 

"Father, forgive them, for they know what they do." 

What does that forgiveness entail? How does it apply to 

you and me? What are its characteristics?  

 

Forgiveness that Jesus offered and prayed for 

on the cross is given.  

"For the wages of sin is death, but the gift of 

God is eternal life in Christ Jesus our Lord." (Romans 

6:23) Did you hear the contrast there? "For the wages," 

that's the salary, “is death,” that’s the payment of sin 

"but the gift of God is eternal life in Christ Jesus our 

Lord." The first thing we need to remember about the 

कपता, िाजर क  मेरे कपता के घर भेज द , क् ोंकक मेरे पाोंच 

भाई हैं। िह उन्हें कचता दे, ऐसा न ह  कक िे भी इस पीड़ा की 

जगह में आएों ।' इब्राहीम ने उिर कदया, 'उनके पास मूसा और 

भकिष्यद्वक्ता हैं; उन्हें उनकी बात सुनने द । 'नही ों, कपता 

अब्राहम,' उन्ह ोंने कहा, 'िेककन अगर मृतक ों में से क ई उनके 

पास जाता है, त  िे पिाताप करें गे।' उस ने उस से कहा, यकद 

िे मूसा और भकिष्यद्वक्ताओों की नही ों सुनते, त  यकद मरे हुओों 

में से क ई जी भी उठे तौभी उसकी नही ों मानेंगे।'” (िूका 

16:19-31) हमारे और तुम्हारे बीच एक बड़ी खाई ठहराई गई 

है, ताकक ज  यहाों से तुम्हारे पास जाना चाहें, िे न जा सकें , और 

न क ई िहाों से उस पार हमारे पास आ सके। उसने उिर 

कदया, 'त  मैं तुमसे किनती करता हों, कपता, िाजर क  मेरे कपता 

के घर भेज द , क् ोंकक मेरे पाोंच भाई हैं। िह उन्हें कचता दे, ऐसा 

न ह  कक िे भी इस पीड़ा की जगह में आएों ।' इब्राहीम ने उिर 

कदया, 'उनके पास मूसा और भकिष्यद्वक्ता हैं; उन्हें उनकी बात 

सुनने द । 'नही ों, कपता अब्राहम,' उन्ह ोंने कहा, 'िेककन अगर 

मृतक ों में से क ई उनके पास जाता है, त  िे पिाताप करें गे।' 

उस ने उस से कहा, यकद िे मूसा और भकिष्यद्वक्ताओों की नही ों 

सुनते, त  यकद मरे हुओों में से क ई जी भी उठे तौभी उसकी 

नही ों मानेंगे।'” (िूका 16:19-31) िाजर क  मेरे कपता के घर 

भेज द , क् ोंकक मेरे पाोंच भाई हैं। िह उन्हें कचता दे, ऐसा न ह  

कक िे भी इस पीड़ा की जगह में आएों ।' इब्राहीम ने उिर कदया, 

'उनके पास मूसा और भकिष्यद्वक्ता हैं; उन्हें उनकी बात सुनने 

द । 'नही ों, कपता अब्राहम,' उन्ह ोंने कहा, 'िेककन अगर मृतक ों 

में से क ई उनके पास जाता है, त  िे पिाताप करें गे।' उस ने 

उस से कहा, यकद िे मूसा और भकिष्यद्वक्ताओों की नही ों सुनते, 

त  यकद मरे हुओों में से क ई जी भी उठे तौभी उसकी नही ों 

मानेंगे।'” (िूका 16:19-31) िाजर क  मेरे कपता के घर भेज 

द , क् ोंकक मेरे पाोंच भाई हैं। िह उन्हें कचता दे, ऐसा न ह  कक 

िे भी इस पीड़ा की जगह में आएों ।' इब्राहीम ने उिर कदया, 

'उनके पास मूसा और भकिष्यद्वक्ता हैं; उन्हें उनकी बात सुनने 

द । 'नही ों, कपता अब्राहम,' उन्ह ोंने कहा, 'िेककन अगर मृतक ों 

में से क ई उनके पास जाता है, त  िे पिाताप करें गे।' उस ने 

उस से कहा, यकद िे मूसा और भकिष्यद्वक्ताओों की नही ों सुनते, 

त  यकद मरे हुओों में से क ई जी भी उठे तौभी उसकी नही ों 

मानेंगे।'” (िूका 16:19-31) 



forgiveness that Jesus offered on the cross and still 

offers from heaven's throne room is that it's something 

that we don't earn. His grace, his forgiveness is a gift. 

 

Let me illustrate that and show you why that's 

important. Think right now and exclude salvation, the 

cross or things we consider spiritual, vertically given, 

what's the most precious earthly gift that you have right 

now? What is that? Some of you might say it's a 

newborn child, that's the most precious gift. Some of 

you would say healthy family, that's the most precious 

gift. Excluding salvation, the love of my wife is the 

greatest gift I have. But if I were to say, "You know 

honey, you've loved me now for 17 years and I really 

appreciate that. I want to pay you for that love. I wish I 

had more cash on hand, but I have about $1,700. I could 

give you about $100 a year for all the love you've given 

me up unto this point. Let me give you $1,700. We're 

going to work it into our budget right now. I'm going to 

pay you another $25 a month from here on out for the 

love that you're giving me. Now what do you think she 

would do? 

 

Well, first of all, she would think it's a joke. I 

mean she'd laugh, "What are you doing—come on?" 

Then if I pressed the issue and said, "No, no, this is what 

I really want to do. I want to pay you for that gift." She 

would look at me like I'm absolutely absurd. Folks, that 

is absurd because a gift is not something you can buy. 

It's not something you can earn. If you can, it's not a 

gift; it becomes a salary, a wage. 

 

Read Romans 6:23 again, "For the wages..." the 

salary is attached to sin, it is death, "but the gift of God 

is eternal life through Jesus Christ." I'm amazed at how 

many millions of people reverse those two. They think 

that the lostness they have, the spiritual death they are 

going to die, is just a bad break or just the fickle, 

capriciousness of a funny God and that the salvation 

अनोंत काि के बारे में पााँच प्रार्कमक सत्य उपर क्त 

पाठ में पाए जा सकते हैं। 

 

1.मृतु्य आपके अब्लस्तत्व क  समाप्त नही ों करेगी।  

अगर एक आदमी मर जाता है, त  क्ा िह किर से 

जीकित रहेगा? आप इसके बारे में सुकनकित ह  सकते हैं। आप 

जानते हैं कक मृतु्य पृथ्वी की महान तुल्यकारक है। मुझे परिाह 

नही ों है कक आप कौन हैं या आपके पास क्ा है, आप इससे 

बच नही ों पाएों गे। जब हम सुनते हैं कक क ई गरीब मर रहा है, 

क ई झुग्गी में रहता है, क ई कभखारी है, क ई बेघर है, त  

िगता ही नही ों है। िेककन जब हम सुनते हैं कक एक अमीर 

आदमी की रात ों-रात कदि का दौरा पड़ने से मौत ह  गई, त  

हम दोंग रह जाते हैं। ऐसा इसकिए है क् ोंकक हम ि ग ों क  

उनके पास ज  कुछ है उससे ज ड़ते हैं। चूोंकक एक अमीर 

व्यब्लक्त के पास बहुत कुछ ह ता है त  यह िोंबे समय तक चिने 

िािा ह ता है। मैं तुम्हें एक बात बता दूों, तुम एक अमीर आदमी 

नही ों मरने जा रहे ह । तुम एक गरीब आदमी नही ों मरने जा रहे 

ह । तुम बस एक आदमी मरने जा रहे ह । आपके पास क्ा 

है, इससे रिी भर भी िकथ  नही ों पडे़गा। आप अपना सारा 

साोंसाररक धन, प्रकसब्लद्ध, सम्मान और पद मृतु्य के समय पीछे 

छ ड़ देते हैं। मृतु्य पृथ्वी की महान तुल्यकारक है। 

मृतु्य आपके अब्लस्तत्व क  समाप्त नही ों करती है। जब 

तुम मर गे त  तुम्हें ह श ह गा। अगर मैं इसे सही ढोंग से पढू़ों, 

इब्राहीम, अमीर आदमी और िाजर, िे जानते रे् कक िे कौन 

रे् और िे जानते रे् कक िे कहाों रे्। आपकी पहचान ह गी। धनी 

व्यब्लक्त धनिान र्ा, िाजर िाजर र्ा, इब्राहीम इब्राहीम र्ा 

और इसहाक इसहाक र्ा। िास्ति में तुम अब भी तुम ही 

रह गे। जाकहर है, कुछ हद तक याददाश्त ह गी। क्ा आपने 

ध्यान कदया कक कैसे इब्राहीम ने अमीर आदमी से कहा, 'याद 

कर  जब तुम जीकित रे्, त  तुम्हारे पास अच्छी चीजें र्ी ों। मृतु्य 

आपके अब्लस्तत्व क  समाप्त नही ों करती है। 

सदूकी यहकदय ों का एक पोंर् रे् ज  पुनरुत्थान में 

किश्वास नही ों करते रे्। िे हमेशा यीशु क  िाँ साने की क कशश 

कर रहे रे्। त  उन्ह ोंने उससे पूछा, "भगिान, कशिक, हमें यह 



they're going to have, they're earning day by day 

because of how good they are. They've got it exactly 

reversed. The thing we're earning is hell through every 

sin we commit. The gift is forgiveness. 

 

What do you do when you receive a gift? You 

say, "Thank you" and you act in gratitude. The bigger 

the gift, the longer and the more you act in gratitude. By 

attempting to pay for a gift: 

 

You insult the giver. God is insulted if we try to 

pay for the gift of forgiveness because we're reducing 

him to a hireling. We reduce him to a sales clerk. We 

prostitute him by trying to barter love, and God will not 

be reduced to that. He reacts strongly to that and he 

always has. In fact, that's what angered Jesus so much 

about the Pharisees. They thought they were paying for 

their salvation. They were earning it. Some people think 

that today. 

 

There is a world of difference between 

attainment and atonement. Attainment is something 

you work to achieve. Atonement is something that is 

given to you. The word atonement means to pay a debt 

that one is unable to pay for himself. Jesus offered the 

atonement. God, the Son, knows we cannot get out of 

our own mess. So, he offered himself as a sacrifice and 

on that cross he pleads: "Father, forgive them, for they 

know not what they do." 

 

Oh, but the human spirit, it just wants to be 

saved by attainment. Do you know why? Because we 

live in a sin-stained world that doesn't operate by 

atonement, it operates by attainment. We know the 

answers to these old slogans though, "There ain't no 

such thing as a free what? Lunch?" and "Look out for 

number one!" Sure, we all know those, that's the way 

the world operates, so we want to save ourselves by our 

बताओ। अगर ककसी आदमी की पत्नी ह ती है और िह मर 

जाता है, और किर िह अपने भाई से शादी करती है, त  िह 

मर जाती है, और किर िह दूसरे भाई से शादी कर िेती है। 

ठीक है, चि  बस कहते हैं कक 10 बार चिता है।" , किर 

पुनरुत्थान में, िह ककसकी पत्नी ह गी?" जब उन्ह ोंने प्रश्न पूरा 

कर किया, त  यीशु ने उनकी ओर देखा और कहा, "तुम्हारी 

द  समस्याएाँ  हैं। तुम िास्ति में परमेश्वर की शब्लक्त में किश्वास 

नही ों करते और तुम पकित्रशास्त्र क  भी नही ों जानते।" उसने 

कहा, "क्ा तुमने नही ों पढ़ा कक सिथशब्लक्तमान ने कैसे कहा, 

'मैं इब्राहीम, इसहाक और याकूब का परमेश्वर हों।' और 

उन्ह ोंने कहा कक उनके मरने के कािी समय बाद। उसने यह 

नही ों कहा कक मैं इब्राहीम, इसहाक और याकूब का परमेश्वर 

र्ा। "मैं इब्राहीम, इसहाक, और याकूब का परमेश्वर हों, और 

मैं" मैं मरे हुओों का परमेश्वर नही ों हाँ, मैं जीकित ों का परमेश्वर 

हाँ।” मृतु्य आपके अब्लस्तत्व क  समाप्त नही ों करती है। 

 

2. तत्काि अिगाि ह गा।  

तत्काि अिगाि ह गा। मैं उसे न केिि धनिान और 

िाजर से बि रता हों, िरन उन से भी। मिी 25 जहाों यीशु भेड़ ों 

और बकररय ों क  द  अिग-अिग समूह ों में अिग करने की 

बात करता है, िे ज  अोंदर आएों गे और आशीिाथद प्राप्त करें गे 

और ज  बकहषृ्कत ह ोंगे। अब मैं जानता हाँ कक कुछ ि ग 

किश्वास नही ों कर सकते कक हमारा पे्रमी सिथशब्लक्तमान 

परमेश्वर ि ग ों क  नरक में भेजेगा। 

मैंने अपनी बाइकबि क  पूरी तरह से ख जा है। मुझे 

पकित्रशास्त्र में ऐसा क ई िान नही ों कमिता जहााँ बाइबि 

कहती है कक परमेश्वर ककसी क  भी नरक में भेजता है। मुझे 

ठीक इसके किपरीत िगता है। "ईश्वर धैयथिान है, नही ों चाहता 

कक क ई नाश ह ।" (2 पतरस 3:9) इस पुरानी दुकनया के आज 

भी खडे़ ह ने का एकमात्र कारि यह है कक परमेश्वर जानता है 

कक आज क ई यीशु के पास आने िािा है, और िह उन्हें राज्य 

का कहस्सा बनाना चाहता है। परमेश्वर कहते हैं, "...दुि ों के 

मरने से मैं प्रसन्न नही ों ह ता..." (यहेजकेि 33:11) मैं मानता हाँ 

कक एक तरह से मैं परमेश्वर से बहुत छ िा हाँ। ऐसे समय ह ते 

हैं जब मैं ककसी क  बोंदूक और बम जाि के सार् आतोंकिादी 



own good works. The question I ask anybody who has 

that philosophy is how many good works does it take 

then to be saved? What's the quota? What's the 

standard? You insult the giver when you try to pay for 

the gift. 

 

You create a business relationship. If you say, 

"Here, you give me this, I'll give you that." That's an 

exchange, a swap, a trade, a business transaction. When 

you try to pay back God's gift, you reduce a 

Father/Child relationship to an employer/employee 

relationship, and that is so short of what God wants. 

 

Let me illustrate that. Each month I make a 

mortgage payment to somebody in Chicago that I've 

never seen. He or she has never seen me. Now do we 

have a relationship? Yes. Does he care if I've got 

appendicitis? Or if my marriage starts to get in trouble? 

No! All they care about is getting their's. It's a 

relationship, but it's shallow. It's just on paper. If I 

come to a contractual agreement with God, "Now I'll do 

this, you provide me with heaven," then I'm making a 

business relationship with God. He wants to be my 

Father, not my employer. He wants to love me and bathe 

me and forgive me like a perfect dad. That's what he 

wants. 

c.  When you try to pay for a gift, it reveals your 

own misunderstanding. You just don't have the concept. 

Forgiveness is given.  

 

Forgiveness that Jesus pleaded for and offered 

is radical.  

It is radical, extreme and extraordinary. The 

gift is a radical substitution. "For God made him who 

had no sin to be sin for our sakes, so that in him we 

might become the righteousness of God." (2 

Corinthians 5:21) That's my favorite verse in the Bible 

because that tells what the cross is all about. Who is the 

के रूप में हिाई जहाज पर चढ़ने के बारे में पढ़ता हों और 

शायद िे कुछ बोंधक ों क  मार देते हैं और बाकी क  पकड़ िेते 

हैं। बीच-बीच में एक स्वाि िीम आएगी और िे उन्हें ग िी मार 

देंगे, बस उन्हें िही ों ग िी मार दें। जब मैं यह सुनता हों त  मेरा 

एक कहस्सा ह ता है, मैं कहता हों, "हाों। अच्छा। बाकी क  िे 

आओ।" क् ोंकक मुझे िर है कक िे न्याय के किए नही ों आएों गे, 

अन्यर्ा। िेककन भगिान नही ों, मेरे भगिान क  एक दुि 

व्यब्लक्त की मृतु्य में क ई खुशी नही ों है। क्ा आप जानते हैं 

क् ों? क् ोंकक जब िह दुि व्यब्लक्त मरता है, त  िह या िह ख  

गई है। परमेश्वर ककसी क  नरक नही ों भेजता। जब क ई यीशु 

मसीह और स्वगथ क  अस्वीकार करता है, त  िे स्वयों की कनोंदा 

करते हैं और नकथ  क  चुनते हैं। 

"क् ोंकक परमेश्वर ने जगत से ऐसा पे्रम रखा कक उस 

ने अपना एकिौता पुत्र भेज कदया, ताकक ज  क ई उस पर 

किश्वास करे, िह नाश न ह , परनु्त अनन्त जीिन पाए।" 

(यूहन्ना 3:16) अगिा पद कहता है, "क् ोंकक िह जगत पर द ष 

िगाने नही ों आया, परनु्त अपने द्वारा जगत का उद्धार करने 

आया है।" द स्त ों, इस किचार क  अपने कदमाग से कनकाि द । 

ऐसा नही ों है कक आपकी मृतु्य पर ईश्वर आपक  मृतु्य के ककसी 

दायरे में भेजने का चुनाि करेगा, आपने अभी अपने किए मृतु्य 

की जीिन शैिी क  चुना है। उस महान कनिथय के कदन 

परमेश्वर ज  कुछ भी करने जा रहा है, िह उन किकल्प ों की 

घ षिा करना है ज  पुरुष और मकहिाएों  अपने किए हमेशा से 

करते रहे हैं। यही हकीकत है। यकद आप स चते हैं कक परमेश्वर 

ककसी क  भी नरक में भेजना चाहता है, त  कू्रस क  किर से 

देखें। यकद क ई प्रमाि है कक हमारा परमेश्वर ककसी क  

सुकनकित करने के किए अपने रासे्त से हि जाएगा और उम्मीद 

है कक हर क ई बचाया जाएगा, त  यह यीशु मसीह के कू्रस पर 

है। 

3. प्रते्यक मनुष्य की अनन्त कनयकत अपररितथनीय है।  

यकद स्वगथ और नरक, यकद स्वगथ और पीड़ा में कुछ भी 

समान है, त  यह उनकी अपररितथनीय ब्लिरता है, दया कब्र से 

पहिे आती है। मैंने अपनी बाइकबि की ख ज की है और 

कबलु्कि क ई िैधता नही ों पाई है कक आप भुगतान कर सकते 

हैं या मरने के बाद स्वगथ में खुद क  या ककसी और क  प्रार्थना 



him in 2 Corinthians 5:21? You know who it is. It's 

Jesus, right? Let's say it again putting Jesus in for him. 

"For God made Jesus who had no sin to be sin for our 

sakes, so that in Jesus we might become the 

righteousness of God." 

 

As an illustration let's say you are standing in 

Judgment one day. God says "how many sins did you 

commit?" You reply with bowed head, "Oh not many. 

Lord." He says, "Well, think real hard." "Well, there 

was that one time I didn't help the lady across the street. 

Then there was another time, I didn't honor my father 

and mother like I should. And I …” He said “Let's just 

look at the books." The book of your life is opened, it is 

stained with sin.  Everything you did or said is recorded 

there, your good deeds as well as your sins. You really 

do not want anyone looking at it. Suddenly Jesus walks 

up and stands beside you clean and white as snow. 

Remember, God made him who had no sin to be sin so 

that in Him, we might become the righteousness of God. 

Do you want to know Christian how you're going to look 

before the Father on the Judgment day? Unless Jesus 

has cleansed you by His Blood and has substituted his 

life for yours, it will be ugly and not welcomed.  If His 

Blood has cleansed you and you remain in Him, Jesus 

will stand there holding all your sins. It is a radical 

substitution.  

 

The forgiveness is arranged. 

 It wasn't accidental or happenstance; it is part 

of an eternal plan. When I was growing up, I heard this 

illustration used a lot for the cross. Maybe you've heard 

it. The story is of a fellow who operated a mechanical 

bridge that allowed trains to go across the bridge, but 

would turn at certain times so ships could pass by on the 

river below. One time the bridge was turned, but all of 

a sudden word came and he could hear a train coming. 

And he was going to need to move that bridge back in 

line so that passenger could make it across and not be 

कर सकते हैं। िास्ति में अमीर आदमी और िाजर के बारे में 

कहानी में, इब्राहीम ने उस अमीर आदमी क  देखा और ग्रीक 

काि में कहता है, "हमारे बीच एक खाई र्ी और अब तक 

बनी हुई है कजसे क ई भी आदमी पाि नही ों सकता है।" एक 

अर्थ में परमेश्वर ने िह खाई नही ों ख दी ज  उस धनी व्यब्लक्त ने 

ख दी र्ी। उन्ह ोंने इसे अपने जीिन के दौरान ककया। उसने 

अपना जीिन िाज़र जैसे ि ग ों से अिग कबताया, है ना? अपने 

पूरे जीिन में, उसने कहा, "िाजर, मैं यहााँ हाँ और तुम िहााँ ह , 

तुम मुझे परेशान मत कर  और मैं तुम्हें परेशान नही ों करूाँ गा। 

मैं एक गरीब बूढे़ के सार् कुछ भी नही ों करना चाहता तुम्हारे 

जैसा नीच।" 

मैं पहिे ही कुछ अर्ों में सोंकेत कर चुका हों और कई 

मायन ों में भकिष्य का जीिन केिि ितथमान जीिन की पहचान 

जारी है। मेरे किए कदिचस्प बात यह है कक पीड़ा में भी, यहााँ 

तक कक नरक में भी, अमीर आदमी ने अभी भी िाजर क  एक 

कभखारी और नौकर के रूप में देखा। उसने इब्राहीम की ओर 

देखा और कहा, "इब्राहीम, िाज़र क  िहााँ नीचे जाने के किए 

कह , मेरे किए र् ड़ा पानी िाओ और उस पानी क  यहााँ 

िापस िे आओ।" िह अभी भी उसे एक सेिक के रूप में 

देखता र्ा।मृतु्य के बाद प्रते्यक मनुष्य का शाश्वत भाग्य 

अपररितथनीय है। 

4. धकमथय ोंक  शाब्लन्त कमिेगी।  

मुझे सोंदेह है कक यह सोंय ग से अकधक है कक हम 

अमीर आदमी का नाम नही ों जानते, िेककन हम मरने से पहिे 

ही िाजर का नाम जानते हैं। इस तरह का सोंकेत मुझे बताता 

है कक परमेश्वर हमेशा से जानता र्ा कक महत्वपूिथ कौन र्ा, है 

ना? अब मुझे सोंदेह है कक जब अमीर आदमी मरा त  उसका 

एक किसृ्तत अोंकतम सोंस्कार र्ा। हर जगह िूि रे् और उनके 

नाम पर दान करने िािे स्मारक रे्, िे शायद सभािि क  

रेखाोंककत करते रे्; िहाों का मेयर र्ा और शायद जेरूसिम 

का प्र कू्रेिर भी। मुझे िगता है कक हर क ई उनके अोंकतम 

सोंस्कार के किए िहाों र्ा। िेककन यह सब िाजर के बारे में 

कहता है कक िह मर गया। यह भी नही ों कहता कक उसे 

दिनाया गया है। मुझे सोंदेह है कक उन्ह ोंने उसे पुराने कुम्हार 

के खेत में िें क कदया र्ा। िेककन मैं एक तर्थ् के किए जानता 



destroyed. But the problem was that day he had 

brought his little three-year-old son to work. The son 

had gotten away from him and he looked for Junior and 

he was down in the mechanism of the bridge, in the 

gears itself, the little boy was playing on the gears and 

now with just minutes, he didn’t have time to go down 

and get the boy and still close the bridge. He had the 

choice of saving the train and hundreds of passengers 

or throwing the switch and crushing his son. Anguished 

by that decision, he threw the switch. Our God gave His 

Son on the cross so all who would come to him could be 

forgiven and saved. 

 

Now that’s a powerful illustration, but there’s 

one main part of it that’s not right at all. It’s inaccurate. 

See if you can figure out where the inaccuracy is. ‘“Men 

of Israel, listen to this, Jesus of Nazareth was a man 

accredited by God to you by miracles, wonders and 

signs, which God did among you through him, as you 

yourselves know. This man was handed over to you by 

God’s set purpose and foreknowledge; and you, with the 

help of wicked men, put him to death by nailing him to 

the cross.’” (Acts 2:22-23) 

 

What’s the fallacy of the illustration that I’ve 

heard all my life? Here it is. The cross, unlike the 

engineer sitting up in the plant, the cross was not a knee-

jerk reaction by some ecclesiastical engineer who saw 

the world spinning out of control. The cross was part of 

the original blueprint. The plan was in the works the 

minute that Eve’s teeth sank into the fruit. It was there 

before when Jesus came to this earth, was born or 

crucified. The shadow of the cross came nearer with 

every step he took. 

 

Have you ever stopped to think that Jesus was 

the one who put life into the seed that became the tree 

from which his cross would be hewed? Jesus was the one 

who put the iron ore in the earth from which the spikes 

हों कक िाजर के अोंकतम सोंस्कार में एक चीज र्ी ज  अमीर 

आदमी के पास नही ों र्ी। उसके पास देिदूत रे्। स्वगथदूत उसे 

इब्राहीम की ग द में िे गए। अचानक, िह समृद्ध है। 

मैंने इसे कई बार अोंते्यकि में कहा है, िेककन मैं चाहता 

हों कक आप जीकित रहते हुए इसे सुनें, ठीक है? मुझे किश्वास है 

कक जब आप मसीह में बपकतस्मा िेते हैं, त  आप पहिे से ही 

ककसी भी महत्व की एकमात्र मृतु्य का अनुभि कर चुके ह ते 

हैं कजसे आपक  अनुभि करने की आिश्यकता ह ती है। 

“क्ा तुम नही ों जानते, कक हम सब कजन्ह ों ने मसीह यीशु का 

बपकतस्मा किया, उसकी मृतु्य का बपकतस्मा किया? (र कमय ों 

6:3) यही इस ब्रह्ाोंि की बचाने िािी शब्लक्त है। गिाकतय ों 3 

में कहा गया है कक जब हम मसीह में बपकतस्मा िेते हैं, त  हम 

उसे पहन िेते हैं। 1 कर्स्सिुनीककय ों 4:14 कहता है, क् ोंकक 

"हम किश्वास करते हैं कक यीशु मरा और किर से जी उठा और 

इसकिए हमें किश्वास है कक परमेश्वर उन्हें यीशु के सार् िाएगा 

ज  उसमें स  गए हैं।" क्ा आपने उन द  छ िे शब् ों पर ध्यान 

कदया, "उसमें?" प्रश्न यह नही ों है: क्ा तुम स  जाने िािे ह ? 

सिाि यह है: क्ा आप उसमें स ने जा रहे हैं? जब हम 

किसजथन, बपकतस्मा में मसीह के सार् मरते हैं, और जीिन के 

नएपन में चिने के किए उठते हैं, त  हम उसमें, उसके, मसीह 

में बन जाते हैं। हम ककसी भी महत्व की एकमात्र मृतु्य मर चुके 

हैं। हमारे पास पकित्रशास्त्र की प्रकतज्ञा है कक जब हम स एों गे, 

हम आराम और शाोंकत का अनुभि करने के किए उठ खडे़ 

ह ोंगे। 

5.अधमी पीड़ा का अनुभि करें गे.  

पीड़ा में, यह अमीर आदमी र्ा ज  इस हद तक 

कभखारी बन गया कक ठों िे पानी की एक बूोंद भीख माोंगने 

िायक र्ी। मैं रेखाोंकन या भौकतक रूप से नरक का ििथन 

करने का प्रयास नही ों कर रहा हाँ। मुझे पता है कक ज  हमने 

अभी पढ़ा है, उससे अमीर आदमी ददथ में र्ा। उसे उस अिसर 

क  याद करने का ददथ र्ा कजसे उसने नज़रअोंदाज़ कर कदया 

र्ा। उन्हें दूसर ों के भाग्य क  जानने का ददथ र्ा ज  उनके 

समान भाग्य, उनके भाइय ों के किए कनयत रे्। 

मैं सीकमत कदमाग से ठीक-ठीक ििथन नही ों कर 

सकता कक नरक कैसा ह गा। िेककन तीन चीजें ऐसी र्ी ों कजन्हें 



would be smelted? Jesus was the one who breathed life 

into the embryo that would be named Judas in his 

mother's womb, who would come out and betray him? 

(Colossians 1:15-16) 

 

What was it like to plan your own execution? I 

don't know, I don't have any idea, but it was not an 

accident. I know that he knew from the beginning that 

the only way his bride could be dressed in white and live 

forever in heaven was if he himself would die for her 

sins. Folks, knowing that I better understand why he 

could look down from that cross having always known 

he was going to hang there and say: "Father, forgive 

them, for they don't know what they're doing." You see 

the love that offered that prayer came from the throne 

room of heaven where love has its very origin. The cross 

and the forgiveness were no accident. They were 

arranged. 

 

Forgiveness is continuous. 

 I'll tell you something interesting about this one 

sentence prayer from Jesus: "Father, forgive them, for 

they don't know what they're doing." The imperfect 

tense of the verb is used, indicating a repeated action in 

the past tense. Well in other words, more literally, the 

translation is Jesus kept saying, "Father, forgive them, 

for they know not what they do." Can you see that? I 

can see him muttering it all the way through the six 

hours between each of the statements: "Father, forgive 

them, for they don't know what they're doing." 

 

How appropriate because though his sacrifice 

was once and for all, the forgiveness stemming from 

that cross is perpetual. Hebrews 9:26 says, "If we walk 

Christians in the light as he is in the light, we have 

fellowship one with another, and the blood of Jesus 

cleanses us from all sin." (1 John 1:7) I love that word 

"all", don't you? A little bitty word, but it means so 

यीशु ने अपनी पूरी कशिा में िगातार नरक के सार् ज ड़ा। 

िह आग, र ने और दााँत पीसने की बात करता है। यह ककतनी 

बड़ी कढठाई है कक हममें से ककसी का भी इस तरह का बताथि 

करने से क ई िकथ  नही ों पडे़गा या यह मौजूद नही ों है। 

 

हम सभी क  कुछ गोंभीर सिाि पूछने की जरूरत है 

कक हम कौन हैं और हम कहाों जा रहे हैं। 

भकिष्य पर किचार करें।"अभी का सुसमाचार" से दूर 

ह  जाओ और अनोंत काि के प्रकाश में स च । शैतान का 

सबसे पुराना औज़ार है मनुष्य क  अभी स चने पर कििश 

करना। याद कर  जब एसाि तीन कदन के कशकार के बाद 

आया और याकूब कुछ दाि पका रहा र्ा, त  उसने कहा, 

"मुझे कुछ सू्ट् खाने द , याकूब।" याकूब ने कहा, "ठीक है, 

िेककन मुझे तुम्हारा पकहिौठे का अकधकार चाकहए।" क्ा 

आपक  िगता है कक एसाि ने ऐसा स चा र्ा? िह हमेशा के 

बारे में नही ों स च रहा र्ा। उसने स चा, मुझे भूख िगी है और 

मुझे अभी चाकहए। दाऊद क्ा स च रहा र्ा जब िह अपनी 

छत पर खड़ा हुआ और नीचे दृकि करके बतशेबा क  देखा? 

क्ा आपक  िगता है कक िह िोंबी अिकध के बारे में स च रहा 

र्ा? क्ा आपक  िगता है कक उसने ककसी पररिाम के बारे 

में स चा र्ा, किशेषकर ककसी शाश्वत पररिाम के बारे में? 

उसने केिि इतना स चा कक मैं उस मकहिा क  चाहता हों और 

मैं उसे अभी चाहता हों। सारा यहदा स च रहा र्ा कक जब उसने 

परमेश्वर के पुत्र के सार् किश्वासघात ककया, त  यह तर्थ् नही ों 

र्ा कक एक नर बचे्च का नाम यहदा रखने के किए क ई और 

पररिार कभी नही ों ह गा। िह स च रहा र्ा कक चााँदी के 30 

िुकडे़ अभी बहुत अच्छा खचथ करें गे। 

पॉि के सबसे महान और सबसे सरि बयान ों में से 

एक है ज  मैंने कभी सुना है, '"इसकिए हम देखी हुई िसु्तओों 

क  नही ों देखते, परनु्त अनदेखी िसु्तओों क  देखते हैं। क् ोंकक 

देखी हुई िसु्तएों  अिायी ह ती हैं। ज  कदखाई नही ों देता िह 

सनातन है।'" (2 कुररब्लिय ों 4:18) यकद आप आज से 100 िषथ 

बाद िापस आ सकते हैं और उसी िान पर खडे़ ह  सकते हैं 

जहााँ आप खडे़ हैं, त  मुझे सोंदेह है कक आप अभी कुछ भी देख 

सकते हैं। यकद आप इसे देख सकते हैं, यह अिायी है। यकद 



much—cleanses us from all sin—all our sin before we 

came to Christ in baptism, all our sins after if we walk 

in the light. 

 

Two verses later "If we confess our sins, he is 

faithful and just and to forgive us our sins and to cleanse 

us from all unrighteousness." (1 John 1:9) Then two 

verses John says, "My little children, I write these 

things to you so that you will not sin. But if anyone does 

sin ... we have Jesus Christ, the Righteous, as an 

advocate for our sins." (1 John 2:1) I want you to see as 

a Christian, if we are willing to walk in the love and the 

will of Jesus, not in rebellion to his will, if nurturing sin, 

trying to hide it in some closet away from God, but 

instead openly confessing our shortcomings and 

mistakes, then we are forgiven continuously. We are 

being washed daily so that we are clean and stay white. 

Then God lets me in. 

 

5.  Forgiveness is exemplary, a pattern to be 

imitated. Jesus empowers us to forgive others around 

us. "Be kind and compassionate to one another, 

forgiving each other, just as in Christ God forgave you." 

(Ephesians 4:32) The key to living a forgiving life 

toward other people is the realization of your own 

forgiveness stemming from that cross. Forgiving people 

are forgiven people. There are no exceptions. 

 

The following acrostic may help you remember 

God’s gift of His Grace.  

G-iven 

R-adical 

A-rranged 

C-ontinuous 

E-xemplary 

 

आप इसे नही ों देख सकते हैं, त  यह शाश्वत है। िे अदृश्य चीज़ें 

परमेश्वर के पे्रम जैसी चीज़ें हैं। इसकिए कुछ भी हमें परमेश्वर 

के पे्रम से अिग नही ों कर सकता। (र कमय ों 8:35) या 

किीकसया की तरह, परमेश्वर के कसिा क ई भी पूरी 

किीकसया पर अपनी दृकि नही ों रख सकता। अध ि क के 

द्वार, कब्र, किीकसया पर प्रबि नही ों ह ोंगे। आपकी आत्मा भी 

अदृश्य है। हम देखते हैं कक शरीर जहाों से आया र्ा िहाों से 

कमट्टी में कमि जाएगा, िेककन िह आत्मा नही ों ज  जीकित है, 

हमारे प्रते्यक शरीर क  जीिन देती है। असिी तुम, हमेशा के 

किए कही ों रहने िािे ह ।भकिष्य के प्रकाश में स च । 

शास्त्र के प्रकाश में चि ।अमीर आदमी ने द  

गिकतयााँ की ों, िह स्वार्ी र्ा, हममें से अकधकाोंश ि ग ऐसा 

करते हैं, और उसने परमेश्वर के किब्लखत िचन की शब्लक्त क  

कम कर कदया। यकद उसने ऐसा नही ों ककया ह ता, त  परमेश्वर 

के िचन ने उसे बदि कदया ह ता। क्ा आपक  याद है जब 

उसने कहा, "देख , अगर तुम मेरी मदद नही ों कर सकते, त  

ककसी क  मेरे भाइय ों के पास भेज ?" इब्राहीम ने उिर कदया, 

"उन्हें मूसा और भकिष्यद्वक्ताओों क  सुनने द ।" उसने कहा, 

"ओह, िे मूसा और भकिष्यद्वक्ताओों की नही ों सुनेंगे, परनु्त 

यकद क ई मरे हुओों में से िापस आए, त  िे सुनेंगे।" यह मेरे 

द्वारा अब तक सुने गए सबसे सदथ शब् ों में से कुछ के सार् 

समाप्त ह ता है, "यकद िे मूसा और भकिष्यद्वक्ताओों की नही ों 

सुनेंगे, त  िे ककसी की भी नही ों सुनेंगे ज  मरे हुओों में से िापस 

आ गया है।" 

यीशु "मृतक ों में से जी उठा है।" आप परमेश्वर के 

िचन और उसके द्वारा प्रसु्तत ककए गए यीशु के प्रकत कैसी 

प्रकतकक्रया दे रहे हैं? क्ा आपका कदि या कदमाग खुिा या बोंद 

है?क्ा आपने उसके सुसमाचार का पािन ककया है? क्ा 

आपकी आाँखें अनोंत काि पर किकी हैं? यकद आप "अभी के 

सुसमाचार" में रह रहे हैं, त  यह केिि अिायी है, अनोंत 

काि पर ध्यान दें। आज म ि का कदन है। अब उस पर अपना 

किश्वास और भर सा रखकर दुकनया के तौर-तरीक ों से बदिें। 

उसे िमा करने के किए बुिाओ, अपने किश्वास क  स्वीकार 

कर  कक िह परमेश्वर है ज  शरीर में पृथ्वी पर आया, अपने 

पाप ों के किए मर  और दिन ह  जाओ। पानी के बपकतसे्म में 



We accept that gift when we come to that cross. 

Scripture tells us how. God doesn't make us climb 

mountains or run a marathon. What he says to us is 

simply, I want you to put your trust in Christ, come to 

that cross in faith, believe that Jesus, God in the flesh, 

died on that cross for you, confess this belief before men, 

die to your sins and be buried with Him in water 

baptism at which time I, God, will give you a new life 

free from sin having been washed clean by the blood of 

Christ. Amazing Grace Lesson #1251 Steve Flatt February 25, 

1996 

 

The Power to Pardon 

"Two other men, both criminals, were also led 

out with him to be executed. When they came to the 

place called the Skull, there they crucified him, along 

with the criminals—one on his right, the other on his 

left. Jesus said, 'Father, forgive them, for they do not 

know what they are doing.' And they divided up his 

clothes by casting lots. The people stood watching and 

the rulers even sneered at him. They said, 'He saved 

others; let him save himself if he is the Christ of God, 

the Chosen One.' The soldiers also came up and mocked 

him. They offered him wine vinegar and said, 'If you are 

the king of the Jews, save yourself.' There was a written 

notice above him, which read: This is the King of the 

Jews. One of the criminals who hung there, hurled 

insults at him: 'Aren't you the Christ? Save yourself and 

us!' But the other criminal rebuked him. 'Don't you fear 

God,' he said, 'since you are under the same sentence? 

We are punished justly, for we are getting what our 

deeds deserve. But this man has done nothing wrong.' 

Then he said, 'Jesus, remember me when you come into 

your kingdom.' Jesus answered him, ‘I tell you the 

truth, today you will be with me in paradise.'" (Luke 

23:32) 

 

As you look around the scene of the crucifixion, 

with which of the characters do you most readily 

दिन ह  जाओ ताकक िह आपक  धाकमथकता के एक नए 

जीिन में उठा सके और अपने चचथ में ज ड़ा जा सके।अमेकजोंग 

गे्रस #1278 स्ट्ीि फै्लि 1 कसतोंबर 1996 

 

अध्याय 3 

मेरा पड़ सी कौन है? 

"एक अिसर पर कानून का एक किशेषज्ञ यीशु की 

परीिा िेने के किए खड़ा हुआ। 'गुरु', उसने पूछा, 'अनन्त 

जीिन का िाररस ह ने के किए मुझे क्ा करना चाकहए?" 

'कानून में क्ा किखा है?' उसने उिर कदया। 'आप इसे कैसे 

पढ़ते हैं?' उसने उिर कदया: 'अपने परमेश्वर यह िा से अपने 

सारे मन और अपने सारे प्राि और अपनी सारी शब्लक्त और 

अपनी सारी बुब्लद्ध के सार् पे्रम रखना' और 'अपने पड़ सी से 

अपने समान पे्रम रखना।'" (िूका 10:25-29)। 

यीशु प्रसन्न हुआ। उन्ह ोंने उस प्रकतकक्रया की पुकि 

करते हुए कहा, '"आपने सही उिर कदया है। ऐसा कर  और 

तुम जीकित रह गे।" िेककन यह िकीि सिि नही ों हुआ। ' 

"िेककन िह खुद क  सही ठहराना चाहता र्ा, इसकिए उसने 

यीशु से पूछा, 'और मेरा पड़ सी कौन है?'" हमारा सिाि है, 

बस मेरा पड़ सी कौन है? 

यीशु ने ज  उिर कदया उससे हम िगभग सभी 

पररकचत हैं। यह बहुत समृद्ध और सुोंदर है। "जिाब में यीशु ने 

कहा, 'एक मनुष्य यरूशिेम से यरीह  क  जा रहा र्ा, कक 

िाकुओों ने घेर किया। उन्ह ोंने उसके कपडे़ उतार किए, और 

मार पीिकर उसे अधमूआ छ ड़कर चिे गए। एक याजक जा 

रहा र्ा। उसी मागथ से चिते हुए उस पुरूष क  देखते ही परिी 

ओर से चिा गया। और एक िेिी उस िान पर पहुोंचकर उसे 

देखकर परिी ओर से चिा गया। परनु्त एक सामरी यात्रा 

करते हुए आया। िह पुरूष कहाों र्ा, और उसे देखकर उस 

पर तरस खाया, और उसके पास जाकर उसके घाि ोंपर तेि 

और दाखमधु िािकर पकट्टयाों बान्ी, और अपके गधे पर 

चढ़ाकर सराय में िे गया, और उसकी सेिा िहि की दूसरे 

कदन उसने द  चााँदी के कसके्क कनकािे और सरायिािे क  

कदए। उसने कहा, 'इसका ध्यान रखना,' और जब मैं िौिूाँगा, 



identify? As you look into their faces is there anything 

that reminds you of yourself? For some of you, that 

answer might be Peter. You make statements and 

promises of loyalty, only to have them fall short. You 

may be wrestling with guilt and frustration asking 

yourself the question: Can God ever forgive me for 

falling short again?  Perhaps, you identify with Pilate. 

Think about Pilate, the key word there is, "Almost," 

isn't it? He "almost" released the Son of God. He 

"almost" did the right thing. Maybe your life is 

wrapped up in the word, "Almost." You "almost" 

became a Christian. You "almost" lived a faithful life. 

You "almost" lived a disciplined existence. 

 

Maybe you identify with Mary. I think there are 

a lot of Marys, both male and female, faithful, loyal, 

true, sometimes sad or sometimes confused. Or, 

perhaps somebody identifies with John. You're there 

too, but you're timid, you're quiet, you're afraid. 

Outside of this place, there's really nobody who knows 

that you're Jesus' disciple. 

 

As you look over the whole cast of characters 

around the crucifixion, with whom do you identify. 

Amid all those characters, I suggest to you that there is 

one with whom each of us who are in Christ can identify. 

He's the focus of our study. You're not going to like this, 

but all of us Christians identify with the crucified crook. 

Like him, you hang on the cross beside Jesus. Like him, 

you've looked in faith and made the most unimaginable 

request possible. And like him, you have received what 

Paul called the "indescribable gift" of salvation. 

 

What does the scene about the crucified thief tell 

us? What does it show us? Just two basic things, but 

they are the two most important lessons a human being 

could ever learn. The immeasurable value of a person 

and the immeasurable depth of God's love. It's a 

beautiful story, in many ways it's a mysterious story. 

 

"'आपके किचार में इन तीन ों में से कौन उस व्यब्लक्त 

का पड़ सी र्ा ज  िुिेर ों के हार् िग गया र्ा?' 

 

"कानून के किशेषज्ञ ने उिर कदया, 'िह कजसने उस 

पर दया की।' यीशु ने उससे कहा, 'जा और ऐसा ही कर।'” 

इस व्यब्लक्त के इस प्रश्न के उिर में कक उसका पड़ सी 

कौन ह  सकता है, यीशु ककतनी अद्भुत कहानी सुनाते हैं। 

यह एक समस्या से शुरू ह ता है। एक आदमी एक खड़ी और 

सबसे खतरनाक सड़क पर यात्रा कर रहा र्ा, ज  यरीह  और 

यरुशिम के बीच है। उसके सार् मारपीि की जाती है, उसे 

िूिा जाता है, उसके कपडे़ उतार कदए जाते हैं और पीिा जाता 

है। बाइकबि ने कहा कक िह अधमरा रह गया है। सार् में एक 

याजक और एक िेिी आए। अब िे द न ों धाकमथक अकधकारी 

हैं, िे उपदेशक प्रकार के हैं। िे इस गरीब पीकड़त क  देखते हैं 

और बाइकबि ने कहा, "िे दूसरी तरि से गुजरते हैं।" अोंत में, 

यीशु कहते हैं, "एक सामरी सार् आता है।" 

अब हम पयाथप्त रूप से यह नही ों समझ सकते कक 

कानून के किशेषज्ञ ने कैसी प्रकतकक्रया दी जब यीशु यह कहानी 

कह रहे रे्। जब यीशु ने कहा, "और एक सामरी सार् आया," 

यह उसकी उोंगकिय ों क  िेने और उन्हें एक िैकब िथ पर िे 

जाने जैसा र्ा। हम इसे भिे सामरी का दृिाोंत कहते हैं। एक 

यहदी के किए, िह केिि एक ऑिीम र न नही ों र्ा, यह एक 

कल्पना र्ी। गुि सेमेररिन जैसी क ई चीज नही ों ह ती। "उस 

सामरी ने रे् सब काम ककए, उसे उठाया, उस पर तेि और 

दाखमधु िािा, उस पर पट्टी बाोंधी, िह उसे ह िि में िे गया, 

और उस ने उसकी देखभाि के किरे् रुपये छ ड़ कदए।" यहदी 

सामरी ि ग ों से इतनी निरत करते रे् कक जैसे यीशु ने 

कहानी सुनाई और उन्ह ोंने पूछा "अब तुम मुझे बताओ, उनमें 

से कौन उस पीकड़त का पड़ सी र्ा?" िकीि सामरी शब् 

कहने के किए खुद क  तैयार भी नही ों कर सका। उन्ह ोंने अोंत 

में कहा, "ठीक है, 

 



For generations, the story of the crucified crook has 

been a controversy for some about how one accepts 

God's grace today, about how one becomes a Christian. 

Folks, it's not recorded for that purpose. This whole 

thing occurred before there were any Christians, before 

God ever established his church. The reason the story 

has made its way down through history is to show us as 

graphically as any other page in Bible, those two 

powerful lessons: The immeasurable value of a person 

and the immeasurable depth of God's love. 

 

Seven statements Jesus made on the cross 

summarized his whole life and mission like tabs or an 

index page in a large notebook. You turn and find a 

volume of material behind each little tab.  

 

1. The immeasurable value of a person. 

We see Jesus treating that crucified crook the 

way he's been treating people through his ministry all 

along. Those people are helpless and look to him in 

faith. For example, he displayed the same care and 

grace much earlier when he came down from giving the 

Sermon on the Mount. Matthew tells us in his gospel, 

chapter 8, that he was huddled around a group of people 

talking when all of a sudden that group scattered like 

roaches that had just seen a ray of light. Somebody yells 

out at the top of their lungs, "Leper." Sure enough there 

he was a huddled mass of humanity, a walking wound, 

a festering sore, maybe no arm, maybe no nose. I'll tell 

you for a fact, he had nothing, except for one final, 

desperate prayer. The leper looked up and said, 

"Master, if you would, you can make me clean." 

 

See, that leper had exactly what the crucified 

thief had nothing except a desperate prayer. Do you 

remember what Jesus did to that leper? Jesus reached 

out and touched him. He put his hands on one of those 

open, bleeding sores. Now you've got to see Peter and 

मैं चाहता हों कक आप इस शानदार कहानी में सबसे 

पहिे जीिन के तीन सोंभाकित दृकिक ि ों क  देखें। 

 

ज  तेरा है िह मेरा है और मैं उसे िेने जा रहा हों.  

अब दृिान्त में िह दृकिक ि ककसका र्ा? िुिेरे। 

उन्ह ोंने देखा कक यह आदमी सार् आ रहा है, उसके पास पैसे 

और कपडे़ हैं। िे उन्हें चाहते रे् इसकिए उन्ह ोंने उसे कसर पर 

पीिा और िे उन्हें िे गए। ज  तेरा है िह मेरा है और मैं उसे 

िेने जा रहा हों। 

हमारी दुकनया इस तरह के जीिन के नजररए से भरी 

पड़ी है। मैं इस पर िोंबे समय तक नही ों रुकूों गा क् ोंकक भगिान 

के बचे्च के रूप में यह आपके किए अकभशाप है। मैं कुछ ऐसे 

ईसाइय ों क  जानता हों ज  अन्यर्ा दािा करते हैं ज  इस तरह 

से कायथ करते हैं, िेककन बहुत से नही ों। यह जीने का सही 

तरीका नही ों है। यह उस कहानी की तरह है ज  ईसप ने उस 

कुिे के बारे में कही र्ी कजसने कसाई की दुकान से माोंस का 

िुकड़ा चुराया र्ा। िह जोंगि से ह कर खुश ह  गया कक उसके 

पास उसका माोंस र्ा। िह एक धारा के पास आया जहााँ उसने 

अपना प्रकतकबोंब देखा। उसने स चा कक िह दूसरे कुिे क  माोंस 

के दूसरे िुकडे़ के सार् देख रहा है। हािााँकक उसके पास खाने 

से अकधक र्ा, किर भी िह ईष्याथ करता र्ा। उसने दूसरे िुकडे़ 

क  छीनने के किए अपने माोंस के िुकडे़ क  कगरा कदया और 

द न ों क  ख  कदया। 

इस सोंसार में एक प्रचकित जीिन दृकि है ज  कहती 

है, "ज  तेरा है िह मेरा है और मैं उसे पाकर रहोंगा।" िेककन 

दूसरा पररपे्रक्ष्य मैं किशेष रूप से चाहता हों कक आप देखें 

क् ोंकक यह अकधक कपिी और अकधक खतरनाक है। 

ज  मेरा है िह मेरा है और मैं इसे रखने जा रहा हों.  

यह याजक और िेिी का दृकिक ि र्ा। यह उन 

अकधकाोंश ि ग ों का दृकिक ि भी है कजन्हें हम जानते हैं। 

िुिेर ों का यह रिैया कनोंदनीय है। याजक और िेिी का रिैया 

प्रशोंसनीय नही ों र्ा, िेककन यह समझ में आता र्ा। क्ा यह 

नही ों र्ा? मेरे किए यह कदिचस्प है कक यीशु एक पुजारी और 



John over in the bushes looking out saying, "Oh no, 

Master, Master, don't, don't touch him!" Why did he? 

Could Jesus not have healed the leper without touching 

him? Sure he could. Why did he do it? He was teaching 

us the immeasurable value of a person. 

 

Folks, a human being has value because he or 

she is human. Now the world doesn't buy that. The 

world teaches us that we have value based upon how we 

look, what we can do or what we've got in our bank 

account. Now you take those things and mesh them 

together and you have the world's value system. God 

says, "No, you're valuable just because you are made in 

My very image, unique in all Creation.” 

 

Jesus taught the same thing to the adulterous 

woman in John 8. Do you remember her story? She had 

no grounds on which to stand. She had been caught in 

the act of adultery. She had no defense. We'd say she 

was guilty as sin. But when her eyes met the eyes of 

Jesus, she didn't see the hatred and the bitterness that 

she had seen in those other eyes. She looked at him with 

a plea in her eyes, and he spared her life. 

 

On and on the stories go in the gospel, the 

Samaritan woman, Zacchaeus up in that tree and the 

blind Bartimaeus. So, it shouldn't surprise us when we 

see what happened to this man who died beside the 

Christ. It's interesting that we don't know much about 

this thief, do we? We don't know his name, his home 

town, what he did for a living or what he knew about 

Jesus. Some have speculated that he was a patriot, one 

of those Jewish zealots who was trying to drive the 

Roman army out of the land. To tell you the truth, I 

doubt that. I doubt that because if that were true, surely 

Luke would have told us. And if not Luke, some other 

historian somewhere would have mentioned that. 

 

िेिी द न ों धाकमथक पुरुष ों के बारे में बात करता है। िे मब्लन्दर 

में सेिा करने के किये यरूशिेम से यरीह  क  जा रहे रे्। 

याजक और िेकिय ों क  प्रते्यक िषथ में से एक सप्ताह मब्लन्दर 

में सेिा करनी पड़ती र्ी। उन्हें सभी कतथव्य ों का पािन करना 

र्ा और बकिदान तैयार करना र्ा। इस मागथ से जाना क ई 

असामान्य बात नही ों र्ी क् ोंकक यरीह  यरूशिेम से बहुत दूर 

नही ों है, और कई याजक िहााँ रहते रे्। उन्ह ोंने इस आदमी क  

कपिते, िहिुहान और िूिते देखा, िेककन उन्ह ोंने दूसरी तरि 

से गुजरना चुना। 

 

अब यहाों काम की एक और बात ह  सकती र्ी। आप 

देखते हैं कक यकद क ई पुजारी या िेिी सेिा करने के किए 

मोंकदर की ओर जा रहा र्ा, त  िह व्यब्लक्त ज  आब्लखरी काम 

करना चाहेगा िह अशुद्ध ह ना ह गा। यहदी व्यििा के 

अनुसार, यकद आप ककसी शि क  छूते हैं, त  यह आपक  

औपचाररक रूप से अशुद्ध कर देगा। ह  सकता है कक िे 

ककसी महत्वपूिथ कायथ क  करने की जल्दी में ह ों। िे 

औपचाररक रूप से अशुद्ध ह ने के ज ब्लखम के बारे में भी स च 

सकते रे्। यह आदमी या त  मर सकता है या मेरे हार् ों मर 

सकता है। इसकिए, अशुद्ध ह ने का ज ब्लखम उठाने के बजाय 

िे अपने मागथ पर चिे गए। "ज  मेरा है िह मेरा है और मैं इसे 

रखने जा रहा हों।" 

 

अब द स्त ों, चि  अपने छ िे आसन ों से उतरें । मैं 

आपक  बताना चाहता हों कक उन सभी कारि ों से मुझे समझ 

में आता है जब तक कक मैं खाई में आदमी नही ों हों। किर उनमें 

से ककसी का भी क ई मतिब नही ों है। िेककन अगर हम स्पि 

रूप से ईमानदार हैं, त  मेरा क्ा है और मैं इसे रखने जा रहा 

हों, इस बारे में यह रिैया हम में से अकधकाोंश समय का ििथन 

करता है। 

ज  मेरा है िह तुम्हारा है और मैं उसे देने जा रहा हों।  

सामरी रुक गया, उसने दया महसूस की, उसने मदद 

की, िह अकतररक्त मीि गया और उसने पीछा ककया। बाद 

िािा िह रिैया और दृकिक ि है कजसके किए हम बुिाए गए 



No, I think we've got to face the fact that this 

man hanging beside Jesus was just a crook. He was just 

a thief. In fact, judging from the severity of his sentence, 

he was the worst of the worst. He was a habitual 

criminal and to die on a Roman cross for thievery, that 

really was pretty severe. There is no telling how many 

other atrocities he may have committed. Somebody 

says, "Well, if he were that bad, what is it that Jesus is 

trying to teach us?" 

 

2. The immeasurable depth of God's love 

Let's let our minds wander back to that cross on 

that hill they called "Golgotha," or the place of the 

skull. It was barren, it looked like a skull. It was a place 

where many skulls had fallen. Now imagine that you are 

in the crowd at the bottom of the hill looking up at those 

three silhouetted crosses. You go a little closer to see the 

face of the one that they call the criminal, the one who 

would eventually ask for forgiveness. 

 

As we look up at him, his face is gray, ashen, and 

weary from no telling how much time he had been in jail 

and prison. His eyes are sunken and desperation has 

destroyed any sense of joy at all in his life. He has all but 

given up. "Let's get it over with," he's thinking, "Let's 

just get it over with." So he's hanging on that cross, and 

there are only a few grains of sand in his hourglass left. 

 

But then he looks over at this man who is 

crucified next to him. The man in the middle, the man 

over whose head is nailed a placard that says: The King 

of the Jews. We don't know if this crook had ever seen 

Jesus before, maybe he had. Maybe he had seen a 

miracle, maybe he had seen Jesus love the unlovable, 

maybe he had seen our Lord treat the scum of the earth 

like the salt of the earth, maybe he had heard one of his 

teachings, or, maybe all he knew about Jesus was what 

he was looking at right now, a crucified carpenter whose 

हैं। "अपने पड़ कसय ों से खुद कजतना ही प्यार करें।" ज  मेरा 

है िह तुम्हारा है, और मैं इसे देने जा रहा हों। 

िेककन अब एक कमनि रुककए, कानून के किशेषज्ञ 

कहते हैं, "आप कहाों रेखा खी ोंचते हैं? मेरा मतिब है कक आप 

हर ककसी क , हर जगह अपने प्यार की पूरी हद तक प्यार 

नही ों कर सकते। आपक  इस पड़ सी में ककतनी दूर जाना 

है?" व्यापार? खुद क  सही ठहराने की क कशश में उसने पूछा 

"मेरा पड़ सी कौन है?" आप देखते हैं कक िह खुद क  सही 

ठहराने का एकमात्र तरीका इस कानून क  सीकमत करना 

र्ा। बस िह पड़ सी कौन है कजसे मैं प्यार करने िािा हों? किर 

यीशु ने इसके किए आधार कनधाथररत ककया पूरा दृिाोंत। मुझे 

पता है कक आप कहानी से प्यार करते हैं और उसकी सराहना 

करते हैं, िेककन मैं िास्ति में यह सुकनकित करना चाहता हों 

कक आप इसका सार देखें। उस आदमी ने एक सिाि पूछा, 

"मेरा पड़ सी कौन है?" यीशु ने उससे एक और सिाि 

पूछकर जिाब कदया। उसने कहा प्रश्न यह नही ों है कक तुम्हारा 

पड़ सी कौन है, प्रश्न यह है कक तुम्हारे पड़ सी का पड़ सी कौन 

है? यीशु ने कहा कक मैं तुमसे यह प्रश्न पूछ रहा हाँ, "क्ा आप 

अपने पड़ सी का पड़ सी बनना चाहते हैं?" क्ा आप सबसे 

अकप्रय ि ग ों से भी प्यार करने क  तैयार हैं? जैसे एक सामरी 

एक यहदी से प्यार करता है या इसके किपरीत। या, शायद 

उस िर ग एकिक्ट से प्यार करना कजसने आपसे झठू ब िा है 

और आपसे च री की है या शायद उस आदमी से प्यार करना 

ज  कचरे से भरी बीि-अप कार में रुकता है और िह हैंि-

आउि की तिाश में है। आपके पेि के गडे्ढ में, आपक  यह 

एहसास हुआ है कक िह िास्ति में आपका िायदा उठाने की 

क कशश कर रहा है।यह िास्ति में आपका िायदा उठाने की 

क कशश कर रहा है।यह िास्ति में आपका िायदा उठाने की 

क कशश कर रहा है। 

क्ा आप अिग-अिग त्वचा के रोंग िािे व्यब्लक्त से 

प्यार करने क  तैयार हैं? क्ा आप अपने से अिग किश्वास 

िािे व्यब्लक्त से प्यार करने क  तैयार हैं? क्ा आप िास्ति में 

ककसी ऐसे व्यब्लक्त से प्यार करने क  तैयार हैं कजसकी राय 

आपसे अिग है? क्ा आप एि्स से पीकड़त सार्ी से प्यार 

करने क  तैयार हैं? क्ा आप एक च र से प्यार करने क  तैयार 



lungs were gasping for air and whose skin was torn and 

bleeding. But as he gazed at the man beside him, there 

was something about this man that was riveting to this 

thief. Why was this fellow so serene? Why was he so 

amazingly quiet while everybody else is ridiculing? Why 

doesn’t he scream out for pain like everybody else does 

who is on the cross? Then something amazing began to 

happen. 

 

This crook, this thief began to forget about 

himself. The intensity of his pain is momentarily dulled, 

the sting of the nails is momentarily forgotten and he 

finds himself unable to take his eyes off this man. He 

senses an emotion that he hasn't felt in "who knows 

when." He finds himself concerned about the Messiah. 

He catches himself caring about this man. A calloused 

crook, it's been so long since he cared about anything. 

It feels strange, but the feeling is there. 

 

There's an interruption. There's a foghorn-like 

voice that breaks his train of thought. It comes from the 

other crook, the fellow who's crucified on the other side. 

The voice is bitter and it's ugly. You see, somebody else 

has also been looking at Jesus. This criminal has not 

been looking at our Lord through the eyes of 

compassion and concern. He's been looking through the 

cracked lens of cynicism. 

 

Isn't it an amazing thing how two people can be 

so close to Jesus, have virtually the same circumstances, 

and yet have two totally different perspectives? Have 

you ever been amazed by how one of them can come out 

absolutely committed to following the Lord and the 

other just totally reject him and yet their circumstances 

virtually the same? I've never fully understood that, but 

here's a classic example of it. One felt compelled to 

request the impossible by faith, and the other just 

wanted to join in with the jeers of the crowd. "If you're 

the Christ, save yourself, Oh, while you're at it, save us, 

हैं? उस सामरी की तरह, क्ा आप ककसी ऐसे व्यब्लक्त से पे्रम 

करने क  तैयार हैं ज  आपसे घृिा करता है? िे कािी ककठन 

प्रश्न हैं। देब्लखए, मुझे नही ों िगता कक कसिथ  िकीि क  खुद क  

सही ठहराने की जरूरत र्ी, है ना? सच कहा जाए त , यकद 

हम अपनी अकधकाोंश दैकनक यात्राओों की जााँच करें , त  हम 

यह प्रश्न पूछना चाह सकते हैं, "मेरा पड़ सी कौन है?" 

िास्ति में, शायद आप अभी पूछ रहे हैं, "आप ऐसा 

कैसे करते हैं?" क्ा यह कसिथ  कुछ पागि आदशथ है? क्ा यह 

उन नैकतक बात ों में से एक है ज  िास्ति में क ई नही ों करता 

है िेककन प्रचार ककया जाना अच्छा िगता है? क्ा यह 

मृगतृष्णा जैसा है? मुझे ऐसा नही ों िगता। मेरा मानना है कक 

यह िास्तकिक है, और मेरा मानना है कक यह सोंभि है और 

मेरा मानना है कक हर कदन जब हम मसीह में बढ़ते हैं त  हम 

अपने पड़ सी क  अपने समान पे्रम कर सकते हैं। िेककन ऐसा 

करने के किए, हमें इस दृिान्त क  देखना ह गा क् ोंकक इसमें 

ज  कुछ भी है िह सब कुछ है। यह दृिान्त एक कहानी से 

अकधक है। यह एक तस्वीर है। मुझे िगता है कक यह हमारी 

तस्वीर है। याद रखें हर दृिाोंत के पीछे उन ि ग ों के किए एक 

कछपा हुआ आध्याब्लत्मक अर्थ है ज  इसे प्राप्त करने के इचु्छक 

हैं। मुझे िगता है कक यीशु चाहते रे् कक उनका िकीि इस 

दृिाोंत क  भगिान के सामने उनकी तस्वीर के रूप में देखे 

और िह चाहते हैं कक हम भी िही देखें। 

कहानी में आप कौन हैं? आप कौन हैं? क्ा तुम िाकू 

ह ? मुझे आशा नही ों है। क्ा आप पुजारी हैं? क्ा आप िेिी 

हैं? सच बताओ। क्ा आप िास्ति में स चते हैं कक आप अचे्छ 

सामरी हैं? क्ा यह आपके जीिन की किशेषता है जब आप 

हर कदन सड़क पर गाड़ी चिाते हैं? क्ा आपक  पता है कक 

आप कौन हैं? तुम खाई में िूिे गए आदमी ह । आप सड़क के 

ककनारे िािे हैं कजस पर शैतान ने हमिा ककया है। उसने तुम्हें 

पाप से पीिा है और तुम िहााँ मरने जा रहे ह  जब तक कक 

क ई आकर तुम्हें बचा न िे। िे सभी चीजें ज  हम स चते हैं 

कक हमें गि्ढे़ से बाहर खी ोंच िेंगी जैसे हमारा पैसा, हमारी 

चतुराई, हमारा अच्छा रूप और हमारी उपिब्लियाों हमें पीछे 

छ ड़ देंगी और हमें िही ों गि्ढे़ में छ ड़ देंगी। क्ा आप जानते 

हैं कक हमें क्ा चाकहए? हमें एक सामरी की जरूरत है। िैसे, 



too!" It was just another verbal spear. Then there's 

silence again. 

 

I wonder if that critical thief didn't really expect 

the other fellow to join in. Misery does love company. 

But instead, the most remarkable thing happens. That 

other crook does just the opposite. I don't know how 

many people heard what he said to Jesus. I'm talking 

about those on the ground, the soldiers, Mary and the 

others. But I will guarantee you anyone who heard it 

was in awe. "Don't you fear God?" the thief says? 

"Since you are under the same sentence, we are 

punished justly. We are getting what our deeds deserve, 

but this man has done nothing wrong. Then he says, 

"Jesus, remember me when you come into your 

kingdom." Can't you see the soldier glancing up, Mary 

wiping away a tear and staring into the face of that 

thief? Why I can see the angels in heaven gasping. 

"When was the last time this fellow ever spoke up for 

anybody?" 

 

But here he is, performing perhaps the most 

noble act recorded in Scripture when nobody else would 

come to God's defense, when almost everyone else 

turned their back, when even the angels were weeping 

and the demons from hell were dancing in the light 

because they thought they had killed the Son of God. It 

took a crook, it took a rejected low-life crook to stand 

on behalf of God and in so doing, in the very sunset of 

his existence, he salvaged everything about his life. 

 

Peter, the one who would never forsake Him, 

was nowhere to be found. Pilate, the authoritative one, 

had washed his hands a long time ago. The crowd had 

turned fickle, the disciples had run, but a crook without 

even knowing it shares with us the three things that you 

must know and believe deep in your heart of hearts if 

you are ready to come to Christ. What do I need to know 

to become a Christian?  What do I need to understand?  

क्ा आप जानते हैं कक दृिान्त में सामरी िास्ति में कौन है? 

जरा एक कमनि स कचए। कौन है कतरसृ्कत, नकारा और 

नफ़रत ज  अब भी मरती हुई मानिता क  बचाने के किए नीचे 

पहुाँचता है? यह सही है, यह यीशु है। 

उस नेक सामरी की तरह और अकधक बनने की कुों जी 

और हमारे कदि ों में करुिा के एक पूरे नए दृकिक ि क  

ख िने के किए: यह अपने आप क  खाई में मरते या मरे हुए 

देखना है यकद परमेश्वर ने आपक  बचाया नही ों ह ता। अब उस 

यहदी िकीि से अपने आप क  िहााँ नही ों देखा गया। उसने 

ि ग ों क  िैसे ही देखा जैसे हम में से अकधकाोंश ि ग करते हैं। 

उसने उन्हें द  सूकचय ों में त ड़ कदया, क) िे ज  मुझसे बेहतर हैं 

और ख) िे ज  मुझसे बेहतर हैं। मुझसे बेहतर ि ग ों की सूची 

बहुत छ िी है। िगभग हर गैिप प ि से पता चिता है कक 

अकधकाोंश अमेररकी मानते हैं कक िे स्वगथ जा रहे हैं। यह पूछे 

जाने पर कक अब तक नोंबर एक का जिाब क् ों है, "ठीक है, 

मैं बहुत अच्छा इोंसान हों।" देखें, अमेररका में हमें नही ों िगता 

कक हमें एक उद्धारकताथ की आिश्यकता है, हमें नही ों िगता 

कक हमें एक क्रॉस या मसीह के प्रायकित िह की आिश्यकता 

है। मुझे कसिथ  यह जानने की जरूरत है कक मैं ज्यादातर ि ग ों 

से बेहतर हों और मैंने खुद क  अच्छी तरह से आश्वस्त ककया है 

कक मैं हों। िह' 

 

हम अपने पड़ सी के पड़ सी ह ने के कारि सोंघषथ 

करते हैं क् ोंकक हम उस खाई में अपनी समानता नही ों देखते 

हैं। हम यह नही ों समझ सकते कक परमेश्वर हमें असहाय, 

िहिुहान, मरते हुए और बचाए जाने की आिश्यकता के रूप 

में देखता है। जब तक हम उस कदि का जिाब नही ों देंगे ज  

हमारे किए धड़कना बोंद कर देता है, तब तक हमारे पास 

करुिा का कदि नही ों ह गा। 

शमौन, िरीसी, ने एक रात यीशु क  खाने पर 

बुिाया। साइमन एक उकचत आदमी र्ा, उसने एक उकचत 

पािी का आय जन ककया, उसने सभी उकचत चीजें की ों िेककन 

गिी की एक मकहिा चिी आई। जब मैं कहता हों कक िह गिी 

की मकहिा र्ी, त  मेरा मतिब यह नही ों है कक िह िही ों रहती 

र्ी, मेरा मतिब है िही ों उसने काम ककया और आप जानते हैं 



Folks, you never quit understanding, it's hard. Where 

do you draw that line?  

 

The book of Acts shows multiple examples of 

those who came to Christ and what bare necessities they 

understood. But, it is capsulated right here as clearly as 

any place I've ever seen. 

He came to the conclusion that he was filthy. He 

looked over and said, "You know I deserve what I am 

getting." He didn't just say he was a sinner. He's saying, 

"I'm a mega-sinner. I deserve to hang on this cross. I 

deserve to die," gasping for breath. 

He came to a conclusion that Jesus was 

absolutely pure. He said, "But this man has done 

nothing wrong." The crook said, "I am guilty. God's 

innocent. I'm wrong, He's right. I'm lost, but He's the 

Savior." The crook said about he and his friend there, 

his buddy on the other side, "We're here because we 

deserve it, but he does not."  

Jesus has the power to incorporate us into a 

kingdom that transcends this life. That thief knew that 

there were just a few grains left in his hour glass and 

knowing he was dying, he looked over and said, 

"Master, will you remember me when you come into 

your kingdom?" 

 

By now Jesus had turned his head toward this 

thief and I can't help but wonder if even in his pain, 

Jesus had managed a slight smile as he seized this lost, 

lone sheep, broken, bruised and bleeding limping into 

the fold. That sheep looked up at the shepherd and said, 

"Can I come in? I don't deserve to, but can I come in? 

Master, would you remember me when you come into 

your kingdom?" The good shepherd looked at the sheep 

and said, "Come on in. Today, you're going to be with 

me in Paradise." The immeasurable value of a human, 

the immeasurable depth of God's love. 

 

कक मेरा क्ा मतिब है। उसने ज  पहिा काम ककया, िह उस 

पािी में शाकमि ह  गई ज  अनुकचत र्ी। किर उसने अपने 

बाि कििा किए, ज  कक अनुकचत भी र्ा। उसने यीशु के 

सामने अपना तमाशा बनाया, ज  अनुकचत र्ा। शमौन ने 

स चा कक यकद यह व्यब्लक्त भकिष्यद्वक्ता ह ता त  िह यह सब 

अनौकचत्य बरदाश्त नही ों करता। (लू्यक 7) 

यीशु ने उसके मन की बात जानकर कहा, “शमौन, 

मैं तुझे एक कहानी सुनाना चाहता हाँ।” साइमन ने कहा, "मुझे 

कशिक बताओ।" उसने कहा, "एक बार द  आदमी रे् और 

उन पर एक साहकार का कजथ र्ा। उनमें से एक के पास 500 

दीनार रे् और उनमें से एक के पास 50 दीनार रे्। साहकार ने 

द न ों क  माि कर कदया। यीशु ने कहा, 'शमौन, मुझे तुमसे 

कुछ पूछने द , ज  तुम्हें क्ा िगता है कक िह कौन र्ा ज  

साहकार से सबसे अकधक पे्रम करता र्ा?" शमौन ने कहा, 

"ठीक है, मुझे िगता है कक यह िही र्ा कजसने उसका सबसे 

अकधक ऋिी र्ा।" यीशु ने कहा, "यह सही है।" उसने कहा, 

"जब मैं आया अपने घर में, शमौन, तुमने मेरे पैर नही ों ध ए। 

िेककन िह अपने आाँसुओों से मेरे पैर ध  रही है। जब मैं तुम्हारे 

घर आया, त  तुमने मुझे एक चुोंबन नही ों कदया (यह आकतर्थ् 

का सोंकेत र्ा); उसने मेरे पैर चूमना बोंद नही ों ककया है। जब मैं 

तेरे घर आया, तब तू ने मेरे कसर पर तेि नही ों मिा। उसने मेरे 

पूरे पैर ों पर इत्र िािा है। उसने कहा, "साइमन, िह मुझसे 

बहुत प्यार करती है क् ोंकक उसे बहुत िमा ककया गया है।" 

इसके बाद उन्ह ोंने कसम न क  कजोंजर से मारा। उसने कहा, 

"परनु्त कजसका र् ड़ा िमा हुआ है, िह र् ड़ा पे्रम करता है।" 

इतना ही! 

अगर मैं अचे्छ सामरी के बारे में हमारे दृिाोंत में इसका 

अनुिाद कर सकता हों, त  ज  स चता है कक िह कभी खाई में 

नही ों गया है, उसमें से बहुत कम ि ग कनकिते हैं। अगर हम 

कभी खुद क  खाई में पडे़ आदमी के रूप में देखते हैं, त  यह 

एक छ िे से अचे्छ दृिान्त से अकधक ह  जाता है ज  हमें चचथ 

के बाद एक घोंिे के किए ककसी के किए कुछ अच्छा करने के 

किए पे्रररत करेगा। अगर हम कभी खुद क  खाई में देखते हैं, 

त  यह जीिन के किए एक सोंपूिथ पैिनथ बन जाता है। 

तीन तरीके हैं ज  आपके पूरे किचार क  बदि देते हैं। 



The words of the song Beneath the Cross of Jesus 

summarize this lesson “Upon that cross of Jesus, mine 

eye at times can see the very dying form of One Who 

suffered there for me; And from my smitten heart, with 

tears two wonders I confess: The wonders of his glorious 

love and my own worthlessness" except we are not 

worthless in the eyes of the saving God. Amazing Grace 

Lesson #1252 Steve Flatt March 3, 1996 

 

Words of Comfort and Loyalty  

Writers of the four gospel accounts, Matthew, 

Mark, Luke, and John, give us a record of the words 

that Jesus spoke when he was hanging on the cross—

seven statements in all. The third one is perhaps the 

most touching scene and the most tender of all of the 

scenes that we have from Calvary. It's the scene when 

Jesus looks at his mother and said "Woman behold thy 

Son," and then to John the beloved disciple, “behold thy 

mother." This is a beautiful and touching scene of 

comfort and of loyalty. 

 

"When the soldiers crucified Jesus, they took 

his clothes, dividing them into four shares, one for each 

of them, with the undergarment remaining. This 

garment was seamless, woven in one piece from top to 

bottom. 'Let's not tear it,' they said to one another. 

'Let's decide by lot who will get it.' This happened that 

the scripture might be fulfilled which said, 'They 

divided my garments among them and cast lots for my 

clothing.' So this is what the soldiers did. Near the cross 

of Jesus stood his mother, his mother's sister, Mary the 

wife of Clopas, and Mary Magdalene. When Jesus saw 

his mother there, and the disciple whom he loved 

standing nearby, he said to his mother, 'Dear woman, 

here is your son,' and to the disciple, 'Here is your 

mother.' From that time on, the disciple took her into 

his home." (John 19:23-27) 

 

अब आप दुश्मन ों क  नही ों देखते, आप दुश्मन के 

पीकड़त ों क  देखते हैं.  

क ई समस्या नही ों है, िेककन समस्या िािे ि ग। 

अब आप देखते हैं त  आपक  दया नही ों आती है, 

िेककन आप करुिा महसूस करते हैं.दया उस आदमी क  

खाई में देख रही है और कह रही है, "मुझे खुशी है कक मैं उस 

खाई में नीचे नही ों हाँ।" िेककन करुिा उस खाई में नीचे देख 

रही है और कह रही है, "मैं िहाों र्ा और मैं अब भी िहाों ह  

सकता हों कसिाय भगिान की कृपा के।" देब्लखए, जब हम खुद 

क  सड़क के ककनारे एक आदमी के रूप में देखते हैं, तभी 

हम दया के मोंत्री बनेंगे। 

ि ग ों क  यह कहने के किए धमकाना कािी नही ों है, 

"बाहर जाओ और मदद कर । बाहर जाओ और मदद कर । 

बाहर जाओ और मदद कर ।" आप ऐसा कर सकते हैं, 

िेककन सीकमत समय के किए ही। िेककन जब मेरा कदि 

मौकिक रूप से बदि जाता है, यह जानकर कक यीशु सामरी 

र्ा कजसने मुझे खाई से बाहर कनकािा, मैं अपना शेष जीिन 

उन हार् ों की तिाश में कबताऊों गा कजन तक मैं पहुोंच सकता 

हों। द स्त ों, आप देब्लखए मैंने पाया कक यह सच है कक आपके 

हार् कुछ अचे्छ काम कर सकते हैं कबना हृदय पररितथन के, 

बहुत से नही ों, बब्लल्क कुछ। िेककन जब भी कदि िास्ति में 

पररिकतथत ह ता है त  हार् हमेशा मदद कर रहे ह ते हैं। 

जब यीशु ने इस कहानी क  समाप्त ककया, त  उसने 

कहा, "बाहर जाओ और ___ क्ा, इसी तरह?" क्ा उसने 

कहा, “इसी रीकत से कनकिकर प्रचार कर ?” "बाहर जाओ 

और स च , इसी तरह?" "बाहर जाओ और याद कर , इसी 

तरह?" उन्ह ोंने कहा, "बाहर जाओ और इसी तरह कर ।" 

 

मैंने एक बुजुगथ मकहिा के बारे में एक कहानी सुनी ज  

अचानक आई बाढ़ में एक अोंिरपास के नीचे िों स गई र्ी। 

दरिाज ों में पानी आ गया र्ा। िह बूढ़ी र्ी और िह उस पानी 

में कनकिने से भी िरती र्ी ज  उसकी जाोंघ ों तक ह ता, शायद 

उसे ध  देता। िह काोंप रही र्ी। एक सार्ी एक बडे़ चार-



There were four soldiers who crucified Jesus 

who divided his clothing into four different parts. But 

to help us understand the pattern of what's happening 

let’s step back a little bit in history and look at some of 

the Jewish customs of dress as well as some of the 

Roman customs that surrounded crucifixion.  

 

A Jewish man typically wore five pieces of 

clothing. He had first of all a headpiece, maybe a turban 

or some kind of cloth. You've seen pictures on your 

television before of the kind of headgear people in the 

Far East and Middle East wear to keep their hair out of 

their face and in place. It was a traditional headpiece 

that has been worn for centuries. 

 

But the Jewish male would have on some type of 

shoe, usually a leather sandal. A third piece of garment 

would be a long robe, generally with a slit in the top, 

sometimes completely open or slit down the sides. It 

hung down close to the ankles and was a loose fitting 

garment. 

 

The fourth piece of clothing was his girdle or his 

belt as we would call it. It was either another piece of 

cloth, or sometimes a piece of leather used to tie around 

his waist. This kept the long, flowing outer garment 

from just blowing away, and yet allowed it to be loose. 

Lastly a Jewish man wore an undergarment. In the case 

of Jesus, it was seamless made out of one piece of cloth 

woven from top to bottom.   

 

Customarily, that undergarment was made by a 

mother and given to her son when he reached maturity, 

when he came into his own adulthood. More than likely, 

that's exactly what Mary had done for Jesus. Now 

remember because it will come into play in just a 

moment. 

पकहया िर ाइि में ओिरपास के ऊपर से गुजर रहा र्ा और नीचे 

नज़र उसे देखने क  कमिी। िह रुका, उसे पाकथ  में रखा, बाहर 

कूदा और िहााँ देखा। िह देख सकता र्ा कक िह कसिथ  िरा 

हुआ र्ा। उसने कहा, "मैिम, क्ा मैं आपकी मदद कर 

सकता हों?" और मुझे उसकी प्रकतकक्रया पसोंद है। कााँपते हुए 

उसने कहा, "िहााँ से नही ों।" मैं आपक  कुछ कहना चाहता 

हाँ। परमेश्वर नही ों चाहता कक हम ऊपर से ि ग ों की मदद करें। 

परमेश्वर चाहता है कक हम खाई में पडे़ ि ग ों की मदद करें  

क् ोंकक हम िहााँ रहे हैं। 

जब तक मैं जीकित रहा, तब तक एक चीज ज  मेरे 

मन में रही िह है मिी 25 में न्याय का दृश्य। क्ा आपक  भेड़ 

और बकररय ों का दृिाोंत याद है? भेड़ें दाकहनी ओर और 

बकररयाों बाईों ओर कैसे जाती हैं? िह भेड़ ों से कहेगा, "मैं 

भूखा र्ा और तुमने मुझे ब्लखिाया, मैं प्यासा र्ा और तुमने 

मुझे पानी कपिाया। मैं नोंगा र्ा और तुमने मुझे कपडे़ पहनाए। 

मैं बीमार र्ा और जेि में र्ा और तुम आए और मुझसे कमिने 

आए।" िह बकररय ों से कहेगा, "मैं त  ये सब कुछ र्ा, और 

तुम ने कुछ नही ों ककया।" तब िह दाकहनी ओर िाि ों से कहेगा, 

"आओ, तुम कपता के धन्य ि ग ों में आओ," परनु्त उन से ज  

छ ड़ कदया, "मुझसे किदा ह ।" 

मैं बहुत सी ऐसी चीज ों से चककत हों ज  हमें किशेष 

रूप से महत्वपूिथ िगती हैं कजनका उन्ह ोंने उले्लख भी नही ों 

ककया। िह किीकसया में उपब्लिकत के बारे में एक शब् भी 

नही ों कहता है, है ना? िह कसद्धाोंत के बारे में एक शब् नही ों 

कहता। िह हमारे पहनािे के बारे में एक शब् भी नही ों कहते। 

गित मत समकझए, मैं यह नही ों कह रहा हों कक िे सभी चीजें 

महत्वपूिथ नही ों हैं, खासकर पहिी द । यकद आप मुझे कबलु्कि 

जानते हैं, त  आप जानते हैं कक मुझे िगता है कक िे अत्योंत 

महत्वपूिथ हैं। सबसे पहिी बात ज  मैं पकित्रशास्त्र में देखता 

हाँ कक परमेश्वर हम में से प्रते्यक के बारे में जानना चाहता है 

"क्ा तुम अपने पड़ सी के पड़ सी रे्?" क्ा आपके पास एक 

ऐसा हृदय र्ा ज  पररिकतथत ह  गया र्ा और क्ा आप खाई से 

बाहर कनकिने के किए ि ग ों की तिाश कर रहे रे्? 

मैं आशा और प्रार्थना करता हों कक आप अपने आप 

क  देखें कक आप िास्ति में कहाों हैं। आप या त  खाई में हैं या 



 

The Romans also had some customs regarding 

the crucifixion. There were five Roman soldiers always 

assigned to the crucifixion duty. Four were given the 

responsibility to actually drive the nails and pull the 

cross into position. But after the cross was in its 

standing and upright position, they formed kind of a 

four-cornered guard post. If there was any kind of 

threat, then they were the ones there to protect the 

victim as he was on the cross to die a painful death. 

 

The soldier who was responsible for the other 

four was the Centurion. He was supervising the 

crucifixion. One of the benefits that came to the four 

soldiers was that they could divide up whatever clothing 

the victim might be wearing that day. That’s what they 

were doing with Jesus’ clothing as He hung there naked 

and humiliated. They were gambling for his clothes. 

 

The problem was Jesus probably had five pieces 

of clothing but only four soldiers. The centurion 

apparently didn't get involved in this activity. 

Therefore, one took the headpiece, one took his sandals, 

one took his outer garment and one took his belt. But 

who would get the fifth garment, the undergarment? 

How do they decide? John tells us in order to decide 

which one of the four would get that undergarment by 

casting lots or gamble for it. We might say they were 

throwing dice to see which one of them was actually 

going to get the undergarment. No doubt they did not 

know but John tells us, they were actually fulfilling a 

prophecy of David recorded in Psalm 22:18.  

So, with that kind of background in place, 

knowing the customs of how Jewish men dressed and 

knowing something of the customs of the Romans 

soldiers as they crucified their victims, let's come back 

now to the scene and see if it makes a little more sense. 

 

आप िहाों रहे हैं। यकद आप एक ईसाई नही ों हैं, त  आप अभी 

गि्ढे़ में हैं और आप िही ों मरने िािे हैं, जब तक कक आप यीशु 

क  आपक  बाहर कनकािने नही ों देते। सुसमाचार की 

आज्ञाकाररता में आओ, उसके नाम क  स्वीकार कर  जहाों 

सभी सुन सकते हैं और यीशु के िह से अपने पाप ों क  ध  

सकते हैं ज  पानी के बपकतस्मा के माध्यम से उसके सार् 

गाड़ा जा रहा है ताकक मसीह में एक नए जीिन के किए 

पुनरुब्लत्थत ककया जा सके। तुम्हारा पाप पूरी तरह से िमा कर 

कदया जाएगा। उसने आपक  पाप की खाई से बाहर कनकािा 

है। उसने आपक  अन्य गड्ढ ों में रहने िाि ों की तिाश करने 

के किए भी कनयुक्त ककया है। जब तक आपक  याद रहेगा कक 

आप कहाों रे्, आप उन्हें दाएों  और बाएों  खी ोंच रहे ह ोंगे। िैसे, 

इसी तरह से परमेश्वर का राज्य बढ़ता है।अमेकजोंग गे्रस #1275 स्ट्ीि 

फै्लि 4 अगस्त 1996 

 

अध्याय 4 

मैं मसीह के सार् क्ा करूाँ ? 

िाकया शुक्रिार सुबह तड़के का है। यीशु का नेतृत्व 

सैकनक ों और याजक ों के एक अजीब गरीब कमश्ि द्वारा ककया 

गया र्ा, ज  गेर्सेमेन नामक एक बगीचे से र मन महायाजक 

कनयुक्त ककए गए कैिा के घर तक गया र्ा। कुछ समय के 

बाद िह िास्तकिक यहदी महायाजक हन्ना के पास बोंद कर 

कदया गया, और किर कैिा के पास िापस आ गया। उन द  

महायाजक ों ने िैसिा ककया है कक इस आदमी क  मरना 

चाकहए, िेककन उनके पास ऐसा करने का क ई अकधकार नही ों 

र्ा, केिि र मन न्यायाधीश ही एक आदमी क  मौत की सजा 

दे सकता र्ा। स  िे उसे पुब्लन्तयुस पीिातुस के पास िे आए। 

यीशु के सार् मुिाकात के अिािा दुकनया ने कभी भी 

पीिातुस नाम के एक छ िे से र मन गिनथर क  याद नही ों 

ककया ह गा। तड़के जगने पर उसने महसूस ककया कक यह 

यहकदय ों के बीच ककसी तरह का मामूिी कििाद र्ा। यीशु के 

सार् अपनी बातचीत और किचार-किमशथ की प्रकक्रया में 

पीिातुस ने तुरोंत देखा कक इस व्यब्लक्त ने कुछ भी गित नही ों 

ककया है। 

कुछ समय के किए यह एक र मी रीकत र्ी कक िसह 



There were others present at the crucifixion 

besides the soldiers who crucified him and the jeering 

mob who were yelling insults at him. At least one of His 

disciples who had deserted him returned. John was with 

Mary and at least three other women. There must have 

been a bit of a dangerous thing for those four women to 

be there around the cross with Jesus. After all, for a 

man to be considered such a criminal that the Roman 

government would deem him worthy of being crucified, 

makes him the kind of person that you probably don't 

want to be around for fear something might happen to 

you. After all, isn't that why all the other disciples fled? 

Even after Jesus had been resurrected and ascended 

into heaven, the apostles all gathered in the Upper 

Room in Jerusalem afraid to even go out for fear that 

probably the same thing might happen to them? 

 

Yet here these women were there out of their 

love and devotion for Jesus Christ, really not caring 

very much about the potential danger. Who were those 

three other women? One of them was Mary, the wife of 

Clopas. Now we have no idea who she was other than 

she was the wife of Clopas. We don't have any other 

information about her, but she was one who loved Jesus.  

 

Another woman was according to Matthew the 

mother of the sons of Zebedee, James and John; 

according to Mark Salome and according to John the 

sister of Jesus’ mother. Thus, James and John were 

Jesus’ first cousins. Do you remember something about 

Salome, something that she had done earlier in the 

ministry of Jesus? She was the one who came to Jesus 

and said to him, "Lord, when you establish your 

kingdom, I want you to give thrones, one on your right-

hand and one on your left-hand to my sons, James and 

John." Jesus' response was a loving rebuke as that kind 

of self-centered ambition was not the way the kingdom 

was to be. As a matter of fact, Salome had no idea the 

kind of problems that were going to come and the price 

के समय में एक किशेष बोंदी क  ररहा करके यहकदय ों क  खुश 

ककया जाता र्ा। "प्रभु के समय राज्यपाि की यह रीकत र्ी कक 

िह भीड़ के चुने हुए बनु्ए क  छ ड़ देता र्ा। उस समय 

बरअब्बा नाम का एक कुख्यात बनु् र्ा। स  जब भीड़ इकट्ठी 

ह  गई, त  पीिातुस ने उन से पूछा, तुम मुझे ककस के िश में 

करना चाहते ह ? तुम्हारे किए छ ड़ द : बरअब्बा क , या यीशु 

क  ज  मसीह कहिाता है? क् ोंकक िह जानता र्ा, कक उन्ह ोंने 

यीशु क  िाह से पकड़िा कदया है।" (मिी 27:15-18) 

हम बरअब्बा के बारे में बहुत कम जानते हैं। माकथ  

और लू्यक हमें बताते हैं कक उसने र मन सरकार के ब्लखिाि 

एक असिि किद्र ह का नेतृत्व करने में मदद की र्ी और िह 

हत्या का द षी र्ा। पीिातुस ने स चा कक िह यहकदय ों की 

नैकतकता की भािना क  आककषथत कर रहा है। िह जानता र्ा 

कक िे र मन सरकार से ककतनी बुरी तरह निरत करते रे्, 

िेककन कनकित रूप से, कनकित रूप से िे हत्या क  माि नही ों 

करें गे। चूाँकक यीशु ककसी िास्तकिक अपराध का द षी नही ों र्ा 

और केिि एक सप्ताह पहिे जब िह शहर में आया त  

ह सन्ना! ह सन्ना! पीिातुस ने स चा कक कनिय ही भीड़ उसकी 

ररहाई की किनती करेगी। परनु्त उसके बहुत आियथ और 

किस्मय के कारि िे कचल्ला उठे, “हमें बरअब्बा द , हमें 

बरअब्बा द ।” यह पीिातुस का अगिा प्रश्न है ज  हमारे 

अध्ययन का कें द्र कबोंदु है। भय और क्र ध और भ्रम में, उसने 

पूछा '"त  मैं यीशु के सार् क्ा करूाँ  ज  मसीह कहिाता है?' 

पीिातुस क  इसका एहसास नही ों र्ा, िेककन िह 

एक ऐसा सिाि पूछ रहा र्ा ज  अपने आप से बहुत बड़ा र्ा, 

अपने समय से बहुत बड़ा। जब तक मनुष्य जीकित रहेगा, 

कपिातुस क  उस व्यब्लक्त के रूप में याद ककया जाएगा कजसके 

माध्यम से जीिन का कें द्रीय प्रश्न पूछा जाता है। "मैं यीशु के 

सार् क्ा करूों  ज  मसीह कहिाता है?" 

पहिे व्यब्लक्त सिथनाम पर ध्यान दें: मैं यीशु के सार् 

क्ा करूाँ ? जीिन में बहुत कम चीजें ऐसी ह ती हैं कजन्हें िािा 

नही ों जा सकता। पुरानी कहाित कहती है, "मौत और कर ही 

एक चीज है।" नही ों, यह सही नही ों है, कुछ और कीमती हैं और 

यीशु उनमें से एक है। 2,000 िषों से, िह मानि इकतहास का 

कें द्रीय चररत्र रहा है और क् ोंकक यीशु ब्रह्ाोंि के कें द्र में है, िह 



that would be paid by his disciples at a later date. 

 

The third woman is identified as Mary of 

Magdala, the woman out of whom Jesus had cast evil 

spirits. She was so grateful for what Jesus had done that 

she could never forget it. She didn't really care that 

there was danger at the cross. She loved her Lord and 

she could never lose her gratitude for what Jesus had 

done for her. So, she is right there at the foot of the 

cross. 

 

But then there is one other woman named, 

actually she's named first even though we are discussing 

her last. It was his mother, Mary. Though Mary had 

been there all along, she is introduced to us in 

conjunction with the undergarment that we read just a 

moment ago. Look again at the text and you'll see after 

the undergarment is mentioned; it's at that point when 

his undergarment is being gambled for that Jesus then 

speaks to his mother. Apparently when the soldiers 

touched that undergarment, they touched something 

that was very near and dear to his heart as well as to his 

mother's heart because more than likely she had made 

that undergarment for Jesus. Little wonder then as they 

were gambling for that undergarment, he would turn 

and address his beloved mother. 

 

Maybe Mary was not able to understand all that 

was going on at that time. I doubt she was. But she was 

able to love him; after all, that was her son—that was 

her firstborn son. Is there anything like a mother's love 

in all the world? I don't think there is. Can you imagine 

what Mary must have been experiencing as she stood 

there at the foot of the cross, seeing her son, her 

firstborn hanging, dying, bleeding, suffering, struggling 

for every breath? He was the one conceived by the Holy 

Spirit that the angel said would be called the Son of God. 

You'd think that no one would want to stand and watch 

that, but that was his mother and that was her boy. She 

प्रते्यक मानि के एजेंिे के मूि में है। यीशु मसीह के बारे में 

एक सच्चाई कजस पर सभी सहमत हैं िह यह है: उसे अनदेखा 

नही ों ककया जा सकता है। जैसे-जैसे शताब्लब्याों बीतती गईों, 

पुरुष ों ने उन्हें प्यार से, कुछ ने कतरस्कार से, कुछ ने कतरस्कार 

से, दूसर ों ने कतरस्कार से, कुछ ने किस्मय से, कुछ ने इनकार 

से और कुछ ने से्नह से उिर कदया, िेककन सभी ने उिर कदया। 

यीशु की जीिनी इन शब् ों के सार् समाप्त ह ती है, िे कहते 

हैं, "देख , मैं जगत के अोंत तक सदैि तुम्हारे सार् हों।" 

ईसा मसीह अभी जीकित हैं। िह ककसी कल्पना की 

उपज या ककसी परीकर्ा की उपज नही ों है। िह कसिथ  एक 

ऐकतहाकसक व्यब्लक्त नही ों हैं। िह दुकनया के महान धमों में से 

एक के आियथजनक सोंिापक नही ों हैं। िह जीकित है। िह 

जैसे किरनहम में र्ा िैसे ही यहाों घर में है। िह कि, आज 

और युगानुयुग एक सा है। यकद आप उसे िूबने देते हैं, त  

पीिातुस ने िषों पहिे ज  प्रश्न पूछा र्ा, िह आज भी उतना 

ही प्रासोंकगक और उतना ही महत्वपूिथ है कजतना तब र्ा। 

यह प्रश्न कक यीशु क  जीकित रहना है या मरना है, एक 

यहदी महासभा या एक र मी न्यायाधीश के किए कचन्ता का 

किषय र्ा। नही ों, यीशु क  जीकित रहना है या मरना है, इस प्रश्न 

का उिर प्रते्यक पुरुष और प्रते्यक स्त्री के हृदय, मन और 

मब्लस्तष्क में कदया गया है। तुम इस यीशु के सार् क्ा कर गे 

ज  मसीह कहिाता है? आप उस कू्रसीकिक्शन के दृश्य क  

देख सकते हैं और आप जीिन में और पात्र ों के मेजबान ों के 

चेहर ों पर किकशि किकल्प देख सकते हैं। मैं आपके सार् उन 

चार किकल्प ों क  साझा करता हों। 

सत्य या परोंपरा चुनें.  

मुख्य पुजारी और िरीकसय ों के सामने सच्चाई या 

परोंपरा का मुद्दा र्ा। िास्ति में, यह मुद्दा एक क्रॉस ह ने का 

प्रार्कमक कारि र्ा। यहदी सकदय ों से एक मसीहा की तिाश 

में रे्। पूरे पुराने कनयम में इसकी भकिष्यिािी की गई र्ी। हर 

कदन हजार ों की सोंख्या में यहदी पररिार मसीहा के आने के 

किए प्रार्थना करते रे् िेककन उन्हें िगता र्ा कक िह क ई 

महान सैन्य और सरकारी प्रकतभा ह गा। िे एक नए मूसा या 

यह शू या दाऊद की तिाश कर रहे रे्। िे ककसी ऐसे व्यब्लक्त 

की तिाश कर रहे रे् ज  मजबूत ह , एक रर् के पीछे एक 



had to be there, it's the most natural thing in the world 

for her to be there as painful as it was. Jesus might be a 

criminal in the eyes of the law, Jesus was still her son. 

 

Think of all the things that Mary had seen, all 

the things that she had heard, and all the things that she 

had experienced up to this point. When Jesus was only 

eight days old, do you remember she and Joseph took 

Baby Jesus to the temple? They were going to dedicate 

him, and it was time for his circumcision. They took him 

to the temple where Simeon, a wise old godly man to 

whom the Holy Spirit had made a promise stating 

"Simeon, you will not die until you see the Messiah." 

Upon seeing Jesus Simeon realized that the promise had 

been fulfilled. It was the Son of God. "Then Simeon 

blessed them and said to Mary, his mother: 'This child 

is destined to cause the falling and rising of many in 

Israel, and to be a sign that will be spoken against, so 

that the thoughts of many hearts will be revealed. And 

a sword will pierce your own soul too.'" (Luke 2:34-35) 

 

Do you think Mary had any idea what Simeon 

was talking about when Jesus was eight days old, when 

he said to her, “And a sword will pierce your soul too?” 

I doubt it very seriously. But she lived to see her worst 

fears come true. She lived to see her son, who came to 

give his life for all, have a sword pierce his side. Mary 

lived to see the day when they drove nails in his hands. 

She lived to see the day when they shoved that crown of 

thorns down upon his brow. She lived to see the day 

when he breathed his last. It cost Mary greatly to submit 

to God's will, didn't it? Think of all the various 

incidences that must have been running through her 

mind as she stood there at the foot of the cross and 

watched Jesus die. Now had come the time when the 

ultimate plan of God was coming to pass for her 

firstborn son. Jesus would be a martyr and he would die 

for the sins of the whole world. 

 

सिेद घ डे़ पर एक सैन्य प्रकतभा ह । िह र मन ों पर किजय 

प्राप्त करने के किए बड़ी ताकत ों का नेतृत्व करेगा। दूसरे 

शब् ों में, िे िह ख ज रहे रे् ज  िे चाहते रे्, न कक िह कजसे 

परमेश्वर ने घ कषत ककया र्ा। 

इसकिए समय की पूिथता में मसीहा आया और िह 

शायद ही िह र्ा कजसकी उन्ह ोंने अपेिा की र्ी। एक पशु 

स्ट्ाि में पैदा हुआ र्ा, िहाों क ई रॉयल्टी की सुगोंध नही ों र्ी, 

क ई राजनीकतक सोंबोंध नही ों र्ा, क ई िोंशाििी नही ों र्ी या 

क ई औपचाररक प्रकशिि नही ों र्ा। िह यहदी भी क् ों न र्ा, 

िह गिीि का र्ा। उसके सबसे करीबी द स्त ों की महक 

मछिी की तरह र्ी और िह महसूि िेनेिाि ों और िेश्याओों 

का सार् रखता र्ा। जनता उससे प्यार करती र्ी। िे उससे 

पे्रम करते रे् क् ोंकक िह उनसे पे्रम करता र्ा और क् ोंकक िह 

सरि सत्य ब िता र्ा। िह सत्य रे् िेककन "शब्लक्तयााँ ज  हैं" 

अपेकित परोंपरा। परोंपरा से छेड़छाड़ करना हमेशा कू्रस पर 

चढ़ना है। 

उस अध्याय की शुरुआत में मिी 15 में, यीशु ने 

उनकी छ िी परोंपरा की कनोंदा की, कजसे उन्ह ोंने िाकपत ककया 

र्ा ताकक यहदी ि ग ों ने मोंकदर के किए अपनी सोंपकि क  

कगरिी रखकर अपने माता-कपता की देखभाि की उपेिा की 

ह । पद्य 6 में कुछ कठ र किप्पकिय ों क  समाप्त करते हुए, 

"आपने अपनी छ िी-छ िी परोंपराओों से ईश्वर के िचन क  

व्यर्थ कर कदया है।" मिी 23 में, उसने महायाजक ों और 

िरीकसय ों की सिेदी िािी कब्र ों क  बुिाया, "तुम सब ऊपर 

से त  रों गे हुए ह , परनु्त भीतर मुदों की हकिय ों से भरे हुए ह ।" 

 

सत्य या परोंपरा, यह एक कािातीत मुद्दा है, एक 

कािातीत किकल्प। िरीसी िही ख ज रहे रे् ज  िे चाहते रे्, 

न कक िह ज  परमेश्वर ने घ कषत ककया र्ा और ऐसा ही हम में 

से बहुत से करते हैं। सकदय ों से, सोंप्रदाय ों, सोंप्रदाय ों, पोंर् ों और 

समूह ों और उनके नेताओों ने यीशु के कचत्र ों क  कचकत्रत ककया 

है ज  कक परमेश्वर के िास्तकिक पुत्र से बहुत कम समानता 

रखते हैं। उसी अिकध के दौरान िाख ों ि ग ों ने ज  कभी 

बाइकबि नही ों पढ़ते रे्, आपक  बता रहे रे् "ठीक है, भगिान 

के बारे में मेरा किचार है ..." या "मैंने हमेशा यीशु के बारे में 



Notice something else about Mary. It would be 

easy to miss it. It says Mary was standing there. She 

stood. She didn't faint, she didn't fall. Outwardly she 

was still that same calm woman who had met the 

salutation of the angel some three decades earlier. She 

said to that angel, "Behold the handmaid of the Lord, 

be it unto me according to thy word," Mary still showed 

that same kind of strength. So at this day she entered 

into her son's great suffering and she drank the cup 

right down to the bitter dredges. 

 

It must have been a shock to all those people 

who heard Jesus shout, "My God, my God, why have 

you forsaken me?" What a painful shock that must have 

been; but it didn't crush anybody's heart anymore than 

it crushed Mary's. She stood there and listened to that. 

Never has sorrow presented itself in a form more 

touching than we see in the life of Mary. But even in all 

of his bitter anguish, who is he concerned about? He's 

concerned about his mother, isn't he? Seeing her 

standing with John by her side, he said to his mother, 

"Dear woman," as the King James has it, "Behold thy 

son, here is your son." Now surely that was Jesus’ way 

of saying to her and to John, that John was now going 

to take responsibility for Mary. Jesus' earthly life was 

about over and someone needed to take care of her. 

Though she was strong, she was going to need support. 

John was the one Jesus trusted to provide that support. 

 

Perhaps it seems a little bit strange, but there 

was nobody there from her immediate family to help. 

Why did Jesus have to give that responsibility to John? 

Apparently, Joseph, her husband, had died. We don't 

know that for sure, but we don't have any mention of 

the name of Joseph after Jesus was 12 years old. So 

Mary is probably a widow. Jesus couldn't call on any of 

his brothers to come and take care of his mother 

because although she believed in him, John tells us that 

none of his brothers yet believed that he was the Christ. 

स चा है ..." सच्चाई पर परोंपरा क  चुनने का एक और तरीका 

. मेरी बात सुन । भगिान धारिा का सम्मान नही ों करता है। 

यकद िह करता, त  िरीसी ठीक ह ते। परमेश्वर कजसका 

सम्मान करता है िह सत्य है। 

आप िास्तकिक यीशु के सार् क्ा करें गे? क्ा आप 

उसे िैसा बनाएों गे जैसा आप उसे बनाना चाहते हैं? या, क्ा 

आप अपना जीिन उसके अनुसार ढािेंगे ज  िह है? 

मसीह या भीड़ की पसोंद?  

यह िह किकल्प र्ा कजसका किशेष रूप से पीिर के 

सामने सामना हुआ र्ा। यह कििम्बना है कक जीसस क  सूिी 

पर चढ़ाने के किए क्र कधत भीड़, एक सोंिेदनहीन भीड़ ने 

पे्रररत ककया। यह कििोंबना है क् ोंकक अपनी पूरी सेिकाई के 

दौरान, यीशु भीड़ के बीच बहुत ि ककप्रय रे्। पिथत पर महान 

उपदेश, िह एक पहाड़ पर र्ा, इसका कारि यह र्ा कक उसे 

उस अखाडे़ की आिश्यकता र्ी ज  ि ग ों के इतने बडे़ समूह 

क  अपना सोंदेश सुनाने में सिम ह । (मिी 5-7) यीशु ने मुट्ठी 

भर भ जन किया और 5,000 पुरुष ों और ब्लस्त्रय ों और बच्च ों क  

ब्लखिाया। (मिी 14) जक्कई एक पेड़ पर चढ़ गया क् ोंकक िह 

देख नही ों सकता र्ा, भीड़ बहुत अकधक र्ी। (िूका) केिि 

सात कदन पहिे जब िह यरूशिेम आया त  िे उसके मागथ में 

खजूर के पिे िाि रहे रे् और पुकार रहे रे्, "परमेश्‍िर के पुत्र 

क  ह शाना।" िास्ति में यह भीड़ के कारि ही र्ा कक यीशु 

जब तक जीकित रहा, तब तक जीकित रहा। 

उसकी सेिकाई के िगभग द -कतहाई रासे्त में 

"िरीकसय ों ने आपस में कहा, 'देख , यह हमें कुछ नही ों 

कदिाता। देख , सारा जगत उसके पीछे ह  किया है!'" (यूहन्ना 

12:19) कई बार सुसमाचार ों में, भीड़ उसे राजा का ताज 

पहनाने के किए तैयार र्ी। िेककन यीशु क  कभी भीड़ द्वारा 

ताज नही ों पहनाया जाएगा। िह प्रते्यक व्यब्लक्त के हृदय में या 

त  किराजमान है या किराजमान है। 

क्ा आपक  याद है कक यीशु की कगरफ़्तारी के बाद 

पतरस कैसे दूर से उसके पीछे-पीछे गया र्ा? िह अिाि के 

पास खड़ा ह कर ताप रहा र्ा और तीन अिग-अिग बार 

उसने प्रभु क  जानने से इन्कार ककया। ऐसा क् ों र्ा? यह एक 



Apparently, none of them were around, they were long 

gone. They may never have even been there at all. So, 

he looks to John, his beloved friend, and says, "John, 

take care of this woman, she's your mother." 

 

The Bible tells us that all the disciples deserted 

Jesus. But John was at the cross, standing at the very 

foot of the cross. Who knows where the other 11 or the 

other 10 were? Judas had killed himself, the other 10 

were in hiding somewhere, but John was right there 

loyal to Jesus. Jesus knew he could trust John. So as 

John stands beside Mary, the mother of Jesus, Jesus 

says to John, "John, I know I can trust you. You are 

loyal to me, and you will be as loyal to my mother as 

you've been to me. I want you to take care of her." What 

a compliment that was to John. It meant more than just 

providing a roof over her head; it meant taking 

responsibility for her. The last time Mary is mentioned 

in the New Testament is in the book of Acts when she is 

in the presence of other disciples who are waiting for the 

gift of the Holy Spirit, but the Bible tells us that she's 

there with John. So, John is living up to the trust that 

Jesus put in him. 

 

It's a powerful story; it's only part of the story, 

that's only one of the seven statements. There's so much 

richness in this scene of the death of Jesus Christ. But 

let's try to make three brief applications from this: 

 

1. Grace is extended to those who fail. If there is 

one thing in John's life that he would like to have gone 

back and been able to undo and erase, it would have 

been the time when he too, like all the others, deserted 

Jesus, but he couldn't erase that. 

 

Aren't you glad that when John made that 

mistake, the Lord didn't say “Okay John, you had your 

shot at it, but you messed up, just sit down. You're out." 

मूखथतापूिथ प्रश्न है, है ना? इसका पता िगाने के किए ककसी 

रॉकेि िैज्ञाकनक की जरूरत नही ों है। यह उस समय 

राजनीकतक रूप से सही ब्लिकत नही ों र्ी। ह  सकता है कक उस 

पहाड़ी पर कििरी नाम का एक चौर्ा क्रॉस रहा ह । कम से 

कम यह कनकित रूप से एक गोंभीर कपिाई िाता, मसीह या 

भीड़? पीिर ने भीड़ क  सोंभािा। 

पुनरुत्थान के बाद, जब यीशु ने उसे आमने-सामने 

देखा और उसे बताया कक िह उससे ककतना प्यार करता है, 

यीशु द्वारा उसे िमा करने के बाद, सात सप्ताह बाद 

कपने्तकुस्त के बाद, पकित्र आत्मा के आने के बाद और उसकी 

किीकसया के आने के बाद, िही पतरस ईसाइयत के किए एक 

ऐसी ताकत है, उसे उन्ही ों नेताओों के सामने बुिाया गया है। 

उसे अपनी जान का खतरा है और िे कहते हैं, "पीिर, तुम 

क्ा करने जा रहे ह ?" िब्ब िुआब यह है कक उसे किर से 

िही सिाि कमिा है। मसीह या भीड़? अपने शे्य के किए, इस 

बार पतरस ने उन्हें स्पि रूप से आाँख ों में देखा और यकद आप 

व्याख्या की अनुमकत देंगे, त  उन्ह ोंने कहा, "मैं मसीह क  िूोंगा, 

धन्यिाद।" (अकधकनयम 4-5) 

हर कदन आप और मैं एक ही सिाि का सामना करते 

हैं। भीड़ बहुत चोंचि है। हम कहते हैं कक अमेररका एक ईसाई 

रािर  है। यह नही ों माना जा रहा है कक अकधकाोंश अमेररकी 

कभी ईसाई रे्, िेककन जूदेि-ईसाई नैकतकता िह सब कुछ र्ी 

कजसके किए यह देश खड़ा र्ा, प्रशोंसा और मूल्यिान र्ा। 

आज, कबलु्कि स्पि रूप से, एक ईसाई ह ने क  आमतौर पर 

मूखथ, अज्ञानी और राजनीकतक रूप से गित के रूप में देखा 

जाता है। हमारा समाज केिि एक चीज के बारे में असकहषु्ण 

है, ज  ककसी ऐसे व्यब्लक्त के किए है ज  मानता है कक पूिथ सत्य 

जैसी क ई चीज है। ककसी के किए खडे़ ह ना और यह कहना 

पूरी तरह से अस्वीकायथ है कक "मैं यीशु से सहमत हों कक िह 

मागथ, सत्य और जीिन है। नही ों, आप ककसी अन्य तरीके से 

स्वगथ तक नही ों पहुोंच सकते, केिि उसके द्वारा।" आप कैसे 

हैं? क्ा आप एक मरती हुई दुकनया के किए नमक और प्रकाश 

हैं? या, क्ा आप पीिर की तरह अपने छ िे से कैम्प िायर के 

पास खडे़ ह ना चुनते हैं, 

कििेक या सीज़र? 



His grace was more than sufficient for John and he 

accepted John back and even gave him this blessed 

responsibility of caring for his mother. Folks, when you 

fail—not if you fail, but when you fail and we all will 

and we all do — turn back to  Jesus  like  John  did  

because our Lord is a Lord who is gracious and who will 

accept us back and restore us. 

2. Water is thicker than blood. Now we've all 

heard that old expression: "Blood is thicker than 

water," In Jesus "Water is thicker than blood." The 

reference I'm trying to make is through the waters of 

baptism one comes in contact with the blood of Jesus 

Christ. When we confess our sins, express our belief in 

Jesus Christ and are buried in water baptism for the 

forgiveness of our sins, we are brought up, resurrected, 

out of that water a new life, creation. We become 

Christians. We become brothers and sisters of each 

other and of the Lord Jesus Christ. A new relationship 

is formed as we are born in water into a far more 

precious and far more powerful relationship than even 

than our own blood relationships. We who have been 

washed in the blood of Jesus Christ in the waters of 

baptism know that oftentimes, water is thicker than 

blood. 

 

3.  Never get beyond the call to honor our 

parents. Paul wrote "Children, obey your parents in the 

name of the Lord, for this is right—Honor your father 

and mother which is the first commandment with a 

promise—that it may go well with you and that you may 

enjoy long life on the earth." (Ephesians 6:1-3) Jesus, 

even in his dying moments, paid honor and tribute to 

his dear sweet mother. No matter what the 

circumstances might be for us, or what they might be 

for our parents, we never get too old, never get too 

sophisticated  and never get beyond the call to honor 

our father and mother. Jesus, even in his dying 

moments, displays that very truth. Amazing Grace Lesson 
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पीिातुस जानता र्ा कक यह आदमी कनदोष है, कनकित 

रूप से ककसी भी अपराध से कनदोष है ज  मृतु्यदोंि क  

अकनिायथ करेगा। स  जब उस पर देशद्र ही ह ने का द ष 

िगाया गया, त  पीिातुस ने उसे भीतर बुिाकर यीशु से पूछा, 

क्ा तू राजा है? यीशु ने शाोंकत से देखा और कहा, "आपने इसे 

सही कहा है, िेककन मेरा राज्य इस दुकनया का नही ों है।" 

उनकी बातचीत के बाद पीिातुस जान गया कक यीशु किद्र ही 

नही ों र्ा। िह क ई किद्र ही या उत्साही नही ों र्ा। उसने स चा 

कक यह आदमी उसके सामने पहिे िान पर क् ों आ रहा है। 

मैरू्थ् हमें ररकॉिथ करके एक क ष्ठकीय न ि देता है 

"जब पीिातुस अपने न्यायाधीश की सीि पर बैठा र्ा, त  

उसकी पत्नी ने उसे यह सोंदेश भेजा, 'उस कनदोष व्यब्लक्त के 

सार् कुछ िेना-देना नही ों है क् ोंकक मैंने आज सपने में बहुत 

दुख उठाया है। उसे।'” (मिी 26:19) स  पीिातुस ने कनिथय 

किया, उसे ररहा करने का प्रारों कभक कनिथय। जब यहकदय ों ने 

देखा कक कनिथय सामने आ रहा है और उनकी साकजश कििि 

ह  रही है, पे्रररत यूहन्ना ने उनकी प्रकतकक्रया दजथ की। "उस 

समय से पीिातुस ने यीशु क  छुड़ाने का यत्न ककया, परनु्त 

यहदी कचल्लाने िगे, 'यकद तू इस मनुष्य क  जाने देगा, त  तू 

कैसर का कमत्र नही ों; ज  क ई राजा ह ने का दािा करता है, 

िह कैसर का किर ध करता है।'" (यूहन्ना 19:12) ) बेम! क्ा 

आप जानते हैं कक िह क्ा र्ा? िह दरिाजे की यीशु पर 

पिकने की आिाज र्ी। िह कनिाथयक प्रहार की आिाज र्ी। 

 

एक सदी के एक चौर्ाई से अकधक के किए यहकदया 

र म में भकिष्य के नेतृत्व के किए एक परीिि िि बन गया 

र्ा। जैसे पुराना गाना कहता है, "यकद आप इसे िहाों बना 

सकते हैं, त  आप इसे कही ों भी बना सकते हैं।" यकद क ई 

र मन न्यायाधीश िहाों तीन या चार साि रह सकता है और 

यहकदय ों क  खुश कर सकता है और सब कुछ शाोंत रख 

सकता है, त  िह राजनीकतक प्रचार के किए र म िापस आ 

जाएगा। अगर िह िहाों नही ों पहुोंच पाया, त  िह एक तरह से 

गुमनामी में भिक गया। जब पीिातुस ने ये शब् सुने, “यकद 

तुम इस मनुष्य के कमत्र ह , त  कैसर के कमत्र नही ों।” िह तुरोंत 

सीज़र के पास िापस आने िािे शब् क  देख सकता र्ा कक 



 

The Darkest Hour 

 

All of my life I've heard that the death of Christ 

was the central point in all history. Scripture bears that 

out, doesn't it? Paul says, "Far be it for me to glory in 

anything except the cross of my Lord Jesus Christ" 

(Galatians 6:14) and "For the message of the cross is 

foolishness to those who are perishing, but for those who 

are being saved it is the very power of God." (1 

Corinthians 1:18)  

 

We sing a lot of beautiful songs about the cross.    

And I love that old cross where the dearest and 

best 

For a world of lost sinners was slain  

So I’ll cherish the old rugged cross 

Till my trophies at last I lay down; 

I will cling to the old rugged cross, 

And exchange it some day for a crown 

 

Another song says, "Nothing in my hand I 

bring, simply to thy cross I cling." That old rugged cross 

was erected on a hill called "Calvary," a place so well 

known for its stench of death that it had another name. 

They called it Golgotha, the place of the skull. 

 

After a sham of a trial, before the Jewish high 

priest, Jesus was railroaded before a cowardly Roman 

governor by the name of Pontius Pilate. In fear and 

trembling he abdicated his responsibility and handed 

the man over to be crucified while ceremonially washing 

his hands of the whole matter. Beaten and scourged, 

Jesus trudged up that hill wearing a mocking purple 

robe and a crown of thorns. It was at 9:00 a.m. on a 

Friday that they nailed him to that cross. For three 

यहााँ एक आदमी कपिातुस र्ा, ज  एक समूह का किर ध कर 

रहा र्ा ज  यहकदय ों की एक शाखा र्ी, क ई ऐसा ज  किद्र ह 

का कारि बन रहा र्ा; शायद बहुत परेशानी ह ने िािी र्ी। 

पीिातुस ने कहा, "यह क्ा ह गा, कििेक या कैसर?" उसने 

सीज़र क  चुना। 

हमारे पास एक ही किकल्प है। हमारा सीज़र िह 

शब्लक्त, अकधकार या प्रभाि है, कजसकी स्वीकृकत हमें िगता है 

कक हमें इतनी सख्त जरूरत है। ह  सकता है कक काम पर 

आपका बॉस ही ह , कजसके एक हार् में िेतन िृब्लद्ध और 

पद न्नकत ह  और दूसरे हार् में गुिाबी पची ह , ज  आपक  

अपनी सत्यकनष्ठा से समझौता करने के किए कह रही ह । यह 

िी आई पी है कजसका पि हमें िगता है कक हमारे पास ह ना 

चाकहए और प्रते्यक कदन िाख ों बार ईमानदारी से समझौता 

ककया जाता है, दृढ़ किश्वास कमज र ह ता है और कभी-कभी 

पॉकेिबुक मूल्यिान ह ता है। सीज़र की सेिा की जाती है, 

और मसीह क  कू्रस पर चढ़ाया जाता है। 

सबकमशन या स्व.  

आइए सूिी पर चढ़ने के नािक में एक और चररत्र क  

देखें, यहदा इसै्कररयि नाम का एक व्यब्लक्त। मैं उनके कदि में 

किश्वास करता हों कक हम जीिन के मूि सोंघषथ और कनिथय क  

पाते हैं। मुझे किश्वास है कक बहुत से ि ग ों क  यहदा के बारे में 

पूरी तरह से गित धारिा है कक यहदा कौन है। हम में से 

अकधकाोंश उसे पूरी तरह से और िगातार ककसी शैतानी 

खिनायक के रूप में कचकत्रत करते हैं कजसने एक कािी ि पी 

पहनी र्ी, अपने चेहरे पर एक केप रखा र्ा, छाया में कछपा 

हुआ र्ा और जीिन भर बुराई का प्रतीक र्ा। मुझे किश्वास 

नही ों ह ता कक यह सच है। मेरा मानना है कक जब यीशु 12 

पुरुष ों, 12 पे्रररत ों क  ख जने के किए कनकिे, त  उन्ह ोंने सबसे 

अचे्छ पुरुष ों क  चुना ज  उन्हें कमि सकते रे् और यहदा उनमें 

से एक र्ा। कशकित और एक यहदी, िह शायद 12 में से सबसे 

य ग्य और सबसे अच्छा तैयार र्ा। नही ों, यहदा का भाग्य और 

उसकी प्रकतष्ठा युगहीन सोंघषथ में एक गित कनिथय के पररिाम 

के रूप में आई, सोंप्रभुता का चुनाि, कौन शासन करता है इस 

पर चुनाि। ईश्वर या स्वयों। 

जैसे-जैसे समय बीतता गया, यहदा अपने कमों के 



hours he heard the taunts and the jeers from the crowd 

below. "King of the Jews, Ha! He saved others, he can't 

save himself. If you're the son of God then come down 

off that cross." 

 

At noon, something strange began to happen. 

An eerie darkness that quickly turned into a pitch 

blackness spread over the sky. It's as if somebody had 

shut the door and turned out the lights and said, 

"You're losing the light of the world." The darkness 

thickened for three hours and a frightening silence 

pervaded the entire hill. "At the sixth hour" (that's 

noon) "darkness came over the whole land until the 

ninth hour" (that's 3:00 p.m.) "And at the ninth hour 

Jesus cried out in a loud voice, 'Eloi, Eloi, lama 

sabachthani?'—which means, 'My God, my God, why 

have you forsaken me?'" (Mark 15:33) 

 

I find it interesting that the words “cried out” in 

the Greek could be translated, "roar." It was the same 

word used for a lion's roar. He roared it from the cross, 

"Eloi, Eloi..." A lot of them didn't understand what he 

was saying. The next verse said, "Why he's calling for 

Elijah." No, he didn't say, Eli, Eli, he said, "Eloi, Eloi” 

(My God, My God) “lama sabachthani” (why have you 

forsaken me?)" 

 

Of the seven statements Jesus made on the cross, 

this is the most crucial. Everything else He said you'd 

almost expect Him to say, wouldn't you?  But if you 

knew the life of Jesus, you'd almost expect him to say, 

"Father, forgive them, for they know not what they do." 

It doesn't shock you that he would look over to a 

crucified crook and say, "Today, because of your faith, 

you'll be with me in paradise." And it certainly doesn't 

surprise us he would look down at his mother and 

motion to John and say, "Behold your son, and son, 

behold your mother." All those things would naturally 

come from the lips of Jesus. 

पररिाम का एक चौ ोंका देने िािा गिाह बन गया। जैसे ही िह 

इस किोंकचोंग भीड़ के गुसे्स क  सुनता है, उसका कदि िूिने 

िगता है। मुझे नही ों िगता कक उसने क्रॉस पर सौदेबाजी की। 

इसकिए जैसे यीशु क  उस पहाड़ी पर चढ़ाया जाता है; घबराए 

हुए उसने खून के पैसे िौिाकर सौदे क  रद्द करने की 

क कशश की। िह दौड़कर उसे महायाजक ों के चरि ों में िें क 

देता है। उनके पाखोंि में, कजन्ह ोंने भुगतान ककया, िे इसे 

िापस नही ों िेंगे। एक घायि अोंतरात्मा से त्रस्त ह कर, उसने 

गिती से एक जल्लाद के िों दे में बदि कर काम क  पूिथित 

करने की क कशश की। 

मुझे बताओ, क्ा तुमने कभी यह स चना बोंद ककया 

है कक यकद यहदा मसीह के कबना नही ों रह सकता र्ा, त  उसने 

उसके किए जीना क् ों नही ों चुना? उिर सीधा है। उसका यीशु 

के कबना जीने का क ई इरादा नही ों र्ा। िह उसे िेना चाहता 

र्ा, िेककन बहुत गोंभीरता से नही ों। िह यीशु क  रखना चाहता 

र्ा और कुछ ख ना नही ों चाहता र्ा, यहााँ तक कक चााँदी के 30 

िुकडे़ भी प्राप्त करना चाहता र्ा। िह यीशु का अनुसरि 

करने के किए तैयार र्ा, िेककन अपनी शतों पर, यह सशतथ 

र्ा। िह िह मध्य मैदान चाहता र्ा। यहदा ने एक हार् में 

मसीह और दूसरे हार् में चााँदी के 30 िुकडे़ पकड़ने की 

क कशश की। िह किकल्प अभी भी है। भगिान या स्वयों? 

उनमें से एक क  सूिी पर चढ़ाना पड़ता है। 

पौिुस ने िही कहा ज  पूरे सुसमाचार सोंदेश के ममथ 

में है, "मैं मसीह के सार् कू्रस पर चढ़ाया गया हों, तौभी मैं 

जीकित हों, तौभी मैं नही ों, परनु्त मसीह मुझ में जीकित है।" 

(गिकतय ों 2:20) आप स्वीकार कर सकते हैं और बपकतस्मा िे 

सकते हैं, िेककन जब तक आप अपने कदि में खुद क  कू्रस पर 

चढ़ाने और मसीह क  शासन करने देने का कनिथय नही ों िेते, 

तब तक आप ईसाई धमथ के आनोंद और िि क  नही ों जान 

पाएों गे। 

क्ा आप जानते हैं कक दुकनया में सबसे दुखी ि ग 

कौन हैं? बडे़ ह ने पर, मुझे हमेशा कहा जाता र्ा कक ये पापी 

हैं, ज  बाहर कामुक जीिन जी रहे रे्, पािी कर रहे रे् और 

मौज-मस्ती कर रहे रे्। िेककन िे दुकनया के सबसे दुखी ि ग 

नही ों हैं। गित मत समझ । आब्लखरकार िे कजस चीज में खुद 



 

But this was different. Hanging there, looking 

down at his executors.  Sure, it was magnanimous, sure 

it was compassionate. This was a cry, a desperate cry. 

“My God, my God, why have you forsaken me?” At the 

foot of the cross they didn't understand it, and a lot of 

people still don't today. What was he saying? 

 

A cry of sadness. Do you know what that 

darkness that spread across the land for three hours 

represented? In scripture, darkness is always symbolic 

of evil. "Light has come into the world, but men loved 

darkness instead of light because their deeds were evil.” 

(John 3:19) Satan's kingdom is called a kingdom of 

darkness. (Colossians 1:13) By contrast in dozens of 

scriptures, light is reflected with the presence and glory 

of God. The absence of light on that day signifies the 

absence of God. As God, the father, turned his back, it's 

as if he was calling the whole attention of the world to 

something he could not stand to look at himself. 

 

You know we focus on the cry from Jesus, but 

I've often wondered what was going through the heart 

of the father as the darkness spread and the cry went 

up, and he heard the words, "My God, my God, why 

have you forsaken me?" It was a terrible cry of sadness. 

A cry of separation. Let's get right down to the 

heart of it. What did Jesus mean? "My God, my God, 

why have you forsaken me?" That was recorded in 

Psalm 22:1. Some scholars have said, “Oh God was 

there, Jesus was just fulfilling prophecy by quoting 

scripture.” No, it's much more than that. 

 

It's interesting that the verb used there is 

exactly the same verb that Paul used in 2 Timothy 4:10 

when he was writing about a former comrade named 

Demas. "Demas has forsaken me having loved this 

क  शाकमि करते हैं, िह उन्हें पकड़ िेगी। यह एक ख खिा 

जीिन है ज  खािीपन की ओर िे जाता है। यह कुि 

अस्वीकृकत और कनराशा की ओर िे जाता है। िेककन िे दुकनया 

के सबसे दुखी ि ग नही ों हैं। दुकनया में सबसे दुखी ि ग यहदा 

की तरह हैं ज  उस बीच की जमीन पर खडे़ ह ते हैं और एक 

हार् में क्रॉस और दूसरे हार् से दुकनया क  र्ामने की क कशश 

करते हैं। उस किभाजन क  िैिाकर, कजसे क ई नही ों िैिा 

सकता, िे अोंदर ही अोंदर िगातार िूिते जा रहे हैं। सबकमशन 

या स्वयों, जब आप प्रश्न का सामना करते हैं त  आपक  इसका 

उिर देना ह ता है, 

क्ा यह आियथजनक नही ों है? पीिातुस ने िगभग 

2,000 साि पहिे यह सिाि पूछा र्ा और किर भी यह िषों 

से गूाँज रहा है। बुकनयादी किकल्प, सत्य या परोंपरा, मसीह या 

भीड़, कििेक या कैसर और अधीनता या स्वयों सभी अभी भी 

हैं। आपका कनिथय क्ा है? तुम इस यीशु के सार् क्ा कर गे 

ज  मसीह कहिाता है? 

दुख की बात है कक जब भीड़ ने उस प्रश्न क  सुना, त  

िे मुख्य याजक ों और िरीकसय ों के नेतृत्व में, "उसे कू्रस पर 

चढ़ाओ, उसे कू्रस पर चढ़ाओ, उसे कू्रस पर चढ़ाओ!" मुझे 

उम्मीद है कक आपकी प्रकतकक्रया अिग ह गी। मिी 10:32 में 

यीशु ने कहा, "ज  क ई मनुष्य ों के साम्हने मुझे मान िेगा, उसे 

मैं कपता के साम्हने मान िूोंगा।" उसने मरकुस 16:16 में कहा, 

"ज  किश्वास करे और बपकतस्मा िे उसी का उद्धार ह गा, और 

ज  किश्वास न करेगा िह द षी ठहराया जाएगा।" 

आज िह सबसे महत्वपूिथ प्रश्न आपके सामने है। 

"आप यीशु के सार् क्ा करें गे ज  मसीह कहिाता है?" यकद 

आपने कभी इसका उिर बडे़ अर्ों में नही ों कदया है, यकद 

आपने कभी नही ों कहा है, "मैं जानता हाँ कक िह परमेश्वर का 

पुत्र है, मैं इसे स्वीकार करूाँ गा, मैं इसे अभी स्वीकार करूाँ गा, 

त  अब समय आ गया है। मैं चाहता हाँ बपकतस्मा िेने के किए, 

प्रतीकात्मक रूप से अपने पुराने पापी स्व क  पानी की कब्र 

में दिनाना ताकक जीिन के नएपन में चिने के किए उठाया 

जा सके। मुझे उम्मीद है कक "उसे किर से सूिी पर चढ़ा द । 

उसे किर से सूिी पर चढ़ा द " कहकर तुम्हारा उिर भीड़ की 

तरह नही ों ह गा। 



world too much." The word means "abandon." It 

means to leave, to run away from. Jesus cried, "My 

God, my God, why have you abandoned me?" Why 

have you run away from me? Why have you left me 

here? For the first time in all eternity, the most 

unimaginable thing that you could possibly 

comprehend has occurred. The Father, the Son, and the 

Holy Spirit, the eternal one Godhead, was divided. The 

Godhead is disjointed in that Jesus was separated from 

the Father. It never had happened before and never will 

happen again. 

 

Why would God forsake Jesus anytime, much 

less right now at all times? What did Jesus do wrong? 

The answer is: Nothing. Nothing at all. You see it's not 

what he did that was wrong. It was what he was willing 

to do for our wrongs. One of the great verses to explain 

this cry in scripture "He himself bore our sins in his 

body on the tree, so that we might die to sins and live for 

righteousness; by his wounds you have been healed." 

See where the first part of the verse says, "He himself 

bore our sins in his body on the tree." (1 Peter 2:24) You 

see it's if all the sins of humanity have been gathered 

into one huge, stinking, filthy, sewage pile dumped upon 

Jesus Christ while he hung on that cross. In a way that 

we can't even pretend to understand, all the sins of the 

world were put upon the cross of Jesus. "God made him 

who had no sin to be sin." (2 Corinthians 5:21) 

 

"The wages of sin is death." (Romans 6:23) The 

word "death" in the Greek doesn't mean termination, 

it just means separation. That's why we use it in a 

number of different contexts. When one die physically 

they don’t just terminate or cease to exist as their spirit 

is separated from their earthly tent. That's all death is, 

it's just a separation. The death that's talked about in 

Romans 6:23 as compensation for our sins, it's not a 

physical death and it's not a physical death, the 

separation of the soul from the body; it is a separation 

from God. That's frightening, that's eternal.  

आप में से कजन्ह ोंने अपना जीिन मसीह क  सौ ोंप 

कदया है, क्ा आप उन चार बुकनयादी किकल्प ों की जााँच करें गे 

ज  उस प्रश्न में किपिे हुए हैं? क्ा आप अपने कदि की गहराई 

में देखेंगे और खुद से पूछें गे कक क्ा मैं उस यीशु की तस्वीर 

बना रहा हों कजसे मैं चाहता हों या क्ा मैं सत्य का पािन कर 

रहा हों? क्ा मैं िास्ति में भीड़ की म कहनी पुकार सुन रहा हाँ 

या क्ा मैं एक मरती हुई दुकनया में अकिग खड़ा हाँ कजसे ककसी 

ऐसे व्यब्लक्त की आिश्यकता है ज  खड़ा ह ? अपने आप से 

प्रश्न पूछें , क्ा मेरा कििेक मेरा नेतृत्व कर रहा है या मैं कही ों 

ककसी सीज़र के सामने झुक रहा हाँ? अोंत में, क्ा मैंने उसके 

सामने आत्मसमपथि कर कदया है? या, क्ा आप िास्ति में 

अपने स्वयों के शॉि्स बुिा रहे हैं। क्ा आप एक बार मसीह 

में किश्वासय ग्य रे्, िेककन अब आपक  किर से प्रकतबद्ध ह ने 

की आिश्यकता है, कक आप परमेश्वर से एक बार किर से िमा 

करने के किए कहें, जैसा कक िह करने के किए तैयार है और 

उस क्रॉस से शब्लक्त प्राप्त करने के किए उठने और सचे्च स्व 

के सार् किर से चिने के किए। त  आज का कदन उस 

प्रकतबद्धता का कदन है। देर मत कर ।अमेकजोंग गे्रस #1277 स्ट्ीि फै्लि 
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अध्याय 5 

कुल्हाड़ी का कसर कहााँ कगरा? 

पहिी नज़र में इस प्रश्न क  अब तक पूछे गए सबसे 

महान प्रश्न ों में से एक या आपके जीिन के किए क ई महत्व या 

कनकहतार्थ नही ों माना जा सकता है। िेककन जब तक हम 

समाप्त कर िेंगे, शायद, आप कुछ चीजें देखेंगे ज  परमेश्वर 

के सार् आपके चिने में अत्योंत महत्वपूिथ हैं। 

एिीशा इस्राएि में महान भकिष्यद्वक्ता है, ज  अपने 

गुरु एकिय्याह का उिराकधकारी है। एिीशा ने भकिष्य के 

नकबय ों के किए एक पाठशािा शुरू की है। यह इस कबोंदु तक 

बढ़ गया है कक उनकी ितथमान सुकिधा बहुत छ िी र्ी। 

इसकिए िे एक नई साइि पर गए हैं और नई सुकिधा के किए 

जमीन की सिाई शुरू कर दी है। 

"भकिष्यद्वक्ताओों के दि ने एिीशा से कहा, 'सुन, िह 



 

Remember the parable of the prodigal son? 

When that prodigal son was in the depth of his sin, 

where was he? He was separated from the father, wasn't 

he? He was away in a foreign land, dwelling in his sin. 

When the boy came back home, the father turned to the 

other son and said, "This your brother was dead, but 

he's alive again." What does he mean he was dead? He 

wasn't dead. Yes, he was. He was separated from the 

love of the father, and that father must have wondered 

at times if he would ever come home. The Son of God 

that we call Jesus was separated from his Father not by 

his own sin, for he had none, but because he bore all 

ours. 

 

The best commentary and the best picture of the 

cross, and particularly this cry: "My God, my God, why 

have you forsaken me?" Leviticus 16. Since the Old 

Testament is a tutor to help us understand the new, 

Leviticus 16 should help us understand this cry from the 

cross. There were three sacrifices that were made by the 

Israelites involving two goats and a bull. First, the bull 

was offered for the sins of Aaron so that he could 

intercede for the people. Then a goat was offered 

sacrificed for the sins of the people. A second goat, the 

third animal, was brought before the people. "When 

Aaron was finished making atonement for the Most 

Holy Place, the Tent of Meeting and the altar, he shall 

bring forward the live goat. He is to lay both hands on 

the head of the live goat and confess over it all the 

wickedness and rebellion of the Israelites—all their 

sins—and put them on the goat's head. He shall send the 

goat away into the desert in the care of a man appointed 

for the task. The goat will carry on itself all their sins to 

a solitary place; and the man shall release it in the 

desert." (Leviticus 16:20-22) 

 

Now do you get the picture? A goat would be 

brought, and Aaron would take his hands and put them 

िान जहाों हम तुझ से कमिे िह हमारे किरे् छ िा है; स  हम 

यरदन तक जाएों , जहाों हम में से हर एक के किरे् एक एक 

खम्भा ह  जाए, और िहाों हम अपके रहने के किरे् एक िान 

बना िें। हमें जीने के किए। और उसने कहा, 'जाओ।' तब 

उनमें से एक ने कहा, 'क्ा आप कृपया अपने सेिक ों के सार् 

नही ों चिेंगे?' एिीशा ने उिर कदया, 'मैं चाहता हों।' और िह 

उनके सार् चिा गया। िे यरदन के पास गए और पेड़ ों क  

कािने िगे। उनमें से एक के रूप में एक पेड़ काि रहा र्ा, 

ि हे की कुल्हाड़ी पानी में कगर गई, 'हे मेरे प्रभु , 'िह 

कचल्लाया,' यह उधार किया गया र्ा!' परमेश्वर के जन ने पूछा, 

'िह कहााँ कगरा?' जब उस ने उसे िह िान कदखाया, तब 

एिीशा ने एक िकड़ी कािकर िहाों िें की, और ि हा तैराया, 

और उस ने कहा, 'उसे उठा िे,' तब उस मनुष्य ने हार् 

बढ़ाकर उसे िे किया। (2 राजा 6:1-6) 

हम में से अकधकाोंश ने िोंबरजैक के रूप में बहुत 

समय नही ों कबताया है, िेककन आप इस दृश्य क  देख सकते 

हैं। अकधकाोंश पुरुष ों ने एक समय या ककसी अन्य पर एक 

कुल्हाड़ी क  सोंभािा है और आप जानते हैं कक उस कुल्हाड़ी 

क  बार-बार झिूने से केन्द्रापसारक बि अोंततः  कुल्हाड़ी के 

कसर क  ढीिा कर देता है। इसकिए जैसे ही यह युिा 

सेकमनाररयन िकड़हारा झिूने िगा, एक झिेू पर, कुल्हाड़ी 

का कसरा इतना ढीिा ह  गया कक िह हैंिि से उड़कर नदी में 

जा कगरा। यह एक साधारि कहानी है, और इसमें 

भकिष्यिक्ता ने एक बहुत ही सरि प्रश्न पूछा है। छठे पद में, 

िह पूछता है, "कुल्हाड़ी का कसरा कहााँ कगरा र्ा?" 

उस प्रश्न से, मैं एक आध्याब्लत्मक प्रय ग करना चाहता 

हाँ। इस बात से कही ों अकधक सीखा जा सकता है कक बहुत 

समय पहिे एक कदन उसने ि हे के एक िुकडे़ क  तैराया। 

िह परमेश्वर कजसने एक खरब आकाशगोंगाएाँ  बनाईों और 

कजसने सब कुछ इस पृथ्वी पर रखा, ज  अपने पुत्र के रूप में 

इस पृथ्वी पर आया, कजसने बीमार ों क  चोंगा ककया और 

क कढ़य ों क  चोंगा ककया, कजसने िोंगड़ ों क  चिने कदया, 

परमेश्वर ज  किर से िापस आने और सारी सृकि क  एक प्रचोंि 

आग में कपघिाने के किए, मुझे यह कदखाने के किए अपने रासे्त 

से हिने की ज़रूरत नही ों र्ी कक पााँच पाउोंि का ि हे का 



on the head of that goat. He would say, "All our sins we 

put on this goat's head.” All the lust, all the adulteries, 

all the lies, all the thefts, all the gossip, all the hatred and 

all of any other sin was symbolically put on the goat. 

That goat would be led by a man until it was so far out 

in the desert that it could never find it's way back to 

camp again. That man would take his shoe or sandal 

and kick that goat and say, "Get out of here, be gone, be 

vanished." Do you realize we get our English word, 

"scapegoat" from that very passage? Placing all the 

blame, all the sins on a third party? That’s surely seems 

like a silly tradition. Why do they do that?" For 1,500 

years, the Israelites obeyed that command. They sent 

that scapegoat out into the desert signifying the 

vanishing of sin. 

 

For six long hours Jesus hung on a cross, and it 

must have seemed like six millennia. Like the goat when 

left alone in the desert, he was left alone. He cried out 

"My God, my God, why have you forsaken me?"  

 

3. A cry of substitution. "He himself bore our 

sins in his body on the tree, so that we might die to sins 

and live for righteousness; by his wounds you have been 

healed." (1 Peter 2:24). "By his wounds you have been 

healed." "God made him who had no sin to be sin for 

our sakes so that in him we might become the 

righteousness of God." (2 Corinthians 5:21) See the 

substitution? 

 

It’s incredible. Somehow God took the ones who 

were sinless, holy, spotless and pure and made him as 

filthy as sewage and somehow when I come humbly, 

obediently and in faith to Christ God transfers to me the 

beauty, the purity, and the grace of Jesus Christ. That 

is the most powerful, most unbelievable and most 

incomprehensible thought that a human can bear, 

Jesus’ righteousness being transferred to sinful man. 

"My God, my God, why have you forsaken me" Could 

िुकड़ा तैर सकता है। नही ों, मुझे िगता है कक यह कुल्हाड़ी 

कसर कुछ के किए खड़ा है। 

कुल्हाड़ी का कसर उस शब्लक्त का प्रकतकनकधत्व करता 

है कजसे परमेश्वर आपके जीिन में प्रिाकहत करना चाहता है। 

दूसरे शब् ों में, कुल्हाड़ी का कसर उन उपकरि ों का 

प्रकतकनकधत्व करता है कजन्हें परमेश्वर अपना काम प्रभािी ढोंग 

से करने के किए आपके हार् ों में देता है। यह युिा 

सेकमनाररयन िकड़हारा, आज के ईसाई की तरह, अपनी 

उपब्लिकत और परमेश्वर के किए कुछ सार्थक करने के अपने 

प्रयास क  िागू कर रहा र्ा। िेककन उसने पाया कक कबना 

कुल्हाड़ी के कसर के, उपब्लिकत और प्रयास पयाथप्त नही ों रे्। 

आप कबना कुल्हाड़ी के कसर और तेज ह ने के कबना पेड़ ों क  

नही ों कािते हैं। मुझे िगता है कक यह पाठ आज बहुत सारे 

ि ग ों के घर में आ रहा है। 

यह तर्थ् कक आप इस पाठ क  पढ़ रहे हैं, यह दशाथता 

है कक आपकी रुकच और आपके प्रयास कहााँ हैं। िेककन आप 

भगिान के किए ककतने पेड़ काि रहे हैं? आप अपने ईसाई 

जीिन में ककतने उत्पादक हैं? अभी आप अपनी मेहनत के 

िि से ककतने सोंतुि हैं? इस युिा छात्र की तरह कई ईसाईय ों 

क  देखें। उन्ह ोंने अपना कुल्हाड़ी िािा कसर ख  कदया है। िे 

िह नही ों हैं ज  िे ह  सकते रे्। िे नही ों हैं ज  उन्हें ह ना चाकहए। 

कई मामि ों में, िे िह भी नही ों ह ते ज  िे हुआ करते रे्। बहुत 

मेहनत की है, िेककन इतना कम िि कमिा है। ओह, िे अभी 

भी गकतय ों के माध्यम से जाते हैं, अभी भी झिूते हैं और झिूते 

हैं और झिूते हैं और क हनी क  असिी िकड़हारे से रगड़ते 

हैं। िे उन कदन ों की बात करते हैं जब पेड़ कगरते रे्। िह कुछ 

र्ा, िेककन अब उनके किए ज्यादा पेड़ नही ों कगर रहे हैं। न 

िि, न शब्लक्त, न आनोंद, उन्ह ोंने कुल्हाड़ी कसर ख  दी है। 

यह मुझे एक कहानी की याद कदिाता है ज  मैंने एक 

युिा िकड़हारे के बारे में सुना र्ा ज  एक कशकिर में एक 

ध खेबाज़ के रूप में गया र्ा। पहिे कदन, िह तैयार र्ा, तैयार 

र्ा और जब िह बाहर गया त  गदगद ह  गया। पूरे कदन महान 

उिर पकिम में काम ककया और कदन के अोंत तक िह 20 

किशाि पेड़ ों क  काि चुका र्ा। जब िह कैं प िायर के 

आसपास कैं प में िापस आया, त  िह िी ोंग मार रहा र्ा कक 



be considered a cry of substitution.  

 

If Jesus had not interceded, if everything had 

just got along in the natural course of things, that's the 

cry that you and I would be offering on our death and 

at the events of the Judgment. "My God, my God, why 

have you forsaken me?" But Jesus said those words so 

that I don't have to, so that you don't have to. 

 

You probably have heard the story before or 

maybe even saw the man on the Today Show about eight 

years ago. But it was probably to me the best 

illustrations of this idea of the cry of substitution. Early 

one morning I happened to see a man by the name of 

Francesca Geraszchnevik interviewed early in the 

morning on the Today Show. They interviewed him 

because he was a survivor of Auschwitz, the terrible 

concentration camp that was right in the middle of the 

Holocaust. But Geraszchnevik had a particularly 

interesting story because he told about the time in 1941 

when there was an escape in July at Auschwitz. And 

whenever that occurred, the commandant of that 

concentration camp always did the same thing. To 

discourage future escapes, he would gather all of the 

inmates and all of the prisoners out into the courtyard, 

and they would randomly draw 10 names. And those 10 

would be put into an open pit and it would be covered 

up. And they would be left there until they would starve 

to death or dehydrate. And everybody would watch 

them dying every day. They began to call the ten names, 

and the tenth name called was the name Francesca 

Geraszchnevik.  Geraszchnevik said, "I fell to my knees 

and I began to weep uncontrollably. I begged." I said, 

"I've got a wife, I've got children, please, please, don't 

do this to me." And all of a sudden out of nowhere 

stepped forward a man by the name of Maximilian 

Cole. Cole was not even Jewish. He was in that 

concentration camp as a sympathizer. Cole had come in 

February of '41, this was in July, and already he had 

earned the nickname, "The Angel of Auschwitz," 

उसने ककतना अच्छा ककया। अनुभिी िोंबरजैक में से एक ने 

अपना हार् उसके चार ों ओर रखा और कहा, "आप जानते हैं 

कक मेरा मानना है कक 20 एक ध खेबाज़ के किए पहिे कदन 

का ररकॉिथ ह  सकता है।" उन्ह ोंने जारी रखा "यहाों के शीषथ 

पुरुष एक कदन में 30 पेड़ िगाते हैं। आप इसे बनाए रखें, मुझे 

किश्वास है कक र् डे़ समय में, आप िहाों पहुोंच जाएों गे।" अगिे 

कदन प्रभाकित करने के किए उतु्सक िोंबरजैक ध खेबाज़, 15 

कमनि पहिे उठा, उसने अपने द पहर के भ जन के समय से 

15 कमनि कम कर कदए, उसने पाउोंि और हर्ौडे़ से देखा और 

देखा। अोंत में, जब िह कदन के अोंत में समाप्त ह  गया, केिि 

18 पेड़ कािे गए रे्। िह बब्लल्क उदास र्ा। उन्ह ोंने कहा, "मैं 

कि 30 कमनि पहिे उठूों गा, मैं अपने द पहर के भ जन के 

समय तक काम करूों गा।" तीसरे कदन केिि 16 पेड़ कगरे रे्। 

सप्ताह के अोंत तक, िह िगभग एक दजथन से नीचे र्ा। अपने 

अकभमान क  कनगिते हुए, उसने कशकिर में अपना रास्ता 

बनाया और उसने उस अनुभिी िकड़हारे से बात की और 

कहा, "मुझे समझ नही ों आया।" उन्ह ोंने कहा, "कजतना 

ककठन मैं प्रयास करता हों, मुझे उतनी ही बाधा कमिती है।" 

िय िृद्ध िकड़हारे ने पूछा, "क्ा आपने अपने कुल्हाड़ी के 

कसर क  तेज करने के किए समय कनकािा है?" उस युिक ने 

ऊपर देखा, आोंखें मूोंद िी ों, आह भरी और कहा, "नही ों। मैंने 

कुल्हाड़ी की धार तेज करने में समय नही ों िगाया क् ोंकक मेरे 

पास करने के किए बहुत कुछ र्ा।" "तीसरे कदन, केिि 16 

पेड़ कगरे रे्। सप्ताह के अोंत तक, िह िगभग एक दजथन तक 

कगर गया र्ा। अपने अकभमान क  कनगिते हुए, उसने कशकिर 

में अपना रास्ता बनाया और उसने उस िय िृद्ध िकड़हारे से 

बात की और कहा, "मैं समझ में नही ों आता।" उसने कहा, 

"कजतना ककठन मैं प्रयास करता हाँ, उतनी ही बाधा मुझे 

कमिती है।" िय िृद्ध िकड़हारे ने पूछा, "क्ा तुमने अपनी 

कुल्हाड़ी की धार तेज करने के किए समय कनकािा है?" 

युिक ने ऊपर देखा, अपनी आाँखें घुमाईों , आह भरी और 

कहा, "नही ों। मुझे कुल्हाड़ी की धार तेज करने में समय नही ों 

िगा क् ोंकक मेरे पास करने के किए बहुत कुछ र्ा।" "तीसरे 

कदन, केिि 16 पेड़ कगरे रे्। सप्ताह के अोंत तक, िह िगभग 

एक दजथन तक कगर गया र्ा। अपने अकभमान क  कनगिते हुए, 

उसने कशकिर में अपना रास्ता बनाया और उसने उस िय िृद्ध 



because he shared his food, and he took care of the sick, 

and he tried to encourage the downtrodden. He spoke 

up and said, "Commandant, may I say a word?" It was 

remarkable that he wasn't shot on the spot. But for 

reasons we will never know, the commandant turned to 

Cole and said, "Yes, you can." He said, "May I take his 

place? I'm older - you won't get as much work out of 

me." Well, the Nazi mind picked up on that and allowed 

it. And Maximilian Cole was thrown into that pit with 

the other nine. Six weeks later on August the 14th, he 

was the only one left living. Rather than allowing him to 

die of starvation, they injected him with phenol and he 

died. 

 

I don't know if Geraszchnevik is still living, but 

he was as of eight years ago. And when they interviewed 

him, his comment was, "I didn't get a chance to say a 

word to him, but I looked into his eyes as they led him 

away. And he knew how grateful I am. Every August 

14th, Geraszchnevik goes back to Auschwitz as a 

memorial. And in his backyard is a metal plaque that he 

fashioned with his own hands, and everyday he 

expresses his gratitude to a man by the name of 

Maximilian Cole. 

We have very little in common with Francesca 

Geraszchnevik. We don’t speak the  same  language, we  

don't  know the  same people. We don't even claim the 

same homeland. But we've got a couple of things very 

much in common with him. Somebody died to save our 

lives and we both lived the rest of our lives in absolute 

gratitude. That's what everybody who's a Christian has 

in common with Geraszchnevik, Although 

Geraszchnevik’s is physical and ours is spiritual. 

They gave a lot of jeers at Jesus and a lot of 

taunts. There was one of them that was true. Yes, there 

was one that was true. They said, "He saved others, but 

he can't save himself." That was true. Oh, he could have 

saved himself, Matthew 26:53. Several hours he told 

Peter, "Don't you know I could call down 12 legions of 

angels?" He could have saved himself, but he could not 

िकड़हारे से बात की और कहा, "मैं समझ में नही ों आता।" 

उसने कहा, "कजतना ककठन मैं प्रयास करता हाँ, उतनी ही 

बाधा मुझे कमिती है।" िय िृद्ध िकड़हारे ने पूछा, "क्ा 

तुमने अपनी कुल्हाड़ी की धार तेज करने के किए समय 

कनकािा है?" युिक ने ऊपर देखा, अपनी आाँखें घुमाईों , आह 

भरी और कहा, "नही ों। मुझे कुल्हाड़ी की धार तेज करने में 

समय नही ों िगा क् ोंकक मेरे पास करने के किए बहुत कुछ 

र्ा।" िय िृद्ध िकड़हारे ने पूछा, "क्ा आपने अपने कुल्हाड़ी 

के कसर क  तेज करने के किए समय कनकािा है?" उस युिक 

ने ऊपर देखा, आोंखें मूोंद िी ों, आह भरी और कहा, "नही ों। मैंने 

कुल्हाड़ी की धार तेज करने में समय नही ों िगाया क् ोंकक मेरे 

पास करने के किए बहुत कुछ र्ा।" िय िृद्ध िकड़हारे ने 

पूछा, "क्ा आपने अपने कुल्हाड़ी के कसर क  तेज करने के 

किए समय कनकािा है?" उस युिक ने ऊपर देखा, आोंखें मूोंद 

िी ों, आह भरी और कहा, "नही ों। मैंने कुल्हाड़ी की धार तेज 

करने में समय नही ों िगाया क् ोंकक मेरे पास करने के किए 

बहुत कुछ र्ा।" 

द स्त ों, मेरा मानना है कक अगर भगिान अभी झुक 

जाते और हमारे कई कान ों में कुछ िुसिुसाते, कुछ ऐसा ज  

िह प्रचारक ों, बड़ ों, उपयाजक ों, बाइकबि सू्कि के कशिक ों, 

सिाहकार ों और मोंत्रािय के कमथचाररय ों के कान ों में 

िुसिुसाते, त  िह िुसिुसाते, "क्ा तुमने अपना कुल्हाड़ी 

कसर तेज करने के किए समय किया?" िह यह भी पूछ सकता 

है, "क्ा आपने यह देखने के किए समय किया है कक क्ा यह 

अभी भी है?" क्ा हम कसिथ  झिूते और झिूते और झिूते रहे 

हैं और स च रहे हैं कक हम कही ों क् ों नही ों पहुोंच रहे हैं। 

देखें कक अगर हमने कुल्हाड़ी का कसर ख  कदया है या 

अगर कुल्हाड़ी सुस्त ह  गई है, त  हमारा काम बहुत मुब्लिि 

ह  जाता है क् ोंकक इसे इस तरह से किजाइन नही ों ककया गया 

है। यकद आपने कुल्हाड़ी का कसर ख  कदया है, त  परमेश्वर के 

ििने-िूिने का आनोंद कम ह  जाता है। आपका प्रार्थना 

जीिन ब्लिर ह  जाता है। ज श, उत्साह चिा गया है। मसीह 

में ह ने का आनोंद, कजसे हमारे भीतर उमड़ने िािे िव्वारे की 

तरह माना जाता है, बस सूख जाता है। हमें क ई िि नही ों 

कदख रहा है। 



have made that whole statement true. He saved others, 

but he couldn't save himself. If he was going to save 

others, he could not save himself. "My God, my God, 

why have you forsaken me?" was the cry of 

substitution. Amazing Grace Lesson #1254 Steve Flatt March 17, 

1996 

 

The Words of Humanity  

"Later, knowing that all was now completed, 

and so that the Scripture would be fulfilled, Jesus said, 

'I am thirsty.' A jar of wine vinegar was there, so they 

soaked a sponge in it, put the sponge on a stalk of the 

hyssop plant, and lifted it to Jesus' lips." (John 19:28) 

 

On the surface, that statement doesn't mean 

anything to us. It's exactly what you'd expect from a 

dying man who's parched and dehydrated after six 

hours on a cross. "I'm thirsty." Sure, that's what he's 

going to say. But I think he says much more. I would 

suggest to you that this was a claim of completion.  

 

Perhaps you remember that there were two 

drinks that were mentioned at the cross. It's helpful to 

know which is which. In Matthew 27:34 as Jesus was 

being put on the cross, the Bible tells us that he was 

offered a drink that's called, "wine mixed with gall." 

The gall was a narcotic agent, a numbing agent. Even 

the cruel Romans had a touch of mercy in them. Before 

they would put a man up on the cross, they gave him 

something to just blur his mind and to allow him to 

withstand the pain. When Jesus was offered that, he 

refused. He said, "No." 

 

"Why would he refuse it?" One reason is surely 

Jesus would choose no escapes or shortcuts. He was 

determined to endure the full brunt and the full wrath 

of the cross. Jesus wanted his full mental faculties while 

he hung there so that he could summarize his whole life 

मैंने एक और कहानी के बारे में स चा ज  मैंने कुछ 

समय पहिे उिर पकिम के एक किश्वकिद्यािय में पढ़ी र्ी। 

इसमें िोंबरजैक भी शाकमि रे्, यह पे्ररिा पर एक अध्ययन 

र्ा। मन किज्ञान किभाग ने िोंबरजैक के द  समूह किए। उन्ह ोंने 

पुरुष ों के एक समूह क  िही कीमत चुकाई ज  िे कमाते रहे 

रे्, िही मजदूरी, ज  िे हमेशा करते आए रे्—बस पेड़ ों क  

काि देना। दूसरे समूह से कहा गया, "हम चाहते हैं कक आप 

कुल्हाड़ी के सपाि ककनारे, कुों द ककनारे का उपय ग करें , 

िेककन हम आपक  आपके कनयकमत िेतन का द गुना भुगतान 

करें गे। हम चाहते हैं कक आप इसे पेड़ के ब्लखिाि मारें , बस 

चिते रहें। इसे ऐसे ही करें।" जब तक तुम चाह , हम तुम्हें 

द गुना िेतन देंगे।" कुल्हाड़ी की कुों द धार का उपय ग करने 

िािे परीिि समूह ने आधे कदन के भीतर ही छ ड़ कदया र्ा। 

जैसे ही उस परीिि समूह का आब्लखरी िकड़हारा दूर जा 

रहा र्ा, िह अपना कसर कहिा रहा र्ा। अपने कनकास 

सािात्कार में उन्ह ोंने कहा, "पैसा, या पैसा नही ों, यह क ई 

मज़ा नही ों है। जब मैं कुल्हाड़ी घुमाता हाँ, त  मुझे कचप्स उड़ते 

हुए देखने पड़ते हैं।" हममें से बहुत से ि ग र्के हुए और र्के 

हुए और यहााँ तक कक ऊब जाते हैं क् ोंकक हम कुल्हाड़ी घुमा 

रहे हैं, िेककन हम कचप्स क  उड़ते नही ों देख रहे हैं। क ई िि 

नही ों, नही ों पररिाम, क ई खुशी नही ों। 

कुल्हाड़ी के कसर की कहानी के कुछ सरि 

अिि कन 

कुल्हाड़ी कसर उधार िी र्ी। 

यह उसकी सोंपकि नही ों र्ी ज  इसका उपय ग कर 

रहा र्ा। "जब उनमें से एक पेड़ काि रहा र्ा, त  ि हे की 

कुल्हाड़ी पानी में कगर गई, 'हे मेरे स्वामी,' िह कचल्लाया, 'यह 

उधार किया गया र्ा!'" (2 राजा 6:5) यह समझने की क्ा 

आिश्यकता है कक हमारे आध्याब्लत्मक कुल्हाड़ी कसर, िह 

अत्याधुकनक ज  परमेश्वर चाहता है कक हमारे पास ह , िह 

शब्लक्त है ज  हमें दूसर ों क  खुशी से सेिा करने के किए है, िह 

शब्लक्त ज  हमें दूसर ों क  मसीह के सार् अपने किश्वास क  

साझा करने के किए कसखाने जा रही है, िह शब्लक्त ज  परमेश्वर 

करने जा रहा है हमें प्रि भन पर किजय पाने के किए और िह 

शब्लक्त दें ज  हमें अपने पररिार ों क  धाकमथकता के मागथ पर िे 



and ministry in these seven statements made from the 

cross. 

 

But six hours later another drink is offered. It's 

identified to us as wine mixed with vinegar. It was 

different. It was a cheap wine, hardly fermented, if 

fermented at all; it was wine mixed with vinegar. The 

scholars usually say, "One part wine, two parts 

vinegar." It had no gall, it had no numbing effect. If 

anything, it would stimulate his senses. And Jesus said, 

"I am thirsty," and they gave that to him. 

 

So why did he drink the second drink?" Look at 

verse 28. "Later, knowing that all was now completed 

and so that Scripture would be fulfilled, Jesus said, 'I 

am thirsty.'" Folks, there is another evidence that is 

God hanging on the cross. You see I'm convinced that 

only God could know what Jesus knew at that moment. 

After six hours of excruciating, mind-blurring pain, and 

just moments before he was going to die, that man 

hanging on the cross reflected on the 700-plus 

prophecies about his life to see if they were all fulfilled. 

The following are prophecies just about Jesus' death.  

The betrayal by a familiar friend. (Psalm 41:9) 

The forsaking of the disciples. (Psalm 31:11) 

The false accusations. (Psalm 35:11) 

The silence before his judges (Isaiah 53:7) 

Being found guiltless (Isaiah 53:9) 

The numbering of him with the transgressors. 

(Isaiah 53:12) 

Being crucified. (Psalm 22:16) 

The mocking of the spectators. (Psalm 109:25) 

The taunt of non-deliverance. (Psalm 22:7,8) 

The gambling for his very garments. (Psalm 

22:18) 

जाने के किए प्राप्त ह गी। यह क ई व्यब्लक्तगत शब्लक्त नही ों है। 

यह ईश्वर प्रदि शब्लक्त है। यह एक अर्थ में उधार है। आप इस 

शब्लक्त क  मन किज्ञान के माध्यम से काम नही ों करते हैं या इसे 

अपनी स्वयों की इच्छा शब्लक्त के माध्यम से कनकमथत नही ों करते 

हैं। यह एक कदव्य शब्लक्त है ज  यीशु मसीह और आप में रहने 

िािी उनकी आत्मा से आती है। यह भगिान की ओर से एक 

उपहार है। यह आपकी शब्लक्त या मेरी शब्लक्त नही ों है, यह ईश्वर 

की शब्लक्त है। 

कुछ यहदी अपने मोंकदर के पुनकनथमाथि के किए उतु्सक 

ह कर बेबीि न की बोंधुआई से इस्राएि िौि आए रे्। हम में 

से बहुत ों की तरह, उन्ह ोंने भी शुरुआत की, नी ोंि रखी और 

किर िे र्क गए। उन्ह ोंने अपना कुल्हाड़ी िािा कसर ख  कदया। 

16 साि तक, एक भी पत्थर नही ों बदिा गया क् ोंकक उन्ह ोंने 

नी ोंि छ ड़ दी र्ी। जकयाथह एक नबी र्ा कजसे िापस भेजा गया 

र्ा जब यहकदय ों क  बेबीि न की कैद से ररहा ककया गया र्ा। 

उन्ह ोंने कहा, "हम केिि नी ोंि के सार् नही ों रुक सकते, चि  

मोंकदर का कनमाथि शुरू करें।" सभी ि ग यह कहते हुए 

कनरुत्साकहत ह  गए, "कसिथ  नी ोंि िािना ही ककठन काम र्ा। 

हमें नही ों िगता कक हम कभी भी पूरे मोंकदर का कनमाथि कर 

सकते हैं।" परमेश्वर ने जकयाथह से कहा, "त  परमेश्वर ने मुझ 

से कहा ... 'न त  बि से और न शब्लक्त से, परनु्त मेरे आत्मा के 

द्वारा ह गा,' सिथशब्लक्तमान यह िा का यही िचन है।" 

(जकयाथह 4:6) परमेश्वर ने जकयाथह से कहा, तेरी बाहें पयाथप्त 

बििान नही ों, तेरे मन हैं' पयाथप्त स्मािथ नही ों है, आपके कदि में 

पयाथप्त साहस नही ों है और आपकी य जनाएाँ  पयाथप्त अच्छी 

नही ों हैं। अगर कभी मोंकदर का पुनकनथमाथि ह ता है, त  ऐसा 

इसकिए ह गा क् ोंकक मेरी आत्मा इसे ह ने देती है। 

परमेश्वर का आत्मा कुल्हाडे़ की न क की पैनी, पैनी 

धार है। यही अोंतर है। प्रि भन का किर ध करने के किए, 

अपने किश्वास क  साझा करने के किए या मसीह के किए अपने 

पररिार क  प्रभाकित करने के किए आपके पास ज  शब्लक्त है, 

िह आपकी अपनी ऊजाथ द्वारा बनाई गई शब्लक्त नही ों है, यह 

िह उपहार है ज  आप तब प्राप्त करते हैं जब आप मसीह के 

पास आते हैं। यह उधार की शब्लक्त है। इसे देखने की कहम्मत 

मत कर , इसे अनदेखा कर  या इसे ख  द । यकद हम पकित्र 



The prayer for his enemies. (Isaiah 53:12) 

Being forsaken of God. (Psalm 22:1) 

The yielding of his spirit into the hands of the 

Father. (Psalm 31:5) 

The bones not being broken. (Psalm 34:20) 

The burial in a rich man's tomb. (Isaiah 53:9) 

They gave me vinegar for my thirst (Psalm 

69:21)  

 

Did you know there were that many prophecies 

just about the death? Was this man just a man? As he 

was thinking through all of those, one came to his mind 

not yet fulfilled, one last prophecy. Psalm 69:20 

prophesied that vinegar would be offered and it would 

be consumed, and Jesus, knowing that he would and 

that he must fulfill all prophecy, said something to cause 

that fulfillment. He said, "I am thirsty." They gave him 

the vinegar. It was a claim of completion. But even more 

important than that, it was a claim of incarnation. 

 

There could have been two reasons Jesus made 

this statement from the cross. One, it was to complete 

prophecy; and second, because the man was thirsty. The 

first reason shows us that he was God while the second 

reason shows that he was man. Together, they validate 

again the greatest claim in all history, the claim of 

incarnation. Incarnation just means that this man, 

Jesus, was God come packaged in the flesh. There are 

claims to that all the way through the Bible. John began 

his gospel with "In the beginning was the Word" (that 

was a metaphor for Jesus). "In the beginning was the 

Word, and the Word was with God, and the Word was 

God." (John 1:1) And then 14 verses later, he said, 

"And the Word became flesh and dwelled right here 

among us."  

 

आत्मा के माध्यम से परमेश्वर की शब्लक्त के कबना इस दुकनया 

क  िेने की क कशश में इसे ख  देते हैं, त  यह कुल्हाड़ी के हते्थ 

से पीिकर एक बडे़ िाि पेड़ क  कगराने की क कशश करने 

जैसा है। तुम कही ों जल्दी नही ों पहुाँचते। यह उधार की शब्लक्त 

है। 

2. कुल्हाड़ी का कसर ख  गया र्ा।  

जब िह काम कर रहा र्ा त  कुल्हाड़ी का कसर हैंिि 

से किसि गया और पानी में कगर गया। यह ख  गया र्ा। 

परमेश्वर के सार् चिने में हम अपनी आब्लत्मक धुरी कहााँ ख  

देते हैं? क्ा कभी ककसी ने दुकनयादारी के जि में इसे ख या 

है? क्ा ककसी ने इसे कमथकाण्ड की नकदय ों में प्रिाकहत ककया 

है? क्ा आि चना की धारा में ककसी ने अपना कुल्हाड़ी कसर 

ख  कदया है? प्रार्थना किहीनता के सर िर में उड़ गई या 

धमथकनरपेिता की धारा में? आत्मसोंत ष के दिदि में त  नही ों 

आपका कुल्हाड़ी कसर? यह ककतनी भी जगह ों पर जा सकता 

है। िेककन अगर हम इसे ख  चुके हैं, त  हम इसके बारे में क्ा 

करने जा रहे हैं? उस शब्लक्त क  ख  देने से ज्यादा दुख की बात 

नही ों है ज  परमेश्वर चाहता है कक उसका सेिक ह । कुल्हाड़ी 

का कसर ख  गया र्ा। 

3. इसके ख  जाने की कचोंता र्ी।  

जैसे ही उसे पता चिा कक िह चिा गया र्ा, एिीशा 

का सहायक कचल्ला उठा, 'हे मेरे प्रभु।'" िह व्यकर्त र्ा। मैं 

यह कहने का साहस करता हाँ कक हममें से क ई भी ऐसा नही ों 

है कजसके पास परमेश्वर के सार् चिने के किए एक या दूसरे 

समय में अपने कुल्हाड़ी के कसर की तिाश करने के किए नही ों 

गया ह । कई बार ऐसा ह ता है कक हमें रुकना पड़ता है और 

अपनी प्रार्कमकताओों की किर से जाोंच करनी पड़ती है। जब 

हमें पता चिता है कक कुछ छूि गया है त  हमें पिाताप करना 

ह गा और हमें किर से शुरुआत करनी ह गी। यकद आपने ऐसा 

कभी नही ों ककया है, त  मेरा सुझाि है कक आप अपनी कुल्हाड़ी 

की तिाश शुरू कर दें क् ोंकक आपने इसे ख  कदया है और 

इसे नही ों जानते हैं। आप देखते हैं कक जब यह ख  जाता है त  

कचोंता ह ती है। यह मुझे र माोंकचत करता है कक यह व्यब्लक्त इसे 

ख ने से बहुत परेशान र्ा। 



Colossians 2:9 says, "For in Christ all the 

fullness of the Deity lives in bodily form," Or, 1 Timothy 

3:16, Paul says to Timothy, "He appeared in a body and 

was vindicated by the Spirit," and the list goes on and 

on. I can't stress this enough. The claim of incarnation 

is the Continental Divide of faith, it flows one way or the 

other. You see the world loves Jesus. Ninety percent of 

America even claims to be Christian, everybody likes 

Jesus because he was loving and nice and warm and 

fuzzy and the world is anxious to talk about him being 

a good teacher, a great philosopher and a kind man. But 

unless you accept him as God come in the flesh, then the 

Bible makes no rhyme or reason. It is the crucial claim 

in all humanity. If you believe he is God come in the 

flesh, everything else fits. He walked on water? Sure, the 

one who made the water can walk on it, can't he? That 

he came out of the grave? The one who altered life, is it 

any surprise that death couldn't hold him? The fact that 

he could say, "Your sins are forgiven," hanging on the 

cross. If he's God on that cross, it's no surprise that his 

death would have a saving significance. 

 

The critical decision of our lives is: Was this 

man really God? Or, was God really this man? That's 

it. And the claim, "I AM thirsty," says, "Yes." Yes, he 

was. He was God come in the flesh. 

 

I want to suggest to you that's there's a very 

practical day-to-day way that the incarnation of Jesus, 

God come in the flesh, means everything to us. The God 

who put the stars in the sky, who spoke the world into 

existence and who gave you life in your mother's womb, 

that God came, lived and died on a cross so that he could 

feel what you feel, sweat like you sweat, hurt like you 

hurt and cry like you cry. The sad reality is that most 

people acknowledge Jesus and I'm even talking about 

Christian folks now, but they have precious little 

understanding of how he really wants to impact their 

day-to-day living. 

बहुत बार हम धाकमथक अनुष्ठान ों से गुजरते हैं, 

गकतकिकधय ों से गुजरते हैं और सही बातें कहते हैं, सही तरीके 

से कायथ करते हैं, हमें यह इतना नीचे कमि गया है और हमें यह 

भी एहसास नही ों ह ता है कक हमने कुल्हाड़ी कसर ख  दी है। 

हम भगिान से कुछ भी महान की उम्मीद नही ों करते हैं और 

हम उनसे कुछ भी महान नही ों माोंगते हैं। यकद हम ईश्वर से 

सबसे बड़ी चीज अपने भ जन क  आशीिाथद देना चाहते हैं, त  

यह सोंभि है कक हम जीिन से गुजरें  और उस शब्लक्त क  ख  

दें और उसे जाने भी नही ों। 

यह िह नही ों है ज  परमेश्वर के किए ककया जाता है ज  

िगभग उतना ही मायने रखता है कजतना कक परमेश्वर द्वारा 

हमारे द्वारा क्ा ककया जाता है। मुझे िगता है कक हम उस कबोंदु 

क  बहुत बार याद करते हैं। हम सभी परमेश्वर के किए कुछ 

करना चाहते हैं, िेककन यह उतना महत्वपूिथ नही ों है कजतना 

कक परमेश्वर ने क्ा ककया है। इसकिए कई बार हम 

उत्पादकता के किए गकतकिकध क  प्रकतिाकपत करते हैं। हम 

कहते हैं, "ठीक है, मैंने यह परमेश्वर के किए ककया है, मैंने िह 

परमेश्वर के किए ककया है या मैं िहााँ परमेश्वर के किए गया हाँ।" 

हमें रुकने और पूछने की जरूरत है: "क्ा मैंने इसे भगिान 

की शब्लक्त में और उसके सार् ककया है?" 

गकतकिकध हमेशा उत्पादकता नही ों ह ती है। हम चीज ों 

क  करने में व्यस्त रहते हैं, चचथ के किए चीजें और अन्य ि ग ों 

के किए चीजें। िेककन, हमें रुकने और पूछने की भी 

आिश्यकता है: "क्ा मैं परमेश्वर के किए कायथ कर रहा हाँ, या 

परमेश्वर मेरे माध्यम से कायथ कर रहा है?" पूिथ अच्छा है, 

िेककन बाद िािा बहुत बेहतर है। पूिथ, भगिान के किए काम 

कर रहा है, गकतकिकध बनाता है। िेककन बाद िािा, भगिान 

क  उत्पादकता पैदा करने देता है। उत्पादकता तब ह ती है 

जब कुल्हाड़ी का कसर जगह पर और तेज ह ता है। मैं प्रार्थना 

नही ों करना चाहता, "भगिान, मैं ज  कर रहा हों उसे आशीिाथद 

दें।" मैं प्रार्थना करना चाहता हों, "भगिान, मुझे कदखाओ कक 

तुम क्ा कर रहे ह , और सुकनकित कर  कक मैं उस आशीिाथद 

में हों।" 

4.कुल्हाड़ी का कसरा िही ों कमिा जहाों िह ख या र्ा।  



 

Most people see Jesus as a man who came to set 

up a religion, Christianity, an institution, the church, a 

code of conduct, the Bible and they think that's it. No! 

Jesus didn't come to this earth and hang on that cross 

to establish religion. He came to re-establish 

relationships. 

 

You may have heard that before but still not 

understand. You believe Jesus came in the flesh, he's 

been here, done that, gone back to heaven and what he 

did was important, case closed. How do you have 

relationship with somebody who's not here? You can't 

see him, touch him, feel him or hear him. We're like the 

little six-year-old girl who had a bad dream. Her mother 

went in to her bedroom while she was crying and trying 

to give her courage and get her independence growing, 

she stroked her and said, "Now honey, go back to bed, 

Jesus is here with you." The little girl looked back and 

said, "Well good, you stay here with Jesus, I'm going in 

there with daddy." 

 

Now we laugh at that, but that's the way most 

people I know really operate about Jesus. A lot of folks 

believe that Jesus is around somewhere, but we need 

something flesh and blood to snuggle up with. We need 

somebody we can get a hold of, somebody who can touch 

us, somebody who can really understand us. If there is 

ever a passage that answers the question: Does Jesus 

care? Can he touch us? Can we touch him? Can he 

really meet my needs today? It's the scripture we're 

studying now. Jesus said, "I am thirsty." 

 

One of the most fascinating things in all the 

Bible is when Jesus was about to begin his ministry, he 

went into the desert without food for 40 days and the 

Bible has one of the greatest understatements in all 

scripture, it says "And he was hungry." Forty days 

जब सहायक ने कहा, 'हे मेरे प्रभु, मैंने कुल्हाड़ी का 

कसर ख  कदया है और यह उधार िी गई है,' परमेश्वर के व्यब्लक्त 

(िह एिीशा है) ने पूछा, 'िह कहााँ कगरी र्ी?' जब उस ने उसे 

िह िान कदखाया, तब एिीशा ने एक िकड़ी कािकर िही ों 

िें क दी, और ि हा तैरने िगा।" अब द स्त ों, मुझे पता है कक 

यह आसान है, िेककन इसे देखें। कुल्हाड़ी का कसरा िही ों 

कमिा, जहाों ख या र्ा। आब्लत्मक रूप से, परमेश्वर के सार् 

हमारे चिने के सार् भी ऐसा ही है। यकद आपने आज सुबह 

अपनी आध्याब्लत्मक कुल्हाड़ी का कसर ख  कदया है, त  आप 

इसे उसी िान पर पाएों गे जहााँ आपने इसे ख या र्ा। 

 

उड़ाऊ पुत्र का दृिान्त याद है? कुल्हाड़ी का कसर 

ख जने िािा िड़का कहााँ गया? िह ठीक िही ों चिा गया जहााँ 

उसने उसे छ ड़ा र्ा। जब िह बाहर चिा गया और एक दूर 

देश में चिा गया त  उसने उसे घर पर छ ड़ कदया। जब िह 

अपने ह श में आया, त  िह घर गया और िहााँ र्ा। क्ा आप 

जानते हैं कक आपमें से कुछ ि ग ों क  अपनी कुल्हाड़ी ख जने 

के किए कहााँ जाना ह गा? आप में से कुछ ि ग ों क  अपनी 

धूि भरी बाइबि क  शेल्फ से कनकािकर पढ़ने की 

आिश्यकता है। आप में से कुछ क  उस शाोंत जगह पर जाने 

की जरूरत है जहाों आप एक बार गए रे्। आपक  अपने घुिन ों 

पर बैठने और किर से प्रार्थना करने की आिश्यकता है 

क् ोंकक यह एक िोंबा समय ह  गया है। िही ों आपने अपना 

िरसा कसर छ ड़ कदया। आप में से कुछ क  अपने जीिनसार्ी 

के पास िौिने की जरूरत है। 

मिी 18 कहता है, "कभी-कभी, हम अपने कुल्हाड़ी 

के कसर क  दूसरे भाई के पास छ ड़ देते रे्।" यह आपके 

तत्काि पररिार में ह ने की जरूरत नही ों है। पूजा करने से 

पहिे भाई से सुिह कर िें। क् ों? क् ोंकक जब तक आप ऐसा 

नही ों करते, आप अपना कुल्हाड़ी कसर ख  चुके हैं। आपने 

अपनी आध्याब्लत्मक शब्लक्त का स्र त ख  कदया है। हममें से कुछ 

ि ग ों क  परमेश्वर, कपता के सामने खुद क  किनम्र करने की 

आिश्यकता है, क् ोंकक हमारे हठीिे अहोंकार ने हमारी 

आब्लत्मक शब्लक्त क  चूस किया है। "तुमने इसे कहााँ ख  

कदया?" िही ों यह कमिने िािा है। 



without food and he was hungry. Then now in the last 

few minutes of his life as he's hanging on the cross, we 

find him thirsty. 

 

It's intriguing to me that at the bookends of his 

ministry, we see Jesus struggling with the most basic 

human needs: hunger and thirst. Have you ever 

wondered why we're told that? Why over here in 

Matthew 4 in the desert when Jesus is going one on one 

with Satan when they're trying to figure out who's going 

to rule the world. We're talking about the spiritual 

battle of all eternity. Then we're told “and he was very 

hungry.” Why over here in the blackest day that's ever 

been where Jesus was experiencing the same blackness 

as all of our sin was being heaped on him, and he's 

looking for the Father and can't find him, crying, "My 

God, my God, why have you forsaken me?" We're also 

told: And he was thirsty. 

 

Have you ever wondered why we're told those 

things? It's so that the words of Hebrews 4:15-16 would 

ring absolutely true in our ears: "For we do not have a 

high priest who is unable to sympathize with our 

weaknesses, but we have one who has been tempted in 

every way, just as we are—yet was without sin. Let us 

then approach the throne of grace with confidence, so 

that we may receive mercy and find grace." Look at 

this, "to help us in our time of need." 

 

The beautiful song says, "Does Jesus care when 

my heart is pained too deeply for mirth or song? As the 

burdens press and the cares distress and the way grows 

weary and long? Oh yes, he cares, I know he cares." But 

better than the song, Peter said "Cast all your anxiety 

on him for he cares for you." (1 Peter 5:7) 

 

Jesus is not here today in the flesh to put his 

arms around me, to hold on to my hand physically in 

मैं नही ों जानता कक तुमने अपनी कुल्हाड़ी कहााँ छ ड़ी 

है, िेककन तुम जानते ह  कक िह कहााँ र्ी। िहाों जाओ, िही ों 

तुम पाओगे। 

कजसने इसे ख  कदया उसे इसे पुनः  प्राप्त करने िािा 

ह ना चाकहए। 

उसके तैरने के बाद, एिीशा ने उस व्यब्लक्त की ओर 

देखा और कहा, "'इसे बाहर कनकाि ।' तब उस मनुष्य ने 

अपना हार् बढ़ाकर उसे िे किया।" आप कहते हैं, "इसका 

क्ा महत्व है?" आप कुल्हाड़ी कसर के किए कजमे्मदार हैं। 

इससे आपक  क ई छुिकारा नही ों कदिा सकता। 

आप देखते हैं कक भकिष्यिक्ता ने कहा, "आप पानी 

में जाओ और इसे अपने किए उठाओ।" अच्छी खबर यह है 

कक अगर आप यह दृढ़ सोंकल्प करते हैं, त  आप िास्ति में 

यही कर सकते हैं। मेरे किए पूरे पकित्रशास्त्र में सबसे 

आियथजनक अिधारिाओों में से एक यह है कक परमेश्वर हमें 

चुनने की शब्लक्त देता है। अकधकाोंश भाग के किए परमेश्वर ने 

अपनी इच्छा क  पूरा करने के किए केिि मनुष्य ों का उपय ग 

करना चुना है। अकिश्वसनीय रूप से, िह हमें यह कनधाथररत 

करने के किए पसोंद की शब्लक्त देता है कक उससे ककतनी शब्लक्त 

हमारे माध्यम से प्रिाकहत ह ने िािी है। किर भी, एक किचार, 

शब् या पसोंद से, हम यह कनधाथररत करते हैं कक क ई शब्लक्त 

हमारे माध्यम से जाएगी या नही ों। जब तक आप कुल्हाड़ी के 

कसर क  पानी में रहने देना चुनते हैं, तब तक िह िही ों रहेगा। 

यकद आप इसे चुनना चुनते हैं। परमेश्वर आपके जीिन क  

सामर्ी तरीके से आशीकषत कर सकता है।अमेकजोंग गे्रस #1274 

स्ट्ीि फै्लि, 28 जुिाई 1996 

 

 

अध्याय 6 

मेमना कहााँ है? 

हम पूरे मानि इकतहास में सबसे उले्लखनीय और 

भािनात्मक दृश्य ों में से एक की यात्रा करने जा रहे हैं। 

परमेश्वर अब्राहम क  एक अकिश्वसनीय रूप से किकचत्र आदेश 

देता है। "कुछ समय के बाद परमेश्वर ने इब्राहीम की परीिा 



the dark nights and the frightening times. I'm glad he's 

not here in the flesh now. Because he's done what he 

needed to do and our sin is taken away. If he were still 

here, it would be for the purpose of needing to abstain 

and absolve our sin. I'm also glad he's not here in the 

flesh because he's back in heaven's throne room 

interceding for us before the Father. I'm glad, because 

now he’s no longer packaged in flesh confined by time, 

location and space. He can know and deal with all of our 

pain, suffering and needs at the same time. We don't 

have to be like a leper or blind Bartimaeus or the blind 

man, we don't have to try and find out: Is Jesus in 

Nazareth? Is Jesus in Capernaum? Is Jesus in 

Jerusalem? I want to see him. He's right there, right 

there where we can touch him any time. 

 

I'm glad he's not here physically because he left 

behind a "Comforter," the Holy Spirit of God, not just 

to be with us, but to live in us when we're raised a new 

creation from being baptized into Christ. The Holy 

Spirit living in us is making intercession in our prayers. 

Romans 8:26 says, he's offering groanings for us that we 

don't even know how to offer. He's talking to the Father 

about our needs that we don't even know how to ask for.  

Therefore, when any of us come to God in prayer, Jesus 

in heaven can identify with and meet any need we have. 

If that doesn't make any sense to you it's because you've 

either never met the “man” Jesus, or because you've 

never seen prayer as the opportunity to talk with him 

face to face. Don't just pray, live in prayer. That's a 

claim of care. One author said that the cradle in 

Bethlehem proves that God came. The cross on Calvary 

proves that God cares. 

 

They lifted the hyssop stalk with the vinegar and 

wine to his lips and "When he received the drink, Jesus 

said, 'It is finished.' With that he bowed and gave up his 

spirit." (John 19:30) Jesus had to have the needs of 

humanity met before he could make the claim of 

divinity. He couldn't call out the words, "It is finished," 

िी। उस ने उस से कहा, 'अब्राहम!' उसने उिर कदया, 'मैं क्ा 

हों।' तब परमेश्वर ने कहा, 'अपने पुत्र क , अपने एकिौते पुत्र 

इसहाक क , कजस से तू पे्रम रखता है, सोंग िेकर म ररय्याह के 

देश में चिा जा, िहाों उसक  एक पहाड़ पर ह मबकि करके 

चढ़ा। के बारे में बताओ।'" (उत्पकि 22:1-2) 

अब द स्त ों, यह हमें अजीब िगता है, िेककन ऐसा 

क ई तरीका नही ों है कजससे हम पयाथप्त रूप से इसकी 

सराहना करना शुरू कर सकें  कक इसने इब्राहीम क  कैसे 

प्रभाकित ककया। हम इसके बारे में र् ड़ी देर में और अकधक 

अध्ययन करने जा रहे हैं, िेककन याद रखें कक अब्राहम और 

सारा बेऔिाद रे्। उन्ह ोंने इस बचे्च के किए एक चौर्ाई सदी 

से भी अकधक समय तक प्रतीिा की। यह एक िादा ककया 

हुआ बच्चा र्ा। एक और बात ज  आप नही ों समझ सकते िह 

यह है कक जब परमेश्वर ने इब्राहीम क  इस कनान देश में जाने 

के किए बुिाया, त  सभी कनानी ि ग बाि-बकि देने िािे 

ि ग रे्। मैं मकगद्द  में खड़ा हुआ हों और उस ग ि िेदी क  

देखा है जहाों मकगद्द  में रहनेिािे कनानी अपने छ िे बच्च ोंक  

बकि करते रे्। यरीह  के िािक ों के बाहर एक और िेदी है, 

ठीक िैसी ही। यह िा परमेश्वर पुरातनता का एकमात्र 

परमेश्वर र्ा कजसने कहा, "नही ों! मानि जीिन मेरे किए 

अनम ि है। क्ा तुम मनुष्य का खून बहाने की कहम्मत नही ों 

करते।" अब, भगिान चाहता है कक िोंिर बॉय की बकि दी 

जाए! 

िेककन समझ की कमी के बािजूद, इब्राहीम ने 

आज्ञाकारी किश्वास के सार् जिाब कदया। कबहान क  इब्राहीम 

सबेरे उठा और अपके गदहे पर काठी कसी। िह सेिक ों क  

इकट्ठा करके इसहाक क  िेकर चिा गया। जब िे म ररय्याह 

पिथत की तिहिी में आए, त  इब्राहीम ने सेिक ों से कहा कक 

िे िही ों रहें और िह और इसहाक आराधना करने के किए 

पिथत पर चढे़। कजस सिाि पर हम किचार करने जा रहे हैं, िह 

तब आया जब उन द न ों ने उस पहाड़ी के ऊपर चिना शुरू 

ककया। 

"अब्राहम ने ह मबकि की िकड़ी िे अपके पुत्र 

इसहाक पर िादी, और आग और छुरी क  आप ही िे गया; 

और िे द न ों सोंग सोंग चिे, इसहाक ने अपके कपता इब्राहीम 



until his human thirst was met, and abated. What a 

friend we have in Jesus, all our sins and griefs to bear.           

Amazing Grace Lesson # 1255, Steve Flatt March 24, 1996 

 

 

The Words of Victory 

William Henry Harrison, the ninth president of 

the United States, delivered the longest inaugural 

speech on record. It was over 9,000 words. Harrison 

must have been awfully proud of that speech because it 

was a cold, rainy, January morning. He refused to wear 

an overcoat or to abbreviate his address. After standing 

in those miserable conditions for two hours he 

contracted pneumonia and died less than one month 

later. Somebody quipped that, "No president has ever 

said more and done less."  

 

Now contrast that with what Jesus did when he 

hung on that cross on a hill called "Calvary." His 

statements were few. We only have seven recorded. 

They were brief. Not one is more than ten words long in 

English. But as few and as brief as they were, all eternity 

was altered by what he said. I suppose one could say 

"No man has ever said less and done more." 

 

The best of all His statements were the words of 

victory: "It is finished." "Later, knowing that all was 

now completed, and so that the Scripture would be 

fulfilled, Jesus said, 'I am thirsty.' A jar of wine vinegar 

was there, so they soaked a sponge in it, put the sponge 

on a stalk of the hyssop plant, and lifted it to Jesus' lips. 

When he had received the drink, Jesus said, 'It is 

finished.' With that, he bowed his head and gave up his 

spirit." (John 19:28) 

 

That phrase comes to us in the English in three 

different words: It—is—finished. But in the original 

से कहा, हे कपता? 'हााँ, मेरे बेिे?' इब्राहीम ने उिर कदया। 

इसहाक ने कहा, आग और िकड़ी त  यहाों हैं, परनु्त ह मबकि 

के किरे् मेम्ना कहाों है? (उत्पकि 22:6-7) 

आप कल्पना कर सकते हैं? अगर कभी ककसी 

आदमी के कदि में क ई सिाि आया, त  िह यही र्ा। िह 

िड़का कजसने अपने कपता के सार् इतनी बार पूजा की र्ी, 

स्वतः  ही समझ गया कक क्ा कमी र्ी। िह िड़का ज  अपने 

कपता से इतना प्यार करता र्ा और उस पर इतना भर सा 

करता र्ा कक उसके कदमाग क  पार करने की आब्लखरी 

सोंभािना यह र्ी कक उसका गिा काि कदया जाएगा और 

उसका खून जोंगि में बह जाएगा। उस बािक ने मासूम आाँख ों 

से अपने कपता की आाँख ों में देखा और कहा, "कहााँ है मेमना?" 

जाकहर है, इसहाक कजतना जानता र्ा उससे कही ों ज्यादा पूछ 

रहा र्ा। परमेश्वर अपने कपता इब्राहीम क  पहिे से कही ों 

अकधक बकिदान करने के किए बुिा रहा र्ा। 

मुझे िगता है कक उत्पकि 22:1 बाइबि की सबसे बड़ी 

खाम कशय ों में से एक है। क्ा आप देखते हैं कक इसकी 

शुरुआत कैसे हुई? कुछ समय बाद परमेश्वर ने अब्राहम की 

परीिा िी। परीिा? परीिा? यह एक अोंकतम परीिा है। यह 

मनुष्य की आत्मा की गहराइय ों से कनकिने िािी आिाज़ है। 

इसहाक अब्राहम के जीिन की सबसे कीमती िसु्त र्ी। मैं 

आपक  पहिे ही बता चुका हाँ कक इब्राहीम और सारा अपने 

पूरे कििाह में कनः सोंतान रे् और जब परमेश्वर ने उन्हें उनके 

सार् एक िाचा बााँधने के किए बुिाया, इब्राहीम 75 िषथ का र्ा 

और सारा 65 िषथ की र्ी। परमेश्वर कहते हैं, "कचोंता मत कर , 

मैं ' मैं तेरे िोंश क  आकाश के तार ों से भी अकधक बढ़ाऊों गा।" 

समस्या यह र्ी कक उनके क ई बच्चा भी नही ों र्ा। त , भगिान 

क्ा करता है? मुझे यकीन है कक सारा, अगर िे उपिि ह ते, 

त  हर सुबह घर पर गभाथििा परीिि करती ों। भगिान ने 

उन्हें 25 साि और इोंतजार कराया! जब िे महान, महान ह ने 

के किए कािी पुराने रे्, परदादा, इब्राहीम 100 और सारा 90 

की र्ी, परमेश्वर ने िादा पूरा ककया और इसहाक का जन्म 

हुआ। िड़का बड़ा हुआ, उसकी मााँ ने उसे प्यार ककया, और 

उसके कपता ने उसकी हर हरकत क  सोंज या। िे उस प्रकतज्ञात 

बचे्च क  अपने जीिन से भी अकधक पे्रम करते रे्। किर स्पि 



language, the Greek, it was just one word: Tetelestai. 

Tetelestai was a powerful word. It was a very 

terminating phrase that indicated something had been 

totally consummated. It is absolutely finished. Some had 

thought that this was a cry of desperation. Jesus yelling, 

"Oh it's finished!" It wasn't. Others thought it might be 

a sigh of relief, "Ohhh, it's finished." It wasn't that 

either. I'm convinced that this was a word of triumph, 

not tragedy. This was a word of jubilation, not 

lamentation. This was a cry of victory, not a cry of 

despair. In fact, he could have shouted "Tetelestai!" IT 

IS FINISHED! 

 

But, what was finished? 

1. Jesus' earthly work was finished. It's a lot 

easier to start something than it is to finish it, isn't it? 

Whether you're talking about a project, a college 

degree, a marriage, a commitment, a life, whatever: it's 

just a lot easier to start than it is to finish. That's why 

we only give rewards to those who finish. You don't see 

t-shirts that say, "I Started the Boston Marathon," do 

you? Nobody gets a diploma the first day of school. You 

don't get the gold watch at the beginning of the second 

month on your new job. You're rewarded when you 

finish. Frankly, most of us have a difficult time finishing 

what we started, but not Jesus. He was a finisher. 

This word, "Tetelestai," is used three other 

times in John's gospel and all three times it comes from 

the lips of Jesus. '"My food,' said Jesus 'is to do the will 

of him who sent me and to finish his work.'" (John 4:34) 

"'I have testimony weightier than that of John. For the 

very work that the Father has given me to finish, that 

which I am doing, testifies that the Father has sent me.'" 

(John 5:36) This man is saying early on I am set to finish 

what I started. 

 

Just hours before he would go to the cross, he's 

in prayer with his Father and said, '"I have brought you 

glory on earth by completing'" (there's that word, 

नीिे रोंग से िह िोंिर बॉय क  मारने के किए िशीकरि, 

अकिश्वसनीय, अकल्पनीय आदेश आता है। क् ों? भगिान ने 

ऐसा क् ों ककया? 

हम में से अकधकाोंश िास्ति में कभी भी इस 

अतुिनीय ब्लिकत की भयािहता और अत्याचार की चपेि में 

नही ों आए हैं। कनिय ही, परमेश्वर इस व्यब्लक्त, अब्राहम से बहुत 

अकधक माोंग रहा र्ा। यह उत्पकि 22 के अर्थ क  ख िने की 

कुों जी है। यह इस प्रश्न का उिर देने की कुों जी है, "मेमना कहााँ 

है?" यह आपके किए पूछे जा रहे प्रश्न की कुों जी है कक आपका 

मेमना कहााँ है? और यहााँ िह कुों जी है: इससे पहिे कक 

परमेश्वर हम में से ककसी एक क  एक महान उदे्दश्य के किए 

उपय ग करे, उसे और हमें कनकित ह ना चाकहए कक हम उसे 

सबसे अकधक प्यार करते हैं। 

यही सीख है। इससे पहिे कक परमेश्वर हम में से 

ककसी एक क  एक महान उदे्दश्य के किए उपय ग करे, उसे 

और हमें कनकित ह ना चाकहए कक हम उससे अकधक पे्रम करते 

हैं कजतना हम ककसी और से पे्रम करते हैं। देख , यह परमेश्वर 

की व्यर्थता के कारि नही ों र्ा कक उस ने इब्राहीम की परीिा 

िी। यह इस तरह से र्ा कक इब्राहीम खुद जान सकता र्ा कक 

उसके किए यह िा परमेश्वर से बढ़कर कुछ भी नही ों, कुछ भी 

महत्वपूिथ नही ों र्ा। ि ग, जबकक अब्राहम और इसहाक की 

कहानी पूरे इकतहास में अकद्वतीय है, कसद्धाोंत नही ों है। भगिान 

अब भी मेमन ों की माोंग करते हैं। िह हमारे मेमन ों के किए 

कहता है, ज  हमारे किए कीमती हैं और ज  हमें बहुत कप्रय हैं, 

उन्हें बकिदान की िेदी पर रखा जाना चाकहए ताकक िह हमारे 

जीिन ों के द्वारा कुछ महान कर सके। ह  सकता है कक िह 

आपसे आपका घर और आपका तत्काि पररिार, कपता और 

माता, भाई और बहन ह ने के किए कह सकता है, क् ोंकक 

आप एक किदेशी धरती पर एक कमशनरी ह ने के किए अपने 

कदि में जिन महसूस करते हैं। 

आपका मेमना आपका धन ह  सकता है यकद 

परमेश्वर ने आपक  बहुत अकधक सोंपन्नता से आशीकषत ककया 

है। उस मेमने क  िेदी पर रखने की आपकी बुिाहि ककसी 

महान सेिकाई या प्रभु के कायथ के किए ककसी महान 

पररय जना के किए एक प्रमुख उपहार ह  सकती है। आपका 



Tetelestai) '"by completing the work that you gave me 

to do.'" (John 17:4) Hours later, he cries out while 

hanging from his hands, "'It is finished.'" (John 19:30) 

When Jesus came to this earth, he didn't come with a 

random "fly by the seat of your pants" approach. He 

had a specific plan. He knew exactly what needed to be 

done. He knew the prophecies that needed to be 

fulfilled, the men that needed to be trained, the miracles 

that needed to be performed and the message that 

needed to be communicated. He said, my job is to do the 

will of He who sent me and I'm going to finish that work. 

 

The reason so many people feel so unfulfilled in 

life, so frustrated, so unhappy, is that they simply don't 

follow Jesus' example. They have no life plan. They 

chase every rainbow, every source of instant 

gratification and drink out of every pleasure pool. But 

they stay perpetually thirsty. Jesus, by contrast, said I 

want to know what my Father wants me to do and I'm 

going to do it until I finish it. People, that's the same 

secret for fulfillment in your life. We are on this earth 

for the very same purpose that Jesus was here. We're 

here to bring glory to the Father. This might surprise 

you, but we're going to accomplish that exactly the same 

way. We're going to accomplish it by simply being 

obedient, by going to our own cross symbolically and by 

letting ourselves be crucified so that God can live and 

reign in us. We're going to be fulfilled by staying the 

course and by finishing the race. 

 

That last thing is the hardest thing to do. Some 

of you are asking “How do you do that? How do you 

stay motivated? How do you have the courage to run the 

entire race of life right to the finish line and do it well?" 

Let’s examine what the Bible shares with us about 

Jesus' secret. 

 

“Let us fix our eyes on Jesus, the ‘author and,’” 

(look at the word) “finisher of our faith, who for the joy 

मेमना आपका समय ह  सकता है यकद आप महसूस करते हैं 

कक परमेश्वर आपक  एक ऐसी सेिकाई के किए बुिा रहा है 

कजसे आप शौक से ककया करते रे्। 

मेमना कहााँ है? मेरा पूरे कदि से किश्वास है कक परमेश्वर 

हम में से हर एक के द्वारा कुछ महान करना चाहता है, िेककन 

केिि तभी जब हम अपने मेमने क  िेदी पर रखने के किए 

तैयार ह ों। मैं आपके सार् बकिदान के सात त्वररत कसद्धाोंत ों 

क  साझा करना चाहता हों। जाकहर है, हम इन्हें सोंिेप में किर 

करने जा रहे हैं। 

बकिदान के कसद्धाोंत 

िह हमें बकिदान के समय के किए तैयार करता है. 

मेरे किए यह स्पि है कक परमेश्वर अब्राहम क  इस 

परीिा के किए तैयार कर रहा र्ा। पद 1 क  किर से देखें, यह 

इस तरह से शुरू ह ता है, "कुछ समय बाद परमेश्वर ने 

इब्राहीम की परीिा िी;" कुछ समय बाद क्ा? इसका उिर 

उन अनुभि ों से कुछ समय बाद है ज  अब्राहम ने अनुभि ककए 

रे्। इस कबोंदु तक, परमेश्वर अब्राहम क  तैयार कर रहा र्ा। 

उसने उसे अपनी मातृभूकम से उर जाने के किए कहा र्ा। 

उन्ह ोंने बेिे के किए 25 साि तक इोंतजार कराया। दूसरी ओर, 

भगिान उसे कुछ आशीिाथद दे रहे रे्। इब्राहीम आकर्थक रूप 

से समृद्ध ह  गया र्ा; िह धनिान र्ा। जब अोंत में इसहाक 

का जन्म हुआ, त  िड़का स्वि और मजबूत हुआ। इब्राहीम 

ने अबीमेिेक के सार् एक शाोंकत सोंकध पर भी हस्तािर ककए। 

(उत्पकि 21) 

त  मेरा कहना है कक परमेश्वर इब्राहीम क  बकिदान 

के िि के किए तैयार करने के किए चुनौकतय ों और आशीष ों 

का सही सोंय जन दे रहा र्ा। िह हमारे किए िही काम करता 

है। अपने जीिन क  देख ; तुम जनते ह  यह सच है ाँ। िह सही 

सोंय जन में हमारे जीिन क  चुनौकतय ों और आशीष ों से भर 

देता है। जैसा िह करता है, िह हमें उन महान िि ों के किए 

तैयार करता है जब हमारा किश्वास दाोंि पर िगा कदया जाएगा। 

यहााँ किखने िायक एक महान स्वयोंकसद्ध है, यह याद 

रखने य ग्य है। मैंने इसे पकित्रशास्त्र में सत्य देखा है, मैंने इसे 

अपने जीिन में सत्य देखा है और आप जानते हैं कक यह सत्य 



set before him endured the cross, scorning its shame 

and sat down at the right hand of the throne of God." 

(Hebrews 12:2) It tells us how to finish! Here's how we 

finish, we look at Jesus. Where was Jesus looking? "The 

joy set before him he endured the cross," he hated the 

shame, but he went through it. Why? Because he knew 

just on the other side, he was going to be seated at the 

right hand of the throne of God having provided the 

way for man to be reconciled to Them. We keep our 

focus on where we're going. In an age of immediate 

gratification where we want instant satisfaction, we 

must remember that our reward is in eternity.  

 

Now don't misunderstand. I wouldn't trade the 

Christian life for anything because as we seek to fulfill 

our purpose and finish the race God bears fruit in our 

life. We've studied those: Love, joy, peace, patience, all 

nine fruits of the spirit from Galatians 5. Nobody can 

experience those in the same measure as a Christian 

can. 

 

But there's another side to that coin. Being a 

follower of Christ will make demands on our life. It will 

require sacrifices if our walk with God is genuine and 

tells us how we cope with that sacrifice, with the demand 

and with the annoyances of life. "For the joy that was 

set before him, he endured the cross despising the 

shame and now he's sitting at the right hand of the 

throne of God." (Hebrews 12:2) 

 

Some of you are on the verge of quitting. Some 

of you studying this lesson may be on the verge of 

quitting a ministry, you're beginning to feel frustrated 

and maybe it seems fruitless. Are you a Bible school 

teacher who's wondering, you should just quit because 

you think “I'm not getting through to any student?” Are 

you a personal worker who's the same way? Are some 

of you thinking about quitting your marriage? Are 

some of you thinking, I don't know if I'm going to keep 

है: "आशीिाथद के बाद परीिा आती है।" यहााँ इब्राहीम की 

कहानी में, उसके जीिन के सबसे शाोंकतपूिथ िि के बाद और 

अबीमेिेक के सार् शाोंकत िाकपत करने के बाद, परमेश्वर 

उसके पास आता है और उसे बकिदान के किए बुिाता है। 

मैं स चता हों कक ककस प्रकार मूसा ने इस्राएि के बच्च ों 

क  द  भाग ों में बोंिे िाि समुद्र में से कनकािा। जब िे दूसरी 

ओर सुरकित रे्, तब परमेश्वर ने उन्हें तीन कदन तक कबना जि 

के रहने कदया। िह उनका परीिि कर रहा है। जब यीशु का 

बपकतस्मा हुआ त  परमेश्वर ने कहा, "यह मेरा पुत्र है कजससे 

मैं प्रसन्न हाँ," और आत्मा एक कबूतर के रूप में उतरा, िह 

शैतान द्वारा परखे जाने के किए जोंगि में जाता है। आशीिाथद 

के बाद परीिा आती है। ि ग, जब तक हमारी परीिा नही ों ह  

जाती, तब तक हम केिि आशीष ों में िूबे रहेंगे। यह 

किीकसया के बारे में सच है और यह हमारे व्यब्लक्तगत जीिन 

में भी सच है। 

2. परमेश्वर के प्रकत हमारे पे्रम क  कसद्ध करने की 

आिश्यकता है।  

ह  सकता है हमें यह अच्छा न िगे, िेककन यह सच 

है। परमेश्वर के प्रकत हमारे पे्रम क  कसद्ध करने की 

आिश्यकता है। जब परीिाएाँ  आती हैं, त  परमेश्वर पूछ रहा 

है, "तुम्हारा मेमना कहााँ है?" िह शब् ों से अकधक की अपेिा 

करता है। हम बार-बार एक गीत गाते हैं, "मेरी जान िे ि  

और इसे रहने द , भगिान क  तुम्हारे किए समकपथत कर द ।" 

क्ा िे अचे्छ शब् नही ों हैं? भारी िचन, बकिदान, समपथि और 

प्रकतबद्धता से भरे हुए, िेककन क्ा आप जानते हैं कक परमेश्वर 

उन िचन ों के बारे में क्ा कहता है? उसने कहा, "मैं नही ों 

चाहता कक तुम केिि िचन के सुनने िािे बन , मैं चाहता हों 

कक तुम िचन के िक्ता बन । मैं चाहता हों कक तुम िचन पर 

चिने िािे बन ।" उसने ऐसा इसकिए कहा क् ोंकक परमेश्वर 

जानता है कक शब् ससे्त हैं। आप शब् ों के माध्यम से बहुत 

कुछ कह सकते हैं, िेककन भगिान इसे कारथिाई के सार् 

िापस कहते हैं, मुझे यह बताना बोंद कर  कक तुम मुझसे 

ककतना प्यार करते ह , मुझे अपना प्यार कदखाओ और इसे 

साकबत कर । 

परमेश्वर ने कहा, "अपने पुत्र क , अपने एकिौते पुत्र 



this church-stuff up?” 

 

Can I give you one little bit of the best counsel? 

Look where Jesus looked. Re-focus on eternity. "This 

world is not my home; I'm just a passing through. My 

treasure is laid up somewhere beyond the blue." If you 

don't believe that, you're going to have a hard time ever 

finishing life, Paul said "...at the proper time we will 

reap a harvest if we do not give up." (Galatians 6:9) 

Don't quit. Tetelestai. Jesus finished his work. 

 

The plan of redemption was completed. He 

knew the plan of redemption was finished. That word, 

"Tetelestai" is an interesting word. It was often used in 

the first century in a commercial sense. For example, if 

somebody had a loan that required installment 

payment, that man might walk in on the last day and 

slap down that little bit of money and say, "Tetelestai," 

it's finished, it's paid off, it's done. And the lender would 

look at him and say, "Congratulations!" When Jesus 

cried out, "Tetelestai," all of those around the cross 

would have made that association. It's paid, it's finished. 

What's paid, what's paid in full? The answer is the 

payment for sin, the purchase of redemption. 

 

Just how did Jesus purchase our redemption? 

How does that work?  

The requirement of the law was that anyone 

who sinned would die. That was the curse of the law. 

Now remember the word "die" means separation. If 

you sin, you would be separated from God eternally. 

That was the way it would work. Somebody would have 

to come in and cancel that debt, wipe it out, pay for it. 

From the beginning of time, God decreed there had to 

be a blood sacrifice. I don't know why, we'll ask God 

when we get to heaven. We've got some clues. We're told 

that life is in the blood. Sin is death; life cancels out 

death, which was going to be the payment. It had to be 

इसहाक क , कजस से तू पे्रम रखता है, िे िे।" (बनाम 2) "िाह, 

िाह! बाइबि में एक तु्रकि है, एक किर धाभास है। इब्राहीम के 

एक से अकधक पुत्र रे्। हम जानते हैं कक दासी हाकजरा से 

उसका एक और पुत्र र्ा। उस िड़के का नाम इश्माएि र्ा 

और इश्माएि उसका कपता बना। सभी अरब रािर । इसकिए, 

इसहाक उसका इकिौता बेिा नही ों र्ा। ग्रीक शब् 

"म न जीन" का अनुिाद "केिि" सेप्िुआजेंि के माध्यम से 

हमारे पास आया। अोंगे्रजी में अनुिाद करना िास्ति में ककठन 

है, इसका अर्थ है, "सबसे बेशकीमती और प कषत और 

अद्भुत अकधकार।" मैं आपक  इसके उपय ग का एक और 

उदाहरि देता हों। ककों ग जेम्स सोंस्करि में, जॉन 3:16 में कहा 

गया है, "ईश्वर ने दुकनया से इतना प्यार ककया कक उसने अपना 

एकिौता पुत्र दे कदया।" नू्य इोंिरनेशनि िजथन कहता है, 

"भगिान ने इतना प्यार ककया जगत क  उस ने अपना 

एकिौता पुत्र कदया।” सोंश कधत मानक सोंस्करि कहता है 

"क् ोंकक परमेश्वर ने जगत से ऐसा पे्रम रखा कक उस ने अपना 

एकिौता पुत्र दे कदया।" यही शब् 1 यूहन्ना 4:9 में है, 

"परमेश्‍िर ने अपने एकिौते (म न जेनेकसस) पुत्र क  जगत में 

भेजा। यहााँ ज  कहा जा रहा है िह यह है कक परमेश्वर अब्राहम 

से िह माोंग रहा र्ा ज  िास्ति में उसका एकमात्र र्ा, उसके 

पूरे जीिन में सबसे बेशकीमती सोंपकि र्ी। दूसरे शब् ों में, 

परमेश्वर कहता है, "अब्राहम, मुझे मत बताओ कक तुम मुझसे 

प्यार करते ह । मैं िास्ति में तुम्हें मुझे कदखाने जा रहा हाँ।" 

िही कसद्धाोंत हम यूहन्ना 21 में देखते हैं जब यीशु 

पतरस के पास आया, पुनरुत्थान के बाद, पतरस के इनकार 

के बाद। यीशु ने पूछा "पीिर, क्ा तुम मुझसे प्यार करते ह ?" 

पीिर ने किनम्रतापूिथक कहा, "भगिान, आप जानते हैं कक मैं 

आपसे प्यार करता हों।" यीशु ने कहा, "किर मेरी भेड़ ों क  

चराओ। मुझे कदखाओ।" मेरे किए यह कदिचस्प है कक पे्रररत ों 

के काम की पुस्तक क  पे्रररत ों के "शब्" नही ों कहा जाता है। 

इसे पे्रररत ों के "कायथ" कहा जाता है। ईश्वर आपसे और मुझसे 

यही चाहता है। भगिान कहते हैं, "मैंने तुम्हें आशीिाथद कदया 

है, मैं तुमसे प्यार करता हों, मैं तुम्हारी उपब्लिकत की सराहना 

करता हों, मैं तुम्हारी सु्तकत और तुम्हारे गीत ों की सराहना 

करता हों, िेककन जहाों तुम्हारा मुोंह है िहाों अपना बकिदान 

कर ।" हमारा प्रभु चाहता है कक हम उसके प्रकत अपने पे्रम क  



a blood payment to take away our sins. 

 

Now for centuries God had allowed the blood of 

animals, rams, bulls, goats and heifers, as a symbolic 

payment for that sin. But "It is impossible for the blood 

of bulls and goats to really take away sins." (Hebrews 

10:4) No, if our sin was ever going to be taken away, the 

sacrifice that would adequately pay for it and cancel the 

debt would have to meet three criteria: 1) It would have 

to be human; 2) it would have to be sinless and 3) it 

would have had to live under the law, the old Law of 

Moses fulfilling every jot and tittle perfectly. "But when 

the time had fully come, God sent his Son, born of a 

woman, born under the law, to redeem those under the 

law, that we might receive the full rights as sons." 

(Galatians 4:4) Therefore the sacrifice had to be a 

human and born under the law. Jesus met all three of 

these criteria. Consequently, He could and would make 

the payment for us.  

 

"Therefore, there is now no condemnation for 

those who are in Christ Jesus, because through Christ 

Jesus the law of the Spirit of life set me free from the 

law of sin and death. For what the law was powerless to 

do in that it was weakened by the sinful nature," (look 

at this) "God did by sending his own Son in the likeness 

of sinful man to be a sin offering. And so he condemned 

sin in sinful man, in order that the righteous 

requirements of the law might be fully met in us." 

(Romans 8:1-4) 

 

We've been set free from sin and death because 

God sent his own son in the likeness of sinful man to be 

our sin offering so that the righteous requirements of 

the law might be met in us. Notice it reads “met in us” 

not “met by us.” We can't meet the requirements of the 

law. Nobody could except Jesus.  

 

प्रमाकित करें। 

ककसी कीमती िसु्त क  देने के किए ज  अकधक 

कीमती है, बकिदान देना है.  

ठीक ऐसा ही है। हमारी कहानी पर िापस, आप क्ा 

स चते हैं कक इसहाक अब्राहम के किए ककतना कीमती र्ा? 

तुम्हें पता है, है ना? िेककन कपताओों, आपका बेिा ककतना 

अकधक कीमती और सुरकित ह गा, अगर आपने 25 साि तक 

हर कदन उसकी प्रतीिा की और उसके किए प्रार्थना की। मुझे 

बताओ, िह तुम्हारे किए ककतना कीमती ह गा? 

 

"अब्राहम कबहान क  सबेरे उठा, और अपके गदहे पर 

काठी कसी।" (बनाम 3) मुझे िगता है कक इब्राहीम एक 

जल्दी उठने िािा है, इसके अिािा और भी बहुत कुछ कहा 

गया है। हमें बताया नही ों गया है, िेककन यहााँ मेरा अनुमान है; 

मेरा मानना है कक इब्राहीम अगिी सुबह जल्दी उठ गया 

क् ोंकक िह पूरी रात एक पिक भी नही ों स या। मुझे िगता है 

कक िह अपनी पीठ के बि िेिा हुआ कसतार ों क  देख रहा र्ा, 

स च रहा र्ा और प्रार्थना कर रहा र्ा, स च रहा र्ा और 

प्रार्थना कर रहा र्ा। 

िे म ररय्याह पिथत की तिहिी में पहुाँच गए। आप उस 

बेखबर िड़के के कों ध ों पर िकड़ी का ढेर िगाना कैसा 

महसूस करें गे, यह जानते हुए कक र् ड़ी देर में यह आग का 

ईोंधन ह गा ज  उसके शरीर क  घेर िेगा? किर िह प्रश्न, 

"कपता, ह मबकि के किए मेमना कहााँ है?" (बनाम 6) 

"जब िे उस िान पर पहुोंचे कजसके किषय में परमेश्वर 

ने उसक  बताया या, तब इब्राहीम ने िहाों िेदी बनाकर उस 

पर िकड़ी सजाई, और अपके पुत्र इसहाक क  बान्कर िेदी 

पर की िकड़ी के ऊपर कििा कदया। तब उस ने हार् बढ़ाकर 

उसक  िे किया। अपने बेिे क  मारने के किए चाकू।" (ब. 9-

10) पृथ्वी पर क्ा एक आदमी से ऐसा काम करिा सकता है? 

पृथ्वी पर क्ा? उिर केिि कुछ है या क ई उस िड़के से भी 

ज्यादा कीमती है। भगिान शब्लक्तशािी है। 

क्ा आप भगिान से इतना प्यार करते हैं? हुह? मैं 



The greatest part of the whole thing to me is in 

verse three, that last line of the verse, "He condemned 

sin in sinful man." Do you know what that says? That 

when God looks at me, a sinner, but a sinner who's in 

Christ, a Christian, he doesn't look at me and say "I 

condemn you, you sinner." Instead, "He condemns sin 

in sinful man." He says I condemn your sin, I put your 

sin on the cross and I let you have the righteousness of 

Jesus." Tetelestai. As the song says, "Jesus paid it all, all 

to him I owe. Sin had left a crimson stain; he washed it 

white as snow."  

The power of mortality was finished. The 

natural enemy of humanity is death, isn't it? Someone 

said, "Man wants to be happy, but man can't be happy 

because he does the very thing he doesn't want to do, he 

dies." That describes most of humanity. 

 

How many times do we try to postpone death? 

How many times do we try to avoid that monster? How 

many times do we dance around it and pretend it's not 

there? We try to duck its grasp, but we all eventually 

end up in its stranglehold. I've got great news! Jesus has 

broken the stranglehold. Jesus never preached a funeral 

service. In fact, Jesus messed up every funeral he ever 

attended. They were mourning for Jairus' daughter, 

and he had just brought her from the grave. They were 

leading the widow's son out from Nain. He just made 

him rise up. They had been weeping for Lazarus for 

four days. Jesus said "Roll the stone back. Lazarus 

come forth." Jesus destroyed every funeral he ever 

attended. 

 

In the three days that encompassed his death 

and resurrection, he stripped death of all its power. 

"But Christ has indeed been raised from the dead, the 

first-fruits of those who have fallen asleep. For since 

death came through a man, the resurrection of the dead 

comes also through a man. For as in Adam all die, so in 

Christ all will be made alive. But each in his own turn: 

ईमानदार रहोंगा, मैं या त  नही ों जानता, क् ोंकक मुझे इतना 

त्याग करने के किए कभी नही ों बुिाया गया है। िेककन आपक  

बकिदान करने के किए क्ा कहा गया है? क्ा आप, ककसी 

चीज़ के किए, ककसी से भी अकधक कीमती के किए अपने किए 

कुछ कीमती छ ड़ देंगे? आप में से कुछ इसे एक ऐसी सेिकाई 

के किए कर रहे हैं कजसे आपका जुनून कमि गया है; आपने 

कसिथ  एक व्यब्लक्त की नही ों, बब्लल्क व्यब्लक्त के बाद व्यब्लक्त की 

मदद की है। िेककन त्याग का अर्थ है ककसी ऐसी चीज क  देना 

ज  आपके किए और भी कीमती ह । 

बकिदान हमेशा समझ में नही ों आता है.  

ऐसे समय ह ते हैं जब आप परमेश्वर के सार् चिते हैं 

और आपके पास उिर के बजाय प्रश्न ह ते हैं और परमेश्वर 

आपसे बस इतना कहता है, "यह ठीक है। तुम नही ों समझते, 

िेककन मेरा हार् पकड़ कर मेरी बात मान ।" परमेश्वर 

अब्राहम से यही कह रहा र्ा। इब्राहीम ने इस अनुर ध क  

ककसी भी तरह नही ों समझा। यह प्रकतज्ञा उसके पास पकहिे ही 

आई र्ी कक इसहाक के द्वारा उसकी सन्तान आशीष पाएगी। 

अब परमेश्वर कहते हैं, "जाओ इसहाक क  मार िाि ।" 

इसका क ई मतिब नही ों है। िेककन बकिदान का हमेशा क ई 

मतिब नही ों ह ता है और यही ों पर किश्वास क  बढ़ाया जाता है। 

आिा का अर्थ है कक आप कजस चीज की आशा करते हैं 

उसके बारे में कनकित ह ना और ज  आप देख नही ों सकते 

उसके बारे में कनकित ह ना। क ई भी त्याग करने के किए 

किश्वास की आिश्यकता ह ती है। ककसी भी समय आप अपने 

किए कुछ कीमती चीज छ ड़ देते हैं और अकधक कीमती चीज 

क  देने के किए किश्वास की जरूरत ह ती है। िेककन जब आप 

इसे समझ नही ों पाते हैं त  यह अकधक किश्वास िेता है। 

"जब उसके सेिक म ररय्याह पिथत की तिहिी में 

पहुोंचे, तब उस ने उन से कहा, कक गदही के पास यही ों ठहर , 

और मैं और िड़का िहाों पार ह  जाएों ।" (पद. 5) क्ा आप 

जानते हैं कक मुझे क् ों यकीन है कक उसी ने बनाया है। नौकर 

रहते हैं? मुझे किश्वास है क् ोंकक िह जानता है कक जब उसने 

िह चाकू उठाया और अपने बेिे क  मारना शुरू ककया, त  

नौकर ों ने उसे र कने की क कशश की ह गी। किश्वास के द्वारा 

इब्राहीम ककसी भी चीज़ क  परमेश्वर की आज्ञा में बाधा नही ों 



Christ, the first-fruits; then when he comes, those who 

belong to him." (1 Corinthians 15:20) 

 

When they took the lifeless body of Jesus off the 

cross that Friday afternoon, they placed it in a 

borrowed tomb. Knowing his claims about coming back 

to life and fearing his followers, the soldiers rolled a 

stone across that tomb, sealed it and placed a guard 

around it. But, they could not contain the seed of life. 

On that Sunday morning Mary and the other women 

were there when He, life, had burst forth. He was the 

first-fruit. The first to be raised from the dead, never to 

die again. When he comes again all who've died in him, 

will come out of the grave given a new, imperishable and 

incorruptible body.  “When the perishable has been 

clothed with the imperishable, and the mortal with 

immortality, then the saying that is written will come 

true: "Death has been swallowed up in victory. Where, 

O death, is your victory? Where, O death, is your 

sting?"   (1 Corinthians 15:54-55) 

 

Folks, when Jesus said, "Tetelestai! It is 

finished!" he turned death from a bottomless pit into an 

exit ramp, taking us off one road and putting us on a 

better one. The way we face death is the acid test, the 

ultimate measure of our faith. Do you have that kind of 

faith, that kind of trust, that God will raise you up from 

this dust? He can – you can count on it because he broke 

the stranglehold of death, and he came back never to die 

again. It's finished. It’s now up to you! Lesson #1257 Steve 

Flatt, April 7, 1996 

The Words of Surrender 

 

There had been hundreds, perhaps thousands, 

of crucifixions in Jerusalem prior to the day that Jesus 

was crucified and probably thousands after Jesus was 

crucified. So, it wasn't just the fact that a man was being 

crucified. What made this one so unusual is the man 

who was on the cross that day. 

बनने देने िािा र्ा। 

परनु्त किर उसने उन सेिक ों से कहा, 'हम दण्डित 

करें गे, और तब तेरे पास किर आएों गे।'" (पद. 5) क्ा? 'हम 

पूजा करें गे और किर हम आपके पास िापस आएों गे।' यह 

आपकी बाइकबि में गित छाप नही ों है। मुझे िगता है कक मुझे 

पता है कक इब्राहीम पूरी रात क्ा स च रहा र्ा, इससे पहिे 

कक िे उस सुबह चिे गए। इब्राकनय ों 11:19 हमें र् ड़ी अोंतदृथकि 

देता है। उसने कहा कक जब िह स च रहा र्ा कक इसहाक का 

क्ा ह गा, त  उसने स चा कक परमेश्वर उसे मरे हुओों में से 

कजिाएगा। तब इब्रानी िेखक ने िािकिक अर्थ में कहा, कक 

ठीक ऐसा ही हुआ, कक िह उसे मरे हुओों में से कजिाए। 

मैं आपक  किश्वास और समझ के बारे में बताना 

चाहता हों। हमने बाइकबि में नकबय ों, यीशु या पे्रररत ों द्वारा 

पुरुष ों और मकहिाओों क  मरे हुओों में से उठाए जाने के बारे 

में बहुत सी कहाकनयाों पढ़ी हैं। हमें िगता है कक यह क ई बड़ी 

बात नही ों है। मैं आपक  कुछ बता दूों, इब्राहीम का मानना र्ा 

कक इससे पहिे कक परमेश्वर ककसी क  मरे हुओों में से कजिाता, 

इससे पहिे कक परमेश्वर इसहाक क  मरे हुओों में से 

कजिाएगा। बकिदान हमेशा समझ में नही ों आता है। 

5. बकिदान सै्वब्लच्छक ह ना चाकहए।  

परमेश्वर ने इब्राहीम से बकिदान करने के किए कहा, 

परनु्त उसने उसे ऐसा करने के किए बाध्य नही ों ककया। अचे्छ 

धाकमथक ि ग ों के बीच भी यह एक बड़ी गितिहमी है। 

अनैब्लच्छक बकिदान जैसी क ई चीज नही ों ह ती है। हम कभी-

कभी गिती से एक नुकसान क  बकिदान के रूप में सोंदकभथत 

करते हैं। एक नौकरी, एक कनिेश, अपने स्वास्थ्य, एक सार्ी 

या एक बचे्च क  ख  देना क ई बकिदान नही ों है। अब यह 

ददथनाक, भयानक, दुखद या सबसे भयानक चीज ह  सकती 

है कजससे आप कभी भी गुजरे हैं, िेककन बाइकबि के अनुसार 

यह एक बकिदान नही ों है। कारि यह है: एक बकिदान कदया 

जाना चाकहए, यह पसोंद से ह ता है, यह कुछ ऐसा नही ों ह ता 

है ज  ह ता है। यीशु का कू्रस एक बकिदान र्ा। क् ों? क् ोंकक, 

उन्ह ोंने इसे चुना। ऐसा नही ों ह ना चाकहए र्ा। जब िह आपक  

कू्रस उठाने के किए बुिाता है, िह आपक  बकिदान चुनने के 

किए बुिा रहा है। 



 

There was a tension in the air. There were huge 

crowds that had flooded into the city of Jerusalem 

because it was Passover. Frankly, things could very 

easily get in a state of frenzy in Jerusalem during this 

time of year. There was an explosive sort of mob 

psychology that was at work that particular day. All 

morning long, the leaders had served as cheerleaders. 

They were among the people yelling, "Crucify him! 

Crucify him!" All the crowds were joining in. The 

Roman soldiers were very much on alert that day. They 

had seen crowds of Jews like this turn violent before, so 

they were on their watch very carefully. 

 

But now finally, Jesus is nailed to the cross. 

Some of the uproar seems to have subsided just a little 

bit, but now really strange things were beginning to 

happen. No one could quite put their finger on it, but 

there was something strange about what was going on, 

almost as if something was sneaking up on you, and you 

didn't know what it is. You couldn't tell for sure. 

Although it was high noon straight up and down, 12:00 

in the middle of the day, it became dark; not just the 

kind of darkness that we are accustomed to seeing when 

a bad storm comes through during the day because it is 

still somewhat light, but it’s pitch dark. It was the kind 

of dark that you just can feel. It's like midnight when 

it's overcast and the moon is not out, you can't see the 

stars and you're away from the city lights. You literally 

have a difficult time even seeing the hand in front of 

your face. It was that kind of dark in the middle of the 

day. 

 

It was the kind of heavy darkness you could 

almost feel, so thick you could almost cut it with a knife. 

It was the kind of dark that makes birds go and roost. 

It was the kind of dark that makes soldiers light torches 

so they can see. It was the kind of darkness that didn't 

go away quickly like an eclipse would. But it lasted 

seemingly forever, three hours of absolute total 

6. कजतना बड़ा बकिदान, उतनी ही बड़ी कमठास और 

उतना ही बड़ा आशीिाथद।  

मुझे यह कबोंदु पसोंद है। पहिे बात करते हैं कमठास 

की। परमेश्वर ने इब्राहीम क  बकि चढ़ाने से र का; उसने झाड़ी 

में एक मेढ़ा रखा। (v। 13) "यह िा के दूत ने दूसरी बार स्वगथ 

से इब्राहीम क  पुकारा और कहा, 'मैं अपनी ही शपर् खाता 

हों, यह िा की यह िािी है, कक क् ोंकक तू ने यह ककया है और 

अपने पुत्र, अपने एकिौते पुत्र क  भी नही ों रख छ ड़ा, मैं िे 

कनिय तुझे आशीष देंगे, और तेरे िोंश क  आकाश के 

तारागि, और समुद्र के तीर की बािू के ककनक ोंके समान 

अनकगकनत करें गे।तेरा िोंश अपके शतु्रओों के नगर ोंका 

अकधक्कारनेी ह गा, और पृय्िी की सारी जाकतयाों तेरे िोंश के 

द्वारा आशीष पाएों गी, क् ोंकक तू मेरी बात मानी है।'" (उत्पकि 

22:15-18) 

"तब इब्राहीम अपके सेिक ोंके पास िौि आया, और 

िे सब बेशेबा क  सोंग सोंग गए।" (कि. 19) क्ा आपने कभी 

स चा है कक इब्राहीम क  उस पहाड़ से नीचे उतरते हुए कैसा 

िगा? आपक  क्ा िगता है कक उन्ह ोंने बेशेबा तक कैसा 

महसूस ककया? क्ा आपने कभी अपने ककसी काम के बारे में 

इतना अच्छा महसूस ककया है, कुछ आपने कहा, कुछ ऐसा 

ज  सही र्ा कक जब आप सार् चि रहे रे् त  अपने चेहरे से 

मुस्कान क  नही ों र क पाए। कभी-कभी आप बस चिे गए 

और कहा, "हााँ!" मैं इब्राहीम क  ऐसा करते हुए और 

मुसु्कराते हुए देख सकता हाँ जब उसने प्रभु के दूत के भाषि 

क  याद ककया। अब मुझे पता चिा कक तुम मुझसे ककतना 

िरते ह । क्ा आप जानते हैं कक िह क्ा अनुभि कर रहा 

र्ा? उन्हें यज्ञ की कमठास का अनुभि ह  रहा र्ा। 

जब हम बपकतस्मा के पानी से बाहर आए त  हममें से 

अकधकाोंश बहुत र माोंकचत हुए हैं ज  आपकी सृ्मकत में सबसे 

मधुर िि ह  सकता है। आप जानते हैं क् ों? क् ोंकक उस िि 

आप कह रहे रे्, "परमेश्वर, मैं अपना जीिन तुझे अकपथत करता 

हाँ। मैंने अपने पुराने पापी मनुष्यत्व क  दिना कदया और मैंने 

अपना नया मनुष्यत्व आपक  सौ ोंप कदया।" 

एक। कजतना बड़ा त्याग उतना बड़ा िरदान। 



darkness. Things were more than unusual, a strange, 

eerie and even frightening feeling. 

 

Yet the amazing thing about these three hours 

is how briefly each one of the writers of the gospel tells 

the story of what was happening during the last hours 

of Jesus' life. The Narrated Bible which F. LaGard 

Smith edited several years ago has a marvelous way of 

putting the various accounts of the gospel altogether so 

that they read as one narrative. "From the sixth hour 

until the ninth hour, darkness came over the land. 

About the ninth hour, Jesus cried out in a loud voice, 

'Eloi, Eloi, lama sabachthani?' which means, 'My God, 

my God, why have you forsaken me?' When some of 

those standing there heard this, they said, he's calling 

for Elijah. Later, knowing that all was now completed 

and so that the scriptures would be fulfilled, Jesus said, 

'I am thirsty.' Immediately one of them ran and got a 

sponge. He filled it with wine vinegar and put it on a 

stick and offered it to Jesus to drink. And the rest said, 

'Now, leave him alone and let's see if Elijah will come 

and save him.' When he had received the drink, Jesus 

said, 'It is finished.' Jesus called out with a loud voice, 

'Father, into your hands I commit my Spirit.' With that 

he bowed his head and gave up his spirit. 

 

“At that moment the curtain of the temple was 

torn in two from top to bottom. The earth shook and the 

rocks split. The tombs broke open and the bodies of 

many holy people who had died were raised to life. They 

came out of the tombs. And after Jesus' resurrection 

they went into the holy city and appeared to many 

people. When the centurion and those with him who 

were guarding Jesus saw the earthquake and all that 

had happened, they were terrified and explained, 

'Surely, this was the Son of God.' 

 

Some women were watching from a distance, 

among them were Mary Magdalene, Mary the mother 

of James and Joses and Salome. In Galilee, these women 

इब्राहीम ने परमेश्वर के समय का आशीिाथद प्राप्त ककया। जैसे 

ही हार् ऊपर उठता है, जैसे ही चाकू नीचे आने िािा ह ता है, 

"तब भगिान ने उसे र क कदया क् ोंकक भगिान के दूत ने 

पुकार कर कहा, 'िड़के पर हार् मत रख , उसे कुछ मत 

कर । ’” (पद 10-11) तब उसने परमेश्वर की स्वीकृकत की 

आशीष प्राप्त की कजसके बारे में हम पद 12 में पढ़ते हैं। 

बी। उसने परमेश्वर के प्रािधान का आशीष प्राप्त 

ककया। "इब्राहीम ने आोंख उठाई, और क्ा देखा, कक झाड़ी 

में एक मेढ़ा उसके सी ोंग ोंसे िों सा हुआ है। उस ने जाकर उस 

मेढे़ क  पकड़कर अपने पुत्र के बदिे ह मबकि करके 

चढ़ाया।" (कि. 13) क्ा मेढे़ ने अपने सी ोंग ों क  पकड़ा र्ा? या 

भगिान ने कदया? 

 

7. परमेश्वर मेमने का िास्तकिक प्रदाता है। 

"अतः  इब्राहीम ने उस िान का नाम यह िा कयरे 

रखा (यह िा कयरे)। और आज तक भी कहा जाता है, कक 

यह िा के पहाड़ पर उपाय ककया जाएगा।" (पद. 14) पहाड़ 

क  "प्रभु की व्यर्ा," "कनकि कमस," या "िगभग तबाही।" 

उसने उसका नाम यह िा-कयरे रखा। प्रभु प्रदान करेगा। 

क ई भी बकिदान ज  परमेश्वर हमसे करने के किए 

कहता है, आपके जीिन में कुछ भी, िह मेमना प्रदान करता 

है। िही है कजसने इब्राहीम क  उसके सारे मेमन ों क  कदया 

र्ा। उसने ही इब्राहीम क  इसहाक कदया र्ा। िह िह र्ा 

कजसने िाचा क  आरोंभ और सशक्त ककया र्ा, न कक अब्राहम 

ने। परमेश्वर आपसे ज  भी बकिदान मााँगे, याद रखें कक उसने 

आपके जीिन में मेमना कदया है। चाहे िह आपका समय ह , 

पैसा ह , कदि ह , घर ह  या क ई ररश्ता ह , भगिान आपक  

िह मेमना देते हैं। जब तुम उसे िेदी पर चढ़ाने क  तैयार ह , 

त  िह तुम्हारे किए सौ गुिा भ जन तैयार करेगा। 

 

मैं यहााँ एक छ िे कबोंदु के सार् समाप्त करना चाहता 

हाँ ज  िास्ति में कसद्धाोंत सोंख्या सात का किस्तार है; परमेश्वर 

ने कनकित रूप से परम मेमने, परमेश्वर के मेमने क  प्रदान 



had followed him and cared for his needs. Many other 

women who had come up with him to Jerusalem were 

also there. When all the people who had gathered to 

witness the sight, saw what took place, they beat their 

breast and went away. But all those who knew him, 

including the women who had followed him from 

Galilee, stood at a distance watching all these things. 

 

During the last three hours of Jesus' life, from 

noon until 3:00 in the afternoon, Jesus said very little, 

but what he did say is extremely important. The very 

last thing that Jesus said was "Father, into thy hands I 

commit my spirit." The very first word he said there is 

the word, "Father." What a beautiful word that is. 

Throughout this long ordeal, and even just prior to it, 

we see Jesus in very frequent communication with his 

Father. Somewhere between the Upper Room and the 

Garden of Gethsemane, Jesus says, "Father, the hour 

has come." But notice how he addressed God: "Father, 

the hour has come." 

 

In his place of solitude, he prayed "Father, not 

my will but thine be done." After he had been nailed on 

the cross, he said, "Father, forgive them for they know 

not what they do." While shouldering our sins he said 

"My God, my God, why have you forsaken me?" 

Finally, just before his death, he said, "Father, into your 

hands I commit my spirit." 

 

Throughout all these circumstances, no matter 

what they were, Jesus never lost communication with 

his Father. He was praying to his Father, talking to his 

Father, in union with his Father and in communion with 

him. Except for that brief moment when God turned his 

back on Jesus, and Jesus cried out those words, "My 

God, my God, why have you forsaken me?" Jesus never 

broke that communion with his Father. 

 

Unlike Jesus it doesn't take much of a 

ककया है। यहााँ मसीह के पुराने कनयम में एक प्रकार या 

पूिाथभास का एक सुोंदर उदाहरि कदया गया है। हम उनमें से 

कुछ क  पहिे ही देख चुके हैं। उदाहरि के किए, इसहाक क  

"म न जेनेकसस" कहा जाता र्ा, एकमात्र, सबसे कप्रय पुत्र। 

जीसस, जॉन 3:16। िह कपता के म न जेनेकसस रे्। उन्ह ोंने 

इसहाक के िहााँ पहुाँचने के किए िषों तक प्रतीिा की, नकबय ों 

ने यीशु के आने के किए िषों और सकदय ों तक प्रतीिा की। 

इसहाक क  बकिदान के किए बुिाया गया र्ा। कैसे यीशु के 

बारे में? जब यूहन्ना बपकतस्मा देने िािे ने यूहन्ना 1:29 में उसे 

पहिी बार देखा, त  उसने उसकी ओर देखा और कहा, 

"देख  मेमना।" 

यहााँ तक कक िह िान, म ररय्याह पिथत, जहााँ 

इसहाक क  बकि चढ़ाने के किए िे जाया गया र्ा, यरूशिेम 

नगर के ठीक मध्य में है। यह ख पड़ी की जगह से कसिथ  एक 

पत्थर िें कना है, जहाों भगिान का मेमना कू्रस पर ििका हुआ 

र्ा ताकक आप और मैं हमारे पाप ों से मुक्त ह  सकें । 

पतरस कहता है, "क् ोंकक तुम जानते ह , कक तुम्हारा 

कनकम्मा चािचिन ज  बापदाद ों से चिा आता है, उस से 

तुम्हारा छुिकारा चाोंदी या स ने जैसी नाशमान िसु्तओों के 

द्वारा नही ों हुआ, परनु्त कनदोष और कनदोष मेमे्न अर्ाथत् मसीह 

के बहुमूल्य ि ह के द्वारा हुआ।" कबना िान के।" सभी तरह 

की समानताएों  हैं, िेककन एक बड़ा अोंतर है। परमेश्वर ने 

इब्राहीम से अपने पुत्र इसहाक का बकिदान नही ों करिाया, 

और परमेश्वर अपने पुत्र यीशु के बकिदान क  नही ों र केगा। 

यकद आपने सुसमाचार का पािन करके, यीशु के 

नाम क  अोंगीकार करके, पाप ों से मुड़कर, और पाप के किए 

मरने और मसीह के सार् गाडे़ जाने के द्वारा, परमेश्वर के मेमने 

के बकिदान क  स्वीकार नही ों ककया है, त  अब िह है 

समय।अमेकजोंग गे्रस # 1276, स्ट्ीि फै्लि, 18 अगस्त 1996 

 

 

अध्याय 7 

बचने के किए मुझे क्ा करना चाकहए? 

सबसे महत्वपूिथ प्रश्न ज  मुझे पता है िह पे्रररत ों के 



distraction to get us off track for a day or a week or 

longer, to distract us and our attention away from 

Father, from the way God blesses us. We tend to forget 

to pray "God, thank you for taking care of me" or 

"God, thank you for doing this in my life." We're so 

easily distracted, but not Jesus. Regardless of the 

circumstances, Jesus was always in communion and 

communication with his Father. 

 

Then Jesus said, "Father, into your hands..." 

For the last twelve hours, Jesus had been in the hands 

of others who had abused him. They had plucked his 

beard, stricken him in the face, brutally smashed him 

about the neck and the body and taken a crown made of 

long thorns and pressed that down onto his scalp and 

into his brow. They had abused him terribly. But now 

he is finally in the hands of his Father. He is no longer 

in the hands of those who brutalized him, but it's into 

your hands, Father, that I commit my spirit. He was 

embraced now by the loving arms of God where there 

would be safety and comfort and acceptance. I can't 

help but think there are times when perhaps we feel 

persecuted or brutalized or lonely or whatever our 

situation might be. But just to know that we can be in 

the hands of God, not in the hands of those who would 

mistreat us or even in our own hands is a comforting 

thought. 

 

Jesus also said: "I commit." "Father, into your 

hands I commit my spirit." In the original language 

"commit," meant to deposit or to lay aside. In other 

words, nobody took Jesus' life away from him. He had 

said that even before his crucifixion. He said, "I lay 

down my own life. Nobody takes my life from me." 

Voluntarily, Jesus laid down his own life for you and for 

me. Jesus had done everything the Father had asked 

him to do. "It is finished." Jesus had become the 

propitiation for our sins, the atoning sacrifice. Jesus had 

become the satisfaction that God demanded for the sins 

of the world deflecting God’s wrath from us. It was 

finished Jesus offered himself as a substitute for us. (1 

काम 16:30 में दजथ है। यह किकिप्पी के एक जेिर के ह ठ ों से 

कनकिा र्ा ज  आत्महत्या के बारे में स च रहा र्ा। िेककन 

कुछ ही पि ों में िह एक जीिन चाहता र्ा, केिि एक जीिन 

नही ों, िह अनन्त जीिन चाहता र्ा। उसने पूछा, "उद्धार पाने 

के किए मुझे क्ा करना चाकहए?" 

सभी मानिीय प्रश्न ों में से सबसे महत्वपूिथ प्रश्न ों का 

उिर इस पाठ का ि कस है। जाकहर है, मैं इस सिाि और 

इसके जिाब क  उन ि ग ों के किए सोंब कधत करना चाहता हों 

ज  ईसाई नही ों हैं। ऐसे बहुत से ि ग हैं ज  ईमानदारी से जेिर 

के प्रश्न का उिर नही ों जानते हैं: उद्धार पाने के किए मुझे क्ा 

करना चाकहए? दुकनया में ककसी भी चीज से ज्यादा, आपक  न 

केिि उिर जानने की जरूरत है, बब्लल्क इसका जिाब देने 

की भी जरूरत है। दूसरे, मैं इस प्रश्न और उिर क  उन 

ईसाइय ों से सोंब कधत करना चाहता हों ज  तकथ  और आपकी 

प्रकतबद्धता के प्रभाि क  समझते हैं। मुझे आशा है कक यह 

पाठ आपक  प्रश्न का उिर उन ि ग ों के सार् साझा करने के 

किए बेहतर रूप से तैयार करेगा कजन्हें इसकी सख्त 

आिश्यकता है। हम इस बारे में बहुत कचोंकतत हैं कक हम प्रभािी 

ढोंग से कैसे सोंिाद करते हैं। मुझे कचोंता है कक हम अिर नही ों 

करते हैं ' 

 

अिर, हम िही मान िेते हैं ज  हम स चते हैं कक ि ग 

जानते हैं। हम िही मानते हैं ज  हम स चते हैं कक िे समझते 

हैं। बहुत ों के पास पॅि उिर है, िेककन यह प्रश्न का उिर नही ों 

देता है। हम कसिथ  सोंिाद नही ों करते हैं। मुझे उस ज डे़ की 

कहानी बहुत पसोंद है कजसकी शादी क  70 साि ह  गए रे् 

और िह सुनने में कािी मुब्लिि र्ा। उनकी 70िी ों िषथगाोंठ 

पर छ िी बूढ़ी औरत उनके पास झुकी और ब िी, "मुझे तुम 

पर बहुत गिथ है!" उसने उसकी ओर देखा और कहा, "मैं भी 

तुमसे र्क गया हाँ!" 

मैं आपके बारे में नही ों जानता, िेककन मुझे िगता है 

कक कई बार मैं सुनने में कठ र ह ने के कारि आध्याब्लत्मक 

रूप से ब िने का द षी रहा हाँ - यह नही ों सुन रहा र्ा कक क्ा 

पूछा जा रहा है या यह महसूस कर रहा हाँ कक िे कहााँ रे्। 

इसकिए हममें से उन ि ग ों की मदद करना ज  ईसाई हैं उस 



John 2:1-2) 

 

It can really be outlined this way:  

We've got a problem – we are sinners 

condemned to death 

There's a solution – a sacrifice without blemish, 

sinless, was required   

There's a result – Jesus offered his own sinless 

life shed his own blood and satisfied God's demands for 

reconciliation.  

 

Jesus said "Into your hands, Father, I commit 

my spirit." Almost ten centuries earlier David said the 

same thing but added a request “Into your hands I 

commit my spirit; redeem me, O LORD, the God of 

truth.” (Psalms 31:5) It is a statement of surrender. 

That's what Jesus had done throughout his whole 

earthly life. He trusted God and had surrendered his life 

in total submission to God Almighty. Jesus knew with 

great confidence that resurrection and glory awaited 

him.  

 

It was over. He had accomplished everything 

God had asked him to do. The full payment for our sin 

debt had been paid. Jesus, our atoning sacrifice, had 

made it possible for us to be reconciled to God. Perhaps 

we can now better understand what John meant when 

he said "For God so loved the world that he gave his 

only begotten son that whosoever believeth in him 

should not perish, but have everlasting life." 

 

We must commit. We must endure. We must 

commit our lives to him. “Or don't you know that all of 

us who were baptized into Christ Jesus were baptized 

into his death? We were therefore buried with him 

through baptism into death in order that, just as Christ 

was raised from the dead through the glory of the 

Father, we too may live a new life. If we have been 

प्रश्न का उिर सोंिाद करने के किए इस पाठ का सबसे 

महत्वपूिथ उपय ग ह  सकता है। क् ोंकक द स्त ों, सुसमाचार 

की शब्लक्त के बारे में क ई प्रश्न ही नही ों उठता। यह ककसी भी 

सोंसृ्ककत में ककसी भी पीढ़ी क  द षी ठहराने और पररिकतथत 

करने की ईश्वर की शब्लक्त है। यकद यह बहुतायत में ऐसा नही ों 

कर रहा है, त  यह सोंकेत की स्पिता की कमी के कारि नही ों 

है; यह और अकधक ह गा कजस तरह से इसे प्रसाररत ककया जा 

रहा है। 

बचने के किए मुझे क्ा करना चाकहए? सोंपूिथ नया 

कनयम, ककसी न ककसी रूप में, उस प्रश्न के उिर पर कें कद्रत 

है।इकिकसय ों 2, पहिे दस पद हमें एक सोंकिप्त और 

शब्लक्तशािी कििरि देते हैं कक उद्धार पाने के किए ककसी क  

क्ा करना चाकहए। इकिकसय ों 2:1-10 

आिश्यकता क  पहचान । 

"जब तक तू इस सोंसार की रीकत पर, और आकाश 

के राज्य के हाककम, अर्ाथत् उस आत्मा के अनुसार चिता र्ा, 

ज  अब उन में काम करता है, तब तू अपके अपराध ों और 

पाप ोंके कारि मरा हुआ या; अिज्ञाकारी। हम सब भी एक 

समय में उनके बीच रहते रे्, अपने पापी स्वभाि की 

िािसाओों क  तृप्त करते रे् और उसकी इच्छाओों और 

किचार ों का पािन करते रे्। बाकी ि ग ों की तरह, हम स्वभाि 

से क्र ध के पात्र रे्। द स्त ों, यकद क ई मसीह के पास आने 

िािा है, त  उसे पहिे उस पररितथन की आिश्यकता क  

देखना चाकहए। यही ों पर, मसीह के राजदूत के रूप में, ईसाई 

अिर असिि ह  जाते हैं। जब हमारे पास क ई प्रश्न नही ों 

ह ता है त  हम उिर की ओर छिाोंग िगाते हैं। 

ि ग ों की द  व्यापक शे्कियााँ हैं ज  मसीह के पास नही ों 

आते हैं। पहिी शे्िी िे हैं ज  स चते हैं कक िे इतने बुरे हैं कक 

दुकनया में ऐसा क ई मौका नही ों है कक भगिान कभी उन तक 

पहुोंच सकें  या उन्हें बचा सकें । "तुम्हारा मतिब है कक भगिान 

मुझे बचा सकता है?" एक प्रचारक के रूप में और मसीह के 

एक राजदूत के रूप में मेरे अनुभि में, मैंने पाया है कक उन 

ि ग ों तक पहुोंचना आमतौर पर आसान ह ता है। क् ोंकक एक 

बार जब आप उनके द ष और िज्जा क  त ड़ देते हैं और उस 

उद्घािन में मसीह के पे्रम और दया क  उोंिेि देते हैं, त  िे 



united with him like this in his death, we will certainly 

also be united with him in his resurrection. For we know 

that our old self was crucified with him so that the body 

of sin might be done away with, that we should no longer 

be slaves to sin because anyone who has died has been 

freed from sin. Now if we died with Christ, we believe 

that we will also live with him.” (Romans 6:3-8) We 

must also stay focused and faithful. “Therefore, since 

we are surrounded by such a great cloud of witnesses, 

let us throw off everything that hinders and the sin that 

so easily entangles, and let us run with perseverance the 

race marked out for us. Let us fix our eyes on Jesus, the 

author and perfecter of our faith, who for the joy set 

before him endured the cross, scorning it's a shame, and 

sat down at the right hand of the throne of God. 

Consider him who endured such opposition from sinful 

men, so that you will not grow weary and lose heart." 

(Hebrews 12:1-3) Amazing Grace #1256 Steve Flatt, March 31, 

1996 

 

 

 

 

 

 

 

 

ढीिे पड़ने िगते हैं। 

परनु्त एक दूसरा समूह है ज  कभी कभार ही मसीह 

के पास आता है और यह किशाि बहुमत है। ज  ि ग स चते 

हैं कक मैं एक अच्छा इोंसान हों और मुझे िास्ति में बचाने की 

जरूरत नही ों है। मैं हमेशा गैिप प ि से प्रभाकित ह ता हों ज  

इोंकगत करता है कक 90% अमेररकी कहते हैं, "मैं एक ईसाई 

हों।" किर भी, िह प्रकतशत हमारी जनसोंख्या के प्रकतशत के 

आस-पास भी नही ों है ज  एक सार् इकट्ठा ह ते हैं, कजनका 

नाम ककसी भी चचथ र ि पर है, ज  बाइबि पढ़ते हैं, ज  प्रार्थना 

करते हैं या ज  ककसी मोंििी क  पैसे देते हैं। 

जैसे-जैसे आप उनके द्वारा पूछे गए सिाि ों क  करीब 

से देखते हैं, आप यह समझने िगते हैं कक िे ऐसा क् ों स चते 

हैं। अकधकाोंश अमेररका एक ईसाई ह ने क  मूि रूप से एक 

अच्छा व्यब्लक्त ह ने के रूप में पररभाकषत करता है। उन्ह ोंने द  

चीज ों क  पयाथयिाची बना कदया है। मान  या न मान , िहााँ 

बहुत सारे ि ग हैं ज  स चते हैं कक िे पहिे से ही ईसाई हैं 

क् ोंकक िे खुद क  अच्छा मानते हैं। 

मैंने सबसे व्यािहाररक प्रश्न ों में से एक सीखा है ज  

आप ककसी व्यब्लक्त से पूछ सकते हैं और स्पि रूप से बातचीत 

के सार्-सार् आप इसे चतुराई से करते हैं। उनसे पूछें  कक क्ा 

िे स्वगथ जा रहे हैं। आम तौर पर यह उन्हें चौ ोंका देगा और िे 

कहेंगे, "ठीक है, मुझे िगता है कक मैं हों।" तब मुझे किचार 

करना अच्छा िगता है, "मुझे बताओ, तुम क् ों स चते ह  कक 

तुम ऐसा कर गे?" 90 प्रकतशत से अकधक समय में, उिर है "मैं 

काम पर बहुत अच्छा काम करता हों, मैं अपने बच्च ों से प्यार 

करता हों, मैं मूि रूप से ईमानदार हों, मैं यूनाइिेि िे क  देता 

हों और मैं क ई कानून नही ों त ड़ता।" दूसरे शब् ों में, िे ज  

कह रहे हैं िह है: मेरे जीिन में अच्छाई बुराई से अकधक है। मैं 

बचाए जाने के य ग्य हों।" िे आिश्यकता क  नही ों समझते। िे 

पाप के दायरे क  नही ों समझते। िे शमौन, िरीसी की तरह हैं 

कजन्ह ोंने यीशु क  यह कहकर उिर कदया, "कजसने बहुत िमा 

ककया है, िही है ' 

यकद मैं यीशु मसीह के सुसमाचार का प्रतु्यिर देने जा 

रहा हाँ या यकद मैं यीशु मसीह के सुसमाचार क  प्रभािी ढोंग से 

सोंपे्रकषत करने जा रहा हाँ, त  सबसे पहिे मुझे ज  करना है िह 



आिश्यकता क  देखना है। मुझे ख एपन की िास्तकिकता का 

पता िगाना है। मुझे यह समझ में आ गया है कक जीिन क ई 

महान मानिता की परीिा नही ों है ज  िक्र पर िगीकृत ककया 

जा रहा है कक मैं हर ककसी के सोंबोंध में ककतना अच्छा हों। यकद 

मैं इस बात का उिर देने जा रहा हाँ कक यीशु कौन है और 

उसने क्ा ककया है, त  यह इसकिए ह गा क् ोंकक मैंने पहिे 

सत्य क  जान किया है, कक सभी ने पाप ककया है और परमेश्वर 

की मकहमा से रकहत हैं (र कमय ों 3:23) और यह कक परमेश्वर 

की मजदूरी पाप मृतु्य है। (र कमय ों 6:23) 

पौिुस कहता है, '''तुम अपने अपराध ों और पाप ों के 

कारि मरे हुए रे्''''' (इकिकसय ों 2:1) और '''हम सब भी एक 

समय उनके बीच जी चुके रे्।''' , िह ईसाई नही ों बनेगा। 

इसकिए पहिा कदम जरूरत क  पहचानना है। 

 

उपाय समझ । 

"परनु्त दया के धनी परमेश्वर ने हम से अपने बडे़ पे्रम 

के कारि हमें मसीह के सार् जीकित ककया, यहाों तक कक जब 

हम अपराध ों के कारि मरे हुए रे्, त  अनुग्रह ही से तुम्हारा 

उद्धार हुआ है। और परमेश्वर ने हमें मसीह के सार् कजिाया 

और बैठाया।" हमें उसके सार् मसीह यीशु में स्वगीय िान ों 

में, कक आनेिािे युग ों में िह अपने अनुग्रह का िह अतुिनीय 

धन कदखाए, ज  मसीह यीशु में हम पर अपनी उस करूिा के 

द्वारा व्यक्त हुआ है।'" (इकिकसय ों 2:4) इसका समाधान है। 

एक बार जब जरूरत का सोंचार ह  जाता है, तब और केिि 

तभी हम ककसी समाधान के बारे में बात कर सकते हैं। 

आधुकनक अमेररकी कदमाग है: "मैं अपने बूिस्ट्रैप से 

खुद क  ऊपर खी ोंच सकता हों। मैं एक स्व-कनकमथत आदमी हों। 

मुझे ककसी और की जरूरत नही ों है और मैं इस समस्या का 

ध्यान रख सकता हों। मैं स्वतोंत्र हों।" िेककन सुसमाचार सोंदेश 

कहता है। नही ों, आप इस समस्या का ख्याि नही ों रख सकते। 

यह तुमसे बड़ा है। इसे हि करने के किए आपके पास क्ा है। 

महान समाचार यह है कक पे्रम और दया के धनी परमेश्वर ने 

पहिे ही समस्या का समाधान कर कदया है। "परनु्त अपने उस 

बडे़ पे्रम के कारि ज  हम पर है; परमेश्वर ने ज  दया का धनी 



है, हमें मसीह के द्वारा उस समय भी कजिाया, जब हम अपके 

अपराध ोंके कारि मर गए रे्।" 

िास्ति में एक कजज्ञासु मन िािा गैर-ईसाई पूछेगा, 

"अब, मैंने कक्रसमस और ईस्ट्र के आसपास यीशु के बारे में 

सुना है, िेककन मसीह मुझे कैसे बचाता है? यीशु मसीह मुझे 

कैसे जीकित करता है? पॉि ने उस प्रश्न का उिर कदया:" 

भगिान के किए कजसमें क ई पाप नही ों र्ा (अर्ाथत् यीशु) क  

हमारे किये पाप ठहराया, कक हम उस में ह कर परमेश्वर की 

धाकमथकता बन जाएों ।" (2 कुररब्लिय ों 5:21) क्ा आप जानते हैं 

कक इसे क्ा कहा जाता है? 

धमथशास्त्री और किद्वान इसे "प्रकतिापी प्रायकित" 

कहते हैं। यह बहुत ही किद्वतापूिथ िगता है िेककन इसे 

समझना ककठन नही ों है। त ड़ द । िानापन्न का क्ा अर्थ है? 

इसका अर्थ है, "िह ज  दूसरे का िान िेता है।" प्रायकित का 

अर्थ है "िह ज  दूसरे के किए ऋि चुकाता है।" यीशु ने 

आपका िान किया, िह िानापन्न र्ा और उसने प्रायकित 

ककया; उसने परमेश्वर क  आपके पाप का कजथ चुका कदया 

कजसे आप चुका नही ों सकते रे्। इसकिए, आप उसकी 

धाकमथकता में भाग िेते हैं। िह ईसा मसीह का सुसमाचार है, 

ईसाई धमथ का सोंदेश है। 

िेककन अिर हम इस बात पर चचाथ करते हैं कक 

पहिे क् ों और ककसने कैसे सोंभि बनाया, इस पर चचाथ ककए 

कबना कैसे। पहिे क् ों और ककसे समझने की जरूरत है। 

ि ग ों क  मसीह क  जानने की जरूरत है। उन्हें उसके सामने 

किस्मय में पड़ने की आिश्यकता है ज  स्वगथ के कसोंहासन कि 

से आया है, परमेश्वर देह में आता है, कजसने कभी पाप नही ों 

ककया, ज  एक गोंदे कू्रस पर ििका हुआ र्ा और कजसके सार् 

ऐसा व्यिहार ककया गया जैसे कक िह दुकनया का एकमात्र 

पापी र्ा। जब हम समझते हैं कक यीशु कौन है, त  हमें अपने 

घुिन ों पर कगरने की आिश्यकता है। हमें म ि के किए ककसी 

सूत्र के सार् आत्मसोंतुि ह कर चिने की आिश्यकता नही ों 

है। हमारा सोंदेश, हमारी आशा और हमारा किकि यीशु 

मसीह का व्यब्लक्त है। 

पतरस ने ऐसा पहिी बार ककया जब सुसमाचार का 

प्रचार ककया गया। उन्ह ोंने जरूरत के बारे में बात की। उसने 



उन्हें यह महसूस करने में मदद की कक िहााँ एक आिश्यकता 

र्ी। उसने उन्हें उनका पाप कदखाया। उसने उनसे कहा, "यह 

यीशु, कजसे तुमने कू्रस पर चढ़ाया," अब यह उन्हें उनके पाप 

कदखा रहा है, है ना? मेरा मतिब है कक िह उन्हें एक िाख 

और कदखा सकता र्ा, िेककन उसने कहा, चि  सबसे अकधक 

प्रभुत्व िािे क  िेते हैं, "तुमने परमेश्वर के पुत्र क  कू्रस पर 

चढ़ाया।" दूसरा काम ज  उसने ककया िह उन्हें समाधान 

कदखाना र्ा "परमेश्वर ने उसे प्रभु और मसीह द न ों बनाया 

है।" किर अगिे पद में, पतरस के श् ताओों ने सोंिेप में िही 

पूछा ज  किकिप्पी के जेिर द्वारा पूछे गए सभी महत्वपूिथ प्रश्न ों 

के समान र्ा। "भाइय ों, हम क्ा करें? हम अपने पाप क  

पहचानते हैं। हम महसूस करते हैं कक समाधान अब यीशु में 

है। हम क्ा करें?" िह चरि तीन की ओर जाता है। 

किश्वास में प्रकतकक्रया दें। 

"क् ोंकक किश्वास के द्वारा अनुग्रह ही से तुम्हारा उद्धार 

हुआ है - और यह तुम्हारी ओर से नही ों, यह परमेश्वर का दान 

है - और न कमों के कारि, ऐसा न ह  कक क ई घमण्ड करे।" 

(इकिकसय ों 2:8-9) ि ग , िहााँ है। पकित्रशास्त्र यह स्पि करता 

है कक इस अनुग्रह का प्रतु्यिर ह ना चाकहए। अनुग्रह का अर्थ 

केिि यीशु द्वारा कदया गया उपहार है और एक शब् में 

प्रकतकक्रया "किश्वास" कहिाती है। 

किर एक सोंचार समस्या है। दुकनया के अकधकाोंश 

ि ग ों ने "किश्वास" शब् क  अपने शब् ों में पररभाकषत ककया 

है, "बस किश्वास कर ।" बस किश्वास करें  कक यीशु आपके पूरे 

कदि से परमेश्वर का पुत्र है, यही किश्वास है। बाइबि कहती है 

कक ज  कुछ आप नही ों देख सकते और ज  आप नही ों समझ 

सकते हैं, उसके बारे में कनकित ह ना ही किश्वास है। (इब्राकनय ों 

11:1) बाइबि कहती है कक किश्वास िही ों जाता है जहााँ परमेश्वर 

कहता है। (2 कुररब्लिय ों 4:5) 

द स्त ों, केिि यीशु क  एक व्यब्लक्तगत उद्धारकताथ के 

रूप में आपके हृदय में आने के किए कहना िह नही ों है ज  

इकिकसय ों 2:8-9 कह रहा है। इसे किर से पढ़ । मागथ कहता है 

कक हम किश्वास के द्वारा अनुग्रह से बचाए गए हैं; न हमारे काम 

और न ही हमारे अपने गुि। इकिकसय ों के कर्न की पुकि पूरी 

बाइबि में ह ती है, किशेषकर नए कनयम में। 



इकिकसय ों 2:8-9 क  ठीक से समझने के किए, आइए 

हम परमेश्वर क  उसके िाोंकछत किश्वास प्रकतकक्रया क  

पररभाकषत करने दें। इसमें क ई सोंदेह नही ों है कक किश्वास 

किश्वास के मूि में है। उसने हमेशा उस किश्वास की प्रकतकक्रया 

क  कनधाथररत ककया है ज  िह चाहता र्ा। उदाहरि के किए, 

जब इस्राएकिय ों क  ज़हरीिे सााँप ों द्वारा िसा जा रहा र्ा, तब 

परमेश्वर किश्वास के प्रकत प्रकतकक्रया के रूप में क्ा चाहता र्ा? 

तुमे्ह याद है? उसने मूसा से एक खमे्भ के ऊपर पीति का एक 

सााँप बनिाया और उसे उठा किया। परमेश्वर ने कहा, "यकद 

आप इससे चोंगाई पाना चाहते हैं, त  यह है ज  आप करते हैं। 

आप उस सपथ क  देखें। आप चोंगे ह  जाएों गे।" (कगनती 21) िह 

किश्वास की प्रकतकक्रया र्ी। ककसने तय ककया कक िह किश्वास 

प्रकतकक्रया क्ा ह गी? ि ग? नही ों, भगिान ने ककया। 

ध्यान दें जब इस्राएि के बचे्च िादा ककए गए देश में 

आ रहे रे् और िे उस महान शहरपनाह और सबसे मजबूत 

शहर यरीह  पर कब्जा करने िािे रे्। ईश्वर अपनी शब्लक्त में 

किश्वास चाहता र्ा िेककन िह किश्वास की प्रकतकक्रया भी चाहता 

र्ा। मैं चाहता हों कक तुम कदन में एक बार छह कदन तक उस 

नगर के चार ों ओर घूम  और सातिें कदन मैं चाहता हों कक तुम 

उसके चार ों ओर सात बार घूम , और किर मैं चाहता हों कक 

तुम ऊों चे स्वर से पुकार । 

2 राजा 5 में सीररयाई क ढ़ी नामान से परमेश्वर ने क्ा 

किश्वास प्रकतकक्रया माोंगी, जब िह भकिष्यद्वक्ता एिीशा क  

देखने आया? एिीशा त  उसे देखने भी नही ों गया। उसने कसिथ  

एक सोंदेशिाहक के माध्यम से सोंदेश भेजा। उस ने कहा, तू 

उस से कहना, कक जा कर यरदन नदी में सात बार िुबकी 

मार। यह भगिान का किचार र्ा। 

पूरी रात मछिी पकड़ने और ककनारे पर आने के बाद 

परमेश्वर ने पतरस से क्ा किश्वास प्रकतकक्रया माोंगी? यीशु ने 

कहा, हे पतरस, मैं चाहता हों, कक तू एक बार किर गकहरे में 

उतरे, और अपना जाि िािे। 

और भी अनकगनत उदाहरि हैं। िेककन सिाि यह है 

कक क्ा उन प्रकतकक्रयाओों में से क ई भी उस चमत्कारी घिना 

के किए य ग्यता या शब्लक्त की आपूकतथ करता है ज  उसके बाद 



हुई? नही ों, नही ों, नही ों। क्ा आप इसे समझते हैं? किश्वास की 

प्रकतकक्रया ने शब्लक्त की आपूकतथ नही ों की। इस्राएि के बचे्च 

जेररक  की दीिार के चार ों ओर एक हजार बार घूम सकते रे् 

और िह दीिार एक इोंच भी नही ों कहिती अगर यह परमेश्वर 

की शब्लक्त के किए नही ों ह ती। नामान सूयथ से सूयाथस्त तक 

यरदन नदी में िुबकी िगा सकता र्ा और परमेश्वर की शब्लक्त 

क  छ ड़कर िह अभी भी िहााँ एक क ढ़ी क  छ ड़ देता। 

िेककन जब उन्ह ोंने किश्वास में जिाब कदया जैसा कक भगिान 

ने कनधाथररत ककया र्ा तब उनकी शब्लक्त उनके पास गई र्ी। 

परमेश्वर हमेशा किश्वास की प्रकतकक्रया कनधाथररत करता है। 

उसके पास हमेशा ह ता है। अतः , मसीह क  स्वीकार करने 

के किए परमेश्वर ककस किश्वास प्रकतकक्रया की मााँग करता है? 

आइए ककसी की राय के बजाय बाइबि के उिर की अनुमकत 

दें। पे्रररत ों के काम की पुस्तक बाइबि की एकमात्र पे्रररत 

पुस्तक है ज  हमें प्रारों कभक किीकसया के जन्म और किकास 

का शुद्ध इकतहास देती है। इसमें और यह अकेिे उन पहिे 

ईसाइय ों के व्यब्लक्तगत रूपाोंतरि ों का एकमात्र किकशि 

कििरि है। यह सीखने के किए कहााँ जाना है कक िे कैसे ईसाई 

बने। हमें न अकधक करना चाकहए और न ही कम। 

मैं आपक  पे्रररत ों के काम की पुस्तक में पाए जाने 

िािे ईसाई धमथ में पररितथन के सभी कििरि ों क  सोंिेप में 

कदखाना चाहता हों। अब, हम उन्हें उनकी सोंपूिथता में नही ों िे 

पाएों गे, इसकिए मैं आपक  अपने कनजी अध्ययन में िापस जाने 

और उन्हें उनके सोंपूिथ और सोंपूिथ सोंदभथ में देखने के किए 

प्र त्साकहत करूों गा। उन पि ों क  देखें कक िे कैसे मसीह के 

पास आए और उस सारे िेिा क  आत्मसात करें  ज  हम पाते 

हैं। 

1. कजस कदन चचथ शुरू हुआ जब उन पहिे 3,000 

ि ग ों ने पतरस और पे्रररत ों से सिाि पूछा। "जब ि ग ों ने यह 

सुना, त  उनके हृ्रदय कछद गए, और उन्ह ोंने पतरस और अन्य 

पे्रररत ों से कहा, 'भाइय , हम क्ा करें?' पतरस ने उिर कदया, 

'मन किराओ और तुम में से हर एक अपने अपने पाप ों की 

िमा के किये यीशु मसीह के नाम से बपकतस्मा िे। और तुम 

पकित्र आत्मा का दान पाओगे।'" (पे्रररत ों के काम 2:37-38), " 

कजन्ह ोंने उसका सने्दश ग्रहि ककया, उन्ह ोंने बपकतस्मा किया, 



और उस कदन उन में क ई तीन हजार जुड़ गए।" (अकधकनयम 

2:41) 

2. "परनु्त सने्दश के सुनने िाि ों में से बहुत ों ने 

किश्वास ककया, और मनुष्य ों की कगनती पाोंच हजार के िगभग 

ह  गई।" (पे्रररत ों के काम 4:4) 

3. अगिा सोंदभथ साइमन, जादूगर के पररितथन में है। 

"परनु्त जब उन्ह ोंने किकिपु्पस की प्रतीकत की, ज  परमेश्वर के 

राज्य और यीशु मसीह के नाम का सुसमाचार सुनाता र्ा, त  

उन्ह ोंने बपकतस्मा किया... और ज  बडे़ कचन्ह और आियथकमथ 

उसने देखे, उन से चककत ह कर िह हर जगह किकिपु्पस के 

पीछे ह  किया।" (पे्रररत ों के काम 8:12-13) 

4. इकर्य कपयाई कहजड़ा। "किर किकिपु्पस ने 

पकित्रशास्त्र के उसी अोंश से आरम्भ ककया और उसे यीशु के 

किषय में सुसमाचार सुनाया। मागथ में चिते चिते िे ककसी जि 

की जगह आए, और ख जे ने कहा, 'देख, यहााँ जि है। मैं क् ों 

न बपकतस्मा िूाँ। ?' और उस ने रर् क  र कने की आज्ञा दी। 

तब कििेपु्पस और ख जा द न ों जि में उतरे, और कििेपु्पस 

ने उसे बपकतस्कका कदया। परनु्त आनन्द करते हुए अपने मागथ 

चिा गया।'" (पे्रररत ों के काम 8:35-39) 

5. शाऊि, ज  महान पे्रररत पौिुस बनेगा, दकमि 

जाते समय ज  कुछ हुआ उसकी अपनी गिाही देता है। "जब 

िह मागथ में दकमि के कनकि पहुोंचा, त  एकाएक आकाश से 

उसके चार ों ओर ज्य कत चमकी। िह भूकम पर कगर पड़ा, और 

यह शब् सुना, कक हे शाऊि, हे शाऊि, तू मुझे क् ों सताता 

है?" 'भगिान तुम कौन ह ?' शाऊि ने पूछा, 'मैं यीशु हों, कजसे 

तू सताता है,' उस ने उिर कदया। (पे्रररत ों के काम 9:3-5) 

शाऊि के दकमि पहुाँचने और हनन्याह से बात करने के 

बाद, "तुरोंत शाऊि की आाँख ों से कछिके जैसा कुछ कगरा और 

िह किर देखने िगा। िह उठा और बपकतस्मा किया।" 

(अकधकनयम 9:18) 

6. प्रर्म गैरयहदी कुरनेकियुस का पररितथन। 

"पतरस ने कहा, 'क्ा क ई इन ि ग ों क  जि से बपकतस्मा 

िेने से र क सकता है? इन्ह ोंने हमारे समान पकित्र आत्मा 

पाया है।' स  उस ने आज्ञा दी, कक िे यीशु मसीह के नाम से 



बपकतस्मा िें।'" (पे्रररत ों के काम 10:46) 

7. और कुछ सरू और कुरेनी ि ग अन्ताककया क  

गए, और यूनाकनय ोंक  भी यीशु का सुसमाचार सुनाने िगे; 

और यह िा का हार् उन पर र्ा, और बहुत ि ग किश्वास करके 

यह िा की ओर किरे। " (पे्रररत ों के काम 11:20-21) 

8. "िहाों िे ऐसी प्रभािशािी बातें करते रे्, कक बहुत 

से यहदी और अन्यजाकत किश्वास करते रे्।" (पे्रररत ों 14:1) 

9. िुकदया पौिुस के प्रचार और कशिा के द्वारा मसीह 

के पास आई, "सुनने िाि ों में िुकदया नाम की रू्आतीरा नगर 

की बैंजनी कपडे़ बेचनेिािी एक स्त्री र्ी, ज  परमेश्वर की 

उपासक र्ी। पॉि के सोंदेश के किए। जब उसने और घर के 

अन्य सदस्य ों ने बपकतस्मा किया, त  उसने हमें अपने घर 

बुिाया। (अकधकनयम 16:14) 

10. किकिप्पी के दर गा ने कहा, उस ने उन्हें बाहर िे 

जाकर पूछा, हे साकहब , उद्धार पाने के किरे् मैं क्ा करूों ? 

उन्ह ोंने उिर कदया, 'प्रभु यीशु पर किश्वास कर , त  तुम और 

तुम्हारा घराना उद्धार पाएगा।' तब उन्ह ोंने उसक  और उसके 

घर के सब ि ग ों क  यह िा का िचन सुनाया; और रात क  

उसी समय दार गा ने उन्हें िे जाकर उनके घाि ध ए, और 

तुरन्त उस ने और उसके सारे घराने ने बपकतस्मा किया। 

(अकधकनयम 16:30) 

11 "बहुत से यहकदय ों ने किश्वास ककया, और बहुत सी 

प्रमुख यूनानी ब्लस्त्रय ों और बहुत से यूनानी पुरुष ों ने भी किश्वास 

ककया।" (पे्रररत ों के काम 17:12) 

12. "कुछ ि ग पॉि के अनुयायी बन गए और किश्वास 

ककया।" (अकधकनयम 17:34) 

13. "आराधनािय के सरदार कक्रसु्पस ने और उसके 

सारे घराने ने प्रभु पर किश्वास ककया; और बहुत से कुररब्लिय ों 

ने उसकी सुनकर किश्वास ककया, और बपकतस्मा किया।" 

(पे्रररत ों के काम 18:8) 

14. पौिुस इकिसुस आया और िहाों ढाई िषथ तक 

रहा। "और उस ने उन से पूछा, 'क्ा तुम ने किश्वास करते 

समय पकित्र आत्मा पाया?' उन्ह ोंने उिर कदया, 'नही ों, हमने 



यह भी नही ों सुना कक पकित्र आत्मा है।' स  पौिुस ने पूछा, 'त  

किर तुमने कौन सा बपकतस्मा किया?' उन्ह ोंने उिर कदया, 

'यूहन्ना का बपकतस्मा'। पौिुस ने कहा, 'यूहन्ना का बपकतस्मा 

मन किराि का बपकतस्मा र्ा। यह सुनकर उन्ह ोंने प्रभु यीशु 

के नाम का बपकतस्मा किया।'" (पे्रररत ों के काम 19:2-5) 

15. "मैं ने यहकदय ों और यूनाकनय ों द न ों से कह कदया 

है, कक मन किराकर परमेश्वर की ओर किरें , और हमारे प्रभु 

यीशु पर किश्वास करें।" (पे्रररत ों के काम 20:21) 

16. और किर अोंत में आब्लखरी िािा। पॉि ने एक बार 

किर से अपने पररितथन के अनुभि क  बताया और कहा, "मैं 

जमीन पर कगर पड़ा और एक आिाज सुनी ज  मुझसे कह रही 

र्ी, 'शाऊि! शाऊि! तुम मुझे क् ों सताते ह ?' 'आप कौन 

हैं, भगिान?' मैंने पूछा। उसने उिर कदया, 'मैं नासरत का 

यीशु हाँ, कजसे तुम सता रहे ह ।' मैंने पूछा। 'उठ ,' यह िा ने 

कहा, 'और दकमि में जाओ। िहााँ तुम्हें िह सब बताया 

जाएगा ज  तुम्हें करने के किए कनयुक्त ककया गया है।' 

बपकतस्मा ि , और उसका नाम िेकर अपने पाप ध  ि ।'" 

(पे्रररत ों के काम 22:16) 

यह र् ड़ा िोंबा ह  सकता है, िेककन मैं चाहता र्ा कक 

आप इसे अपने किए देखें। उन रूपाोंतरि खात ों में नौ अिग-

अिग बार, ज  हम पे्रररत ों के काम की पुस्तक में पाते हैं, हमें 

बताया गया है कक ि ग ों ने किश्वास ककया और स्पि रूप से 

उन्ह ोंने ककया। तीन अिग-अिग बार हमें बताया गया है कक 

उन्ह ोंने पिाताप ककया और शब्, "पिाताप," का अर्थ है 

"मुड़ना", दुकनया से मुड़ना और यीशु मसीह की ओर मुड़ना। 

दस अिग-अिग बार, हमें बताया गया है कक उनका 

बपकतस्मा हुआ र्ा। शब् "बपकतस्मा" का अर्थ है िूबना, 

िुबाना या िुबाना, कजसका अर्थ है पूरा शरीर पानी के नीचे 

चिा जाना। जब ककसी क  पानी से ऊपर उठाया जाता है, 

पुनजीकित ककया जाता है, त  िह जीिन के एक नएपन में 

चिकर बाहर आता है। िैसे, हर बार जब िे बपकतस्मा िेते रे्, 

त  यह एक सप्ताह बाद नही ों ह ता र्ा और यह एक महीने बाद 

नही ों ह ता र्ा, यह तुरोंत ह ता र्ा। अब, 

मुझे पता है कक दुकनया के अकधकाोंश ि ग ों ने पूछा 

"क्ा आप िास्ति में किश्वास करते हैं कक भगिान क  मसीह 



क  स्वीकार करने के किए किश्वास प्रकतकक्रया के एक भाग के 

रूप में बपकतस्मा की आिश्यकता है?" उनकी आिा 

प्रकतकक्रया? "क्ा तुम सचमुच किश्वास करते ह  कक परमेश्वर ने 

इस्राएकिय ों से उस नगर के चार ों ओर मूखों के समान छ: कदन 

तक एक बार और सातिें कदन सात बार घूमने क  कहा?" 

"क्ा आप िास्ति में किश्वास करते हैं कक भगिान ने नामान 

क  जॉिथन में सात बार िुबकी िगाने की उम्मीद की र्ी?" 

"क्ा आप िास्ति में किश्वास करते हैं कक िह चाहता र्ा कक 

पीिर पूरी रात मछिी पकड़ने के बाद बाहर जाए और उन 

जाि ों क  एक बार और िािे?" क्ा आप िास्ति में किश्वास 

करते हैं कक परमेश्वर उन सभी ि ग ों से उनकी शारीररक 

चोंगाई के किए अनुर ध की गई प्रकतकक्रया चाहता है या हमारे 

आध्याब्लत्मक चोंगाई, हमारे पाप ों की िमा के किए िह हमसे 

कजस प्रकतकक्रया की माोंग करता है। 

 

कुछ अन्य आयत ों क  सब कुछ उस पररपे्रक्ष्य में 

रखना चाकहए कजस तरह से परमेश्वर चाहता है कक हम किश्वास 

में उसके प्रकत प्रकतकक्रया करें। ''ज  क ई किश्वास करे और 

बपकतस्मा िे उसी का उद्धार ह गा, परनु्त ज  किश्वास न करेगा 

िह द षी ठहराया जाएगा।''' (मरकुस 16:16) परनु्त, 

बपकतस्मा का उदे्दश्य क्ा है? "या क्ा तुम नही ों जानते, कक 

हम सब कजन्ह ों ने मसीह यीशु का बपकतस्मा किया, उसकी 

मृतु्य का बपकतस्मा किया? स  मृतु्य का बपकतस्मा पाने से हम 

उसके सार् गाडे़ गए, ताकक कजस प्रकार मसीह भी परमेश्वर 

की मकहमा के द्वारा मरे हुओों में से जी उठा। कपता, हम भी एक 

नया जीिन जी सकते हैं। यकद हम उनकी मृतु्य में इस तरह 

उनके सार् एक हुए हैं, त  हम कनकित रूप से उनके 

पुनरुत्थान में भी उनके सार् एक ह ोंगे।" (र कमय ों 6:3-5:1) 

पॉि कहते हैं, भगिान ने इसे किश्वास प्रकतकक्रया के 

कहसे्स के रूप में शाकमि करने का कारि चुना, किश्वास पर 

आकब्लस्मक, पिाताप पर आकब्लस्मक और भगिान की ओर 

मुड़ना, यीशु मसीह की मृतु्य, दिन और पुनरुत्थान क  किर 

से िागू करना है। पतरस ने िही कारि बताया जब िह नूह 

के बारे में बात कर रहा र्ा और कैसे िह अपने किश्वास की 

प्रकतकक्रया के कारि बचाया गया र्ा, जब परमेश्वर ने पृथ्वी पर 



उस महान जिप्रिय क  भेजा र्ा। "और िह पानी बपकतस्मा 

का प्रतीक है ज  अब आपक  भी बचाता है - शरीर से गोंदगी 

क  हिाने का नही ों बब्लल्क भगिान के प्रकत एक अचे्छ कििेक 

की प्रकतज्ञा का।" (1 पतरस 3:21) पानी के बारे में कुछ भी 

जादुई नही ों है। यह पकित्र नही ों है। यह िह नही ों है ज  यह 

शारीररक रूप से ककसी गोंदी या अशुद्ध िसु्त क  दूर िे जाकर 

करता है। इसका पूरा उदे्दश्य "ईश्वर के प्रकत एक अचे्छ कििेक 

की प्रकतज्ञा" है क् ों? क् ोंकक यह पूरा कर रहा है, किश्वास का 

जिाब ज  परमेश्वर ने माोंगा है। 

मेरे द्वारा साझा की गई बात ों और उसके पीछे के 

तकों के बािजूद, बहुत सारे ऐसे कमत्र हैं ज  बहुत सम्मानपूिथक 

और ईमानदारी से आपके सार् साझा की गई बात ों से 

असहमत हैं। इकिकसय ों 2:8-9 में हमारे मागथ पर िापस जाना, 

जहाों यह कहता है, "क् ोंकक किश्वास के द्वारा अनुग्रह ही से 

तुम्हारा उद्धार हुआ है - और यह तुम्हारी ओर से नही ों, यह 

परमेश्वर का दान है - न कमों के कारि, ऐसा न ह  कक क ई 

घमण्ड करे।" िे कहते हैं, "िेककन बपकतस्मा एक कायथ है, यह 

एक कायथ है।" 

मैं आपक  एक अोंकतम पद कदखाता हों जब हम सब 

कुछ साराोंकशत करते हैं "उसने हमारा उद्धार ककया है, यह 

हमारे धमथ के काम ों के कारि नही ों, परनु्त अपनी दया के 

कारि है।" (तीतुस 3:5) देखें कक यह हम ज  करते हैं उससे 

नही ों है। यह हमारी शब्लक्त नही ों है। यह उसकी दया है। िह 

शब्लक्त है। "उन्ह ोंने हमें पुनजथन्म के स्नान और पकित्र आत्मा के 

निीकरि के द्वारा बचाया।" (तीतुस 3:6) बपकतस्मा का काम 

करने से क ई िेना-देना नही ों है; सब कुछ सबकमशन से 

सोंबोंकधत है। इसका सब कुछ आिा से जुड़ा है। इसका 

मतिब किश्वास के अिािा कुछ नही ों है। इसका मतिब यीशु 

मसीह के अिािा कुछ भी नही ों है। बपकतस्मा केिि किश्वास 

की प्रकतकक्रया है ज  हमें उस महान शब्लक्त से ज ड़ती है ज  हमें 

हमारे पाप ों से बचाती है।अमेकजोंग गे्रस #1273, स्ट्ीि फै्लि 21 जुिाई 1996 

 

 

 



 

 


